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ғана болады,  ол күйлер энергетикалық деңгей-
лерімен сипатталады. 

Бұдан негізгі күйден бірінші қозу күшіне қа-
жетті энергиядан аз энергия беруге болмайтыны 
келіп шығады.  Бор теориясының бұл қағидала-
рын Франк пен Герц тәжірибесі арқылы дәлел-
денді [2]. 

Бесінші кезеңнің ерекшелігі, заманауи атом 
теориясының құрылуымен сипатталады. Атом 
құрылысы теориясының дамуы классикалық 
бағыттан басқа бағытта зерттеулерді неміс ғалы-

мы Гейзенберг бастады, ол матрицалық механи-
каны негізін қаласа, француз физигі де Бройль 
және австрия физигі Шредингер толқындық ме-
ханиканың негізін жасады. 

Нәтижесінде,  матрицалық және толқындық 
механика теориялары негізінде  кванттық меха-
ника деп аталатын физиканың жаңа бір бағыты-
ның қалыптасқандығы айқындалды [3]. Квант-
тық теория физикалық теориялардың ішіндегі 
ең ауқымдысы болып табылады.  

Осы орайда, атом және атом құрылысы жайлы кезеңдерді анықтаудың маңызы, физика саласынан 
тарихи-ғылыми зерттеулердің тығыз бірлігі ғылымдағы жаңа бағыттардың қалыптасуының негізі бо-
лады.
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СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЕ АСПЕКТЫ ПРОЕКТНОЙ КОМПЕТЕНТНОСТИ 
ОБУЧАЮЩИХСЯ: РЕЗУЛЬТАТЫ АНКЕТИРОВАНИЯ

Түйін. Мақалада жобалық құзыреттіліктің мазмұндық аспектілері, соның ішінде білім алушылардың жоба-
лық құзыреттілігінің мазмұндық негізін құрайтын қажетті біліктер мен қабілеттер тізімі, компоненттік құрамы 
қарастырылады. Авторлар, әр түрлі ғылыми-педагогикалық қайнар көздерді талдай келе, болашақ маманның 
жобалық құзыреттілігін дамыту мәселесінің жеткіліксіз деңгейде қарастырылған деп тұжырымдама жасайды. 
Сондай-ақ, авторлар сауалнама жүргізіп, оның нәтижесін ұсынады. 

Кілттік сөздер: құзыреттілік парадигмасы,  білім берудің құзыреттілік моделі,  жобалық іс-әрекет, жобалық 
құзыреттілік, мамандардың қажеттігі, басқарушылық біліктілік, тиімділік, әлеуметтік педагогикалық қолдау, жо-
балық құзыреттілікті қалыптастыру үдерісі.

Резюме. В статье рассматриваются содержательные аспекты проектной компетентности, в частности ком-
понентный состав, необходимый перечень умений и способностей, составляющих содержательную основу 
проектной компетентности обучающихся. Авторы утверждают, что анализ различных научно-педагогических 
источников показывает, что уровень разработанности проблемы развития проектной компетентности будущего 
специалиста не является достаточным. 

Ключевые слова: компетентностная парадигма,  компетентностная модель образования,  проектная деятель-
ность, проектная компетентность, востребованность специалистов, управленческие умения, эффективность, со-
циально-педагогическое сопровождение, процесс формирования проектной компетентности.

Summary. The authors argue that the analysis of various scientific and pedagogical sources shows that the level 
of elaboration of the problem development of design competence of the future specialist is not sufficient. The authors 
provide the results of the questionnaire, which served as the basis for the selection of the four components of project 
competence: managerial, emotional, personal, creative and intellectual. 

Key words: competence-based paradigm, the competence model of education, design activity, design competence, 
the demand for specialists, management skills, efficiency, socio-pedagogical support of the process of formation of 
design competence.

Введение
Глобализация, научно-технический прогресс, 

информационная революция стали причинами 
все большей востребованности компетентност-
ной парадигмы в образовании, которая посте-
пенно становится концептуальной основой по-
литики РК в сфере образования.

Разработчики компетентностной модели об-
разования [1] понимают под компетентностью 
некую интегральную способность решать воз-
никающие в различных сферах жизни конкрет-
ные проблемы. По краткому утверждению А. А. 
Вербицкого, компетентность - это реализован-
ная на практике компетенция [2. С. 32 - 37].

В исследованиях Зимней И.А., Алексеевой 
О.Ф., Князева А.М. и др. [3; 4]  концептуальные 
координаты компетентностного подхода обозна-
чены достаточно отчетливо.

В этих работах заявлена и главная интен-
ция данного подхода: усилить практическую 
ориентацию образования, выйдя  за пределы 
ограничений «зуновского» образовательного 
пространства [3]. В связи с этим в числе видов 

деятельности, к которым должны быть подго-
товлены выпускники высшей школы, наряду с 
научно-исследовательской, организационно-у-
правленческой, называется проектная деятель-
ность. Согласно этому формирование проектной 
компетентности студентов - актуальная пробле-
ма в системе университетского образования. 

Востребованность специалистов, владеющих 
проектной деятельностью, подтверждается за-
просами работодателей, связывающих этот вид 
деятельности с такими качествами и умениями, 
как инициативность, самостоятельность мышле-
ния,  креативность,  деловая  успешность.

Понятие «проектная компетентность» в 
контексте современной образовательной пара-
дигмы представляет собой довольно сложный 
феномен. С одной стороны, это связано с про-
блемой понимания собственно понятия компе-
тентности в научном знании, с другой стороны 
– с проблемой определения психологических 
условий развития компетентности как субъект-
ной характеристики человека. В связи с чем, 
особого внимания заслуживает рассмотрение 
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содержательных аспектов проектной компе-
тентности [5].

Содержательные аспекты проектной ком-
петентности

Идея проектирования в образовании получи-
ла своё начало и дальнейшее развитие в работах 
Я.А. Коменского, Дж. Дьюи, А.С. Макаренко, 
Г.П. Щедровицкого и др. В трудах П.П. Блонско-
го, С.Т. Шацкого и др. она представлена с помо-
щью метода проектов. В трудах многих ученых 
(В.И. Байденко, В.В. Адольф, Зеер Э.Ф., Ю.Г. 
Татур, А.П. Тряпицына, И.А. Зимняя, Е.С. По-
лат, Н.В. Кузьмина, А.В. Хуторский, Б.Оскарсон, 
Дж. Равен, Р.Уайт, Г.Халаж В. Хутмахер и др.) 
представлены основные положения компетент-
ностного подхода, даны характеристики различ-
ных компетенций, в том числе и проектной.

Вопросы подготовки будущих педагогов к 
осуществлению проектной деятельности, трак-
товка проектирования как культурной формы 
образовательных инноваций  рассматриваются 
Н.Г. Алексеевым, Ю.В. Громыко, Э.М. Никити-
ным, В.В. Рубцовым и др.

Рассмотрением вопросов формирования раз-
личных компетентностей у современных специ-
алистов занимались и отечественные ученые  
Б.А. Тургунбаева, А.А. Бейсембаева,  А.К. Ков-
жасарова, Ж.К. Ахмадиева, Н.Д. Иванова, Л.Е. 
Агеева, С.С. Сейтенова, А.А. Рысбекова и др. 
Ими предлагались различные классификации  
компетентностей, определяется список ключе-
вых компетенций, которыми должен овладеть 
современный специалист, рассматриваются 
структурные компоненты и сущностные харак-
теристики каждой из предлагаемых ключевых 
компетенций. Вопросы теории проектной ком-
петентности в связи с проектным содержанием 
деятельности рассмотрены в работах И.Ю. Мал-
ковой, А.П. Суходимцевой, А.Г. Куликова, В.П. 
Наумова, И.Б. Бондаренко и др.

Проведенный нами анализ различных науч-
но-педагогических источников показывает, что 
уровень разработанности проблемы развития 
проектной компетентности будущего специали-
ста не является достаточным. В существующей 
теории и практике профессиональной подготов-
ки в высшей школе не в полной мере целостно 
представлены работы, выявляющие и конкрети-
зирующие сущность проектной компетентности 
обучающихся, четко определяющие ее содержа-
ние, структуру, а также педагогические условия 
и технологию развития данного феномена в об-
разовательном процессе. 

Проектная компетентность, на наш взгляд, 
должна определяться уровнем готовности обуча-

ющегося к проектной деятельности, его индиви-
дуальными способностями к проектированию, 
мотивированным стремлением к самообразова-
нию и направлена на развитие культуры мыш-
ления и профессиональной деятельности. Опыт 
проектной деятельности приобретается обуча-
ющи¬мися в процессе выполнения проектных 
заданий, решения проблемных учебно-познава-
тельных задач и ситуаций; формирования про-
ектного мышления; анализа  собственных про-
ектов, участие в выставках, конкурсах и др.

Проектная деятельность развивает исследо-
вательские умения (умение анализировать  про-
блемную ситуацию, выявлять проблемы, осу-
ществлять отбор необходимой информации из 
литературы, проводить наблюдение практиче-
ских ситуа-ций, фиксировать и анализировать их 
результаты, строить гипотезы, обобщать, делать 
выводы); учит умению работать в команде (про-
исходит осознание значимости коллективной ра-
боты для получения результата, роли сотрудни-
чества, совместной деятельности); развиваются 
коммуникативные умения  [6, с. 19]

Опираясь на анализ исследований в области 
системно-деятельностного, личностно-ориен-
тированного, компетентностного подходов в об-
разовании, мы пришли к выводу, что проектная 
компетентность студента должна интегрировать 
управленческий [7], эмоционально-личностный, 
творческий и интеллектуальный компоненты, 
которые отразят ее сущность как профессио-
нально-значимого, интегративного качества 
личности, характеризующегося степенью ос-
воения совокупности компетенций, связанных 
с разработкой проекта, оценкой  учебно-позна-
вательных задач  в результате выполнения про-
екта, отбором средств, методов и форм органи-
зации проектной деятельности соответственно 
индивидуальным особенностям и траектории 
обучения.

Результаты анкетирования на выявление не-
обходимых компонентов для формирования про-
ектной компетентности обучающихся

В целях выявления необходимых умений и 
способностей по четырем названным компонен-
там мы провели анкетирование обучающихся 
специальностей "Педагогика и психология" и 
"Социальная педагогика и самопознание": бака-
лавриат (2-4 курсы) - 33 студента;  магистратура 
(1-2 курсы) - обучающихся. Общая выборка  - 52 
человека.

Анкета содержала 12 вопросов, в которых 
требовалось выделить качества и умения, не-
обходимые для разработки проектов разной 
направленности, способности для развития 
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проектной компетентности, определить приори-
тетные качества личности для успешной разра-
ботки и реализации проекта и т.д. Анкета содер-
жала своеобразную шкалу лжи - 9-ый и 11-ый 
вопросы, сформулированные "от обратного" для 
перепроверки полученных ответов на другие 
вопросы. На основе содержательной обработки 
анкетных данных  мы сгруппировали комплексы 
выделенных умений и соотнесли их с четырьмя 
вышеупомянутыми компонентами: управленче-
ским, эмоционально-личностным, творческим и 
интеллектуальным (Рисунок 1). 

При этом нами были сделаны следующие 
промежуточные выводы: если на начальных 
курсах  (в частности 2 курс) большее количество 
респондентов отмечают значимость качеств 
умственных действий (интеллектуальный ком-
понент), творческих способностей (творческий 

компонент), то на старших курсах и в магистра-
туре больше выделяются в качестве приори-
тетных умение распределить и скооперировать 
учебно-познавательный труд, навыки делегиро-
вания  полномочий, умение корректировать не-
желательные результаты проекта (управленче-
ский компонент).

В одном из вопросов анкеты респондентам 
было предложено  выделить самые сильные и 
самые слабые стороны в развитии проектной 
компетенции на основе самооценки (таблица1). 
Заметим, что ни одна из "сильных" позиций не 
набрала даже трети респондентов, что свиде-
тельствует о необходимости вмешательства в 
процесс формирования искомой компетентно-
сти, т.к. она не развивается стихийно на основе 
нарастания количественных или возрастных ха-
рактеристик обучающегося.

Рисунок 1-  Результаты соотнесения выделенных комплексов умений и способностей с компонентами 
проектной компетентности, полученные в результате анкетирования бакалавров и магистрантов специ-

альностей "Педагогика и психология" и "Социальная педагогика и самопознание"
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Как видим из полученных табличных данных 
слабые звенья в компонентах проектной компе-
тентности  выражены ярче "сильных". Есть уме-
ния и способности, выделенные респондентами 
и как сильные, и как слабые стороны: так умения 
максимального использования своих интеллек-

туальных ресурсов и способностей в качестве 
сильных сторон выделяют 21,2% респондентов, 
тогда как неумение использовать эти ресурсы у 
себя отмечают 44,2 % (это почти в два раза боль-
ше).  Данные таблицы также убеждают нас в не-
обходимости какого-либо вмешательства в про-
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цесс формирования проектной компетентности 
- будь-то поддержка, помощь   или управление 
искомым процессом. Предположив, что опти-
мальным процессом вмешательства в формиро-
вание компетентности будет социально-педаго-
гическое сопровождение, мы решили включить 
вопросы для определения того, какие умения и 
способности необходимо сопровождать и какие 
из них в каких видах деятельности совершен-
ствуются (т.е. что необходимо сопровождать и 
как это сделать?)

В целях выявления приоритетности сопро-
вождения в условиях образовательного про-
цесса университета тех или иных компонентов 
проектной компетентности (т.е. выявления не-
обходимости в развитии тех или иных умений 
и способностей) вопросы №10, 12  содержали 
требование отметить из перечисленного списка 
или сформулировать самостоятельно те умения 
и способности, которые на сегодняшний день 
не развиты у обучающихся, или развиты плохо 
и требуют корректировки и развития со стороны 

Как видим из гистограммы обучающиеся ма-
гистратуры  в большей степени  отмечают не-
обходимость сопровождения управленческого 
компонента проектной  компетентности (74%), 
это же но в меньшей степени осознают обучаю-
щиеся бакалавриата (52%). При этом студенты 
также выделяют трудности, требующие социаль-
но-педагогического сопровождения в умениях и 
способностях, отнесенных к интеллектуальному 
компоненту (30%): им не хватает поддержки в 
развитии умений планирования проектной де-

преподвательского состава, также требовалось 
отметить в каких учебных и внеучебных формах 
деятельности при условии активного участия 
эти качества и умения могут быть развиты. 

Отдельные ответы обучающихся бакалав-
риата свидетельствовали о необходимости  на-
учить их превращать учебно-познавательную 
задачу в личностно-значимую, т.к. многие 
учебные проекты, выполняемые ими в про-
цессе изучения учебных дисциплин являются 
самоцелью (ответы: "не знаем зачем выполня-
ются некоторые проекты", "не понятно зачем 
сделан мини-проект" и т.д.). Также были отве-
ты, говорящие о неумении студентов проявлять 
эмпатию, демократичность и тактичность в об-
щении, если в проекте работают "несовмести-
мые" с ними сокурсники (ответы: "плохо когда 
участников проекта  преподаватели распреде-
ляют без учета нашей совместимости". "было 
бы меньше проблем с разработкой проекта, 
если бы можно было бы его делать с теми, с 
ком хочу и могу работать" и т.п.).

Рисунок  2 - Сравнительная  гистограмма приоритетности сопровождения в условиях образовательно-
го процесса университета тех или иных компонентов проектной компетентности (по уровням обучения)

ятельности (6,1%); умений соотнесения доли 
нового и известного в проекте (18,2%), умений 
прогнозирования ожидаемых результатов (3%), 
умений максимального использования своих ин-
теллектуальных ресурсов и способностей (2,7%).

Отмечая в каких учебных и внеучебных фор-
мах деятельности при условии активного уча-
стия эти качества и умения могут быть развиты, 
студенты бакалавриата выделяли волонтерскую 
работу, участие в СНО "ЛОГОС",  успешное уча-
стие в научных олимпиадах, в конкурсах НИР, от-
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дельные учебные дисциплины. Магистранты же 
выделяли различные курсы повышения квалифи-
кации, семинары, практикумы известных психо-
логов. Управленческие умения и способности, на 
их взгляд можно приобрести в практике тренер-
ской работы, в коучинге, в результате изучения 
отдельных учебных элективных дисциплин выда-
ющихся практиков в сфере управления и бизнеса.

Таким образом  результаты анкетирования 
продемонстрировали своеобразную осведом-
ленность студентов и магистрантов в области 
понимания содержательных аспектов проектной 
компетентности и ее значимости для будущей 
профессиональной деятельности. Вместе с тем 
мы обнаружили ярко выраженную необходимость 
социально-педагогического сопровождения про-
цесса формирования тех или иных компонентов 
проектной компетентности в условиях универ-
ситетского образования, формы сопровождения 
должны быть органично включенными в учеб-
ную и внеучебную деятельность обучающихся.

Содержание компонентов проектной компе-
тентности обучающихся, выявленное в результа-
те анкетирования.

Как уже было сказано выше, содержательный 
анализ анкет позволил скомпоновать каждый ком-
понент проектной компетентности с помощью 
отмеченного  обучающимися комплекса умений и 
способностей.  Итак, управленческий компонент 
[7] характеризуется:

- умением студента определить реальные цели 
проекта, выбрать пути их достижения в  согласо-
вании процедур планирования и прогнозирования;

- умением организовать микро-группы в про-
цессе проектной деятельности;

- умением распределить и скооперировать 
учебно-познавательный труд, навыком делеги-
рования прав,  полномочий и ответственности в 
процессе проектной деятельности;

- умением проводить текущее регулирование 
проектной деятельности;

- умением корректировать нежелательные 
результаты проекта, а также знания и умения, 
необходимые для анализа и использования ди-
дактических средств в контексте проектной дея-
тельности.

Эмоционально-личностный компонент, дол-
жен на наш взгляд включать в себя следующие 
характеристики обучающегося:

- желание работать в микро-коллективе (по раз-
работке проекта) и заинтересованность в положи-
тельном результате проектной деятельности;

- умение превращать учебно-познавательную 
задачу в личностно-значимую, компетентность 
в установлении субъект-субъектных отношений, 
способность к личностно-ориентированному вза-

имодействию в ходе проектной деятельности;
- эмоциональная  устойчивость на протяже-

нии всего периода разработки проекта;
- умение организовать активную совместную 

деятельность, объективно оценить ситуации вза-
имодействия субъектов проектной деятельности, 
обеспечить успех в проектной деятельности;

- компетентность в самооценивании и взаимо-
оценивании промежуточных результатов разра-
ботки проекта;

- проявление эмпатичности, демократичности, 
тактичности в общении, рефлексивные умения;

- грамотность, ораторское мастерство, навыки 
публичного представления результатов проекта.

Творческий компонент  проектной компетент-
ности обучающегося должен включать:

- способность к творчеству и решению проблем-
ных задач в процессе проектной деятельности;

- креативность, чувство новизны, чуткость к 
противоречиям, склонность к риску, самобытность;

- способность к интуиции: т.е. возможность 
возникновения интуитивного решения, проявля-
ющегося в случайной ситуации, возникающего в 
сознании в виде ключа к решению [8];

- способность к эвристике - самостоятельному 
поиску решения задачи, к инновациям и эффек-
тивности [9];

- способность выявления новых подходов и 
нестандартных решений [10].

Интеллектуальный компонент, на наш взгляд 
должен состоять из:

- способности разрабатывать и реализовывать 
проекты;

- качеств умственных действий: изобретатель-
ность, гибкость, критичность дивергентность, 
оригинальность, самостоятельность мышления;

- умений интеграции и планирования проект-
ной деятельности;

- умений соотнесения доли нового и известно-
го в проекте, способности прогнозировать ожида-
емые результаты всех участников проекта;

- умений максимального использования своих 
интеллектуальных ресурсов и способностей.

На сегодняшний день накоплен хороший ин-
струментарий для оценки и формирования про-
ектной компетентности обучающихся. Это и 
Методика оценки проектной компетентности сту-
дентов (Матяш Н.В., Володина Ю.А. [5]), методи-
ки оценки и формирования человеческих ресур-
сов, в том числе и проектно-творческих (Bastian J. 
[11], Francoise Delamare le Deist [12], Ingrid Böhm 
[13] и др.), развития и формирования проектной 
компетентности обучающихся в разных сферах 
будущей профессиональной деятельности (Дере-
вицкая А. В. [14], Медведев П.Н. [15], Парфенова 
Т.А. [16]).
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Несмотря на широкий диапазон исследова-
ний, практических разработок в данной обла-
сти, на наш взгляд недостаточно четко выделены 
структурные компоненты проектной компетент-
ности студентов, составляющие ее содержатель-
ную основу для последующего формирования в 
образовательном процессе университета, пред-
ставляющего из себя многопрофильное образова-
тельное учреждение.

Опираясь на опыт вышеназванных исследо-
вателей, в дальнейшем нами будет разработан 
контент и модель социально-педагогического со-
провождения процесса формирования проектной 
компетентности студентов в системе универси-
тетского образования.

Заключение
Современный выпускник университета дол-

жен обладать качествами творчески думающей, 
активно познающей и активно действующей лич-

ности, личности способной к непрерывному раз-
витию, самообразованию и к успешной жизнеде-
ятельности. Эти качества, умения и способности 
содержательно заложены в компонентах про-
ектной компетентности. В этом мы убеждаемся, 
проанализировав результаты небольшого анкети-
рования, проведенного нами среди бакалавров и 
магистрантов двух педагогических специально-
стей университета. И хотя выборка респондентов 
была  малочисленной, обработка полученных от-
ветов, свидетельствует о значимости  для будуще-
го специалиста четырех компонентов проектной 
компетентности: управленческого, эмоциональ-
но-личностного, творческого и интеллектуаль-
ного. Содержательный анализ анкет позволил 
скомпоновать каждый компонент проектной ком-
петентности с помощью отмеченного  обучающи-
мися комплекса умений и способностей. 
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ФОРМИРОВАНИЕ ЛИЧНОЙ ФИЗИЧЕСКОЙ КУЛЬТУРЫ ДЕТЕЙ ПОСРЕДСТВОМ 
НОВЫХ ФОРМ ОРГАНИЗАЦИИ ФИЗИЧЕСКОГО ВОСПИТАНИЯ 

В УЧРЕЖДЕНИЯХ ОБРАЗОВАНИЯ

Түйін: Аталмыш мақала Қазақстан Республикасындағы білім беру мекемелерінде «Дене шынықтыру» 
пәнінің сапасын жоғарылату, жаңа түрлерін енгізу, сол арқылы өскелең ұрпақтың дене қасиеттерін жетілдіру 
жолдары туралы өзекті мәселе көтереді. Балалардың дене қасиеттерін тәрбиелеумен қатар, рухани, күш-ерік, 
адамгершілік және т.б. қасиеттерін шыңдауда Спартиандық ойындар зор үлесін қосады.

Резюме: В данной статье поднимаются методы, пути решения острых проблем, введения новых форм, повы-
шения и совершенствования физических качеств подрастающего поколения по предмету «Физическая культу-
ра» в учреждениях образования Республики Казахстан. Кроме того, наряду с физическими качествами, Спарти-
анские игры совершенствуют силу и волю, морально-духовные, человеческие и другие качества подрастающего 
поколения.

Summary: In this article raises the methods and solutions of acute problems, the introduction of new forms, increase 
and improvement of the physical qualities of the younger generation on the subject of "Physical Education" in the 
educational institutions of the Republic of Kazakhstan. In addition, along with the physical qualities of the game Spartian 
improve the strength and the will, moral and spiritual, human, and other qualities of the younger generation.

Постановка научной проблемы и ее значение: 
актуальность темы исследования обусловлена 
следующими причинами: в настоящее время в Ре-
спублике Казахстан принят ряд документов, от-
мечающих большую роль физической культуры 
в воспитании молодежи [1,2,3,4]. Но, по мнению 
специалистов [5], присущий настоящему време-
ни кризис государственной системы физического 
воспитания и относительная неготовность самой 
физической культуры развиваться вне этой систе-
мы обернулись для общества рядом негативных 
последствий, таких как: снижение интереса к за-
нятиям физическими упражнениями; недостаточ-
ная готовность человека перейти к организации 
самодеятельных форм занятий физкультурной 
деятельностью; несоответствие уровня компе-
тенции преподавателей и методистов физической 
культуры современным требованиям, проявляю-
щиеся в их недостаточной профессиональной го-
товности овладеть новым содержанием и форма-
ми занятий физическими упражнениями, новыми 
современными технологиями.

Эта идея стала основополагающей в Госу-
дарственном стандарте среднего образования  
Республики Казахстан по предмету «Физиче-
ская культура» [6]. Анализ научно-методиче-

ской литературы по критическому осмыслению 
специалистами понятия «физическая культура» 
свидетельствует о том, что на современном эта-
пе наряду с физическим (телесным) совершен-
ствованием большая роль отводится духовному 
развитию личности.

Анализ исследований: внедрение в процес-
се физического воспитания школьников новых 
форм его организации (модифицированные 
аналоги традиционных спортивных игр – ки-
ви-баскетбол, танцевальные упражнения, ком-
плексные уроки – спартианское многоборье), 
позволит добиться позитивных сдвигов в уровне 
физической и теоретической подготовленности, 
физического развития, физической и умствен-
ной работоспособности, двигательного режима, 
здоровья школьников.

Цель и задачи: с целью преодоления разры-
ва между духовным и физическим развитием 
школьников В.И. Столяровым [7] был разрабо-
тан проект «СпАрт», предусматривающий це-
лый комплекс средств социально-педагогическо-
го воздействия на человека. Центральное место 
в них занимают так называемые «Спартианские 
игры». В программе соревнований в игровой 
форме представлены разнообразные виды дея-
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тельности, связанные со спортом, туризмом, ху-
дожественным, научным, техническим творче-
ством. Нижеследующие компоненты стандарта 
позволяют судить об этом:

- свободный доступ учащихся ко всем ценно-
стям, касающихся задач физической культуры, 
преодоление единообразия в формах физическо-
го воспитания и полноценное осознание учащи-
мися девиза «от подчинения к   сотрудничеству»;

- гибкое сочетание средств, методов и форм 
обучения, содействующих развитию индивиду-
альных способностей и дальнейшее повышение 
оздоровительного эффекта физической куль-
туры в школе за счет формирования интереса 
учащихся к самостоятельным формам занятий 
физическими упражнениями;

- формирование и совершенствование зна-
ний учащихся в области физической культуры 
и спорта, выработке сознательной потребно-
сти учащихся к ЗОЖ с помощью современной 
наглядной агитации, повышение уровня фи-
зической подготовленности учащихся с целью 
успешной подготовки их к сдаче нормативных 
требований в объеме Президентских тестов;

- воспитание физических качеств, обеспечи-
вающих подготовку и приобщение учащихся к 
массовым видам спортивных занятий и совер-
шенствование двигательных умений и навыков 
за счет использования современных средств и 
технологии обучения (нетрадиционные виды 
физических упражнений и формы их внедрения 
и структурные части уроков).

Изложение основного материала и обосно-
вание полученных результатов исследования: 
в основу концепции спартианского движения, 
определяющей его цели и задачи, положено 
разработанное автором проекта «СпАрт» такое 
понимание, согласно которому разностороннее 
и гармоничное развитие личности предусматри-
вает: а) постоянную ориентацию на самосовер-
шенствование, самоопределение, саморазвитие; 
б) единство физического  (телесного), психиче-
ского и духовного, гармоничное развитие теле-
сности, психических способностей (воли, ин-
теллекта и др.) и духовно-нравственных качеств 
человека; в) разностороннее развитие и прояв-
ление своих способностей в различных сферах 
творческой деятельности, в том числе в спорте 
и искусстве; г) достижение гармонии личности 
в отношениях с другими людьми, с природой и 
с самим собой, приоритет человечности, духов-
но-нравственных ценностей.

От многих других истолкований гармонич-
ного развития личности его спартианская ин-
терпретация отличается прежде всего указанием 
на важное значение разностороннего развития 

и проявления способностей, активного участия 
в различных сферах творческой деятельности 
[7, c. 5]. В связи с этим, идеалом для участни-
ков спартианского движения являются те люди, 
которые добиваются успеха не в каком-то одном 
виде, а во многих видах творческой деятельно-
сти. Программа спартианского движения, ос-
нованная на изложенных в разделе положениях 
концепции этого движения, предусматривает 
комплекс форм и методов деятельности.

В программе соревнований, организуемых на 
основе спартианской модели, в игровой форме 
представлены разнообразные виды деятельно-
сти, связанные со спортом, туризмом, художе-
ственным, научным и техническим творчеством. 
Поэтому участие в этих соревнованиях требует 
от участников не узкой специализации в одном 
виде игровой деятельности (в каком-то виде 
спорта, например в легкой атлетике; в художе-
ственном, например в танцах, или техническом 
творчестве; в игровых формах интеллектуальной 
деятельности т.д.), а многосторонних способно-
стей: физической подготовленности,  спортив-
ного и художественного мастерства, юмора, 
знаний и т.д. С такой ориентацией программы 
спартианских соревнований связано и само их 
название. Игры «СПАРТ» (SpArt) – это Сорев-
нование Поклонников Активного Разносторон-
него Творчества, и прежде всего в таких сферах, 
как спорт (Sport) и искусства (Art).

Учитывая главную цель этих соревнований 
– повышение ориентации участников на духов-
но-нравственные и эстетические ценности, не-
обходимо: а) всемерно поощрять  красоту дей-
ствий и поступков; б) добиваться порицания и 
наказания за любые действия, наносящие вред 
здоровью, чести, достоинству, за любые прояв-
ления грубости, агрессивности, национализма, 
за стремление победить любой ценой; в) учи-
тывать эстетические и нравственные аспекты 
поведения участников при определении победи-
телей; г) особенно важное значение придавать 
превышению участниками своих прежних ре-
зультатов, а не результатов других лиц или ка-
ких-то норм.

Помимо Спартианских игр программа спар-
тианского движения предусматривает:

- создание Спартианских клубов, школ, игро-
тек, оздоровительно-игровых лагерей, цель 
которых – подготовка к Спартианским играм, 
организация активного, творческого отдыха, об-
щения участников спартианского движения на 
основе включения в разнообразные игры, сорев-
нования, конкурсы, объединяющие спорт с ис-
кусством и ориентированные на духовно-нрав-
ственные, эстетические  ценности;
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- организацию спартианского образования, 
программа которого включает в себя получение 
человеком достоверной информации о самом 
себе, о своих возможностях, способностях, не-
достатках; овладение приемами физического 
и психического оздоровления, развития своих 
способностей, самовоспитания; приобретение 
глубоких и разносторонних знаний в области 
спорта, олимпизма, искусства, включая знаком-
ства с культурными обычаями и традициями 
своего народа и народов других стран, с наци-
ональными видами спорта и искусства, с народ-
ными играми, овладение искусством создания в 
движениях художественных образов, красотой и 
пластикой «одухотворенного» движения и т.д.;

- разработку и пропаганду определенного ду-
ховно-нравственного Кодекса поведения (Спар-
тианского кодекса);

- использование специально разработанной 
системы призов и наград для поощрения вы-
соконравственного и эстетического поведения, 
красоты действий и поступков в играх и сорев-
нованиях, а также разностороннего и гармо-
ничного развития, успехов не в какой-то одной 
сфере (спорт, искусство и т.д.), а в различных 
сферах творческой деятельности;

- организацию постоянного общения – в ходе 
игр, соревнований, обучения – лиц с ограничен-
ными возможностями (инвалидов) и тех, кто не 
имеет таких ограничений, детей и взрослых, 
спортсменов и тех, кто увлекается искусством 
(наукой, техническим творчеством и т.п.) и т.д.;

- повышение уровня гуманистической куль-
турной подготовленности специалистов, гото-
вых к эффективному использованию спарти-
анской гуманной игровой модели организации 
соревнований [7, c. 7, 8, 9].

Выводы и перспективы дальнейшего ис-
следования: анализ и обобщение приведенных 
сведений позволяет сделать следующее заклю-
чение, которое являясь итогом решений нашего 
исследования: на современном этапе к основ-
ным концептуальным положениям развития фи-
зического воспитания школьников можно отне-
сти следующее:

- в основу концепции физического воспита-
ния заложена идея развития личностного и де-
ятельностного подходов, оптимизации и интен-
сификации учебно-воспитательного процесса на 
основе применения современных психолого-пе-
дагогических и психолого-физиологических тео-
рий обучения, воспитания и развития личности;

- при реализации процесса физического вос-
питания и спортивной подготовки детей и юно-
шества необходимо принимать такие научные 
приоритеты, как: осознание жизненной важности 
регулярных знаний физическими упражнениями, 
валеологическое образование школьников, оздо-
ровительная и коррекционная физическая трени-
ровка, гуманизация и культурная эффективность 
физвоспитания и спортивной подготовки;

- видоизменение цели и задач физического 
воспитания, что выражается прежде всего в раз-
витии способности быстрой психологической, 
физической адаптации школьника к меняющим-
ся условиям жизни и деятельности;

- среди приоритетных направлений разви-
тия физического воспитания выделяются такие 
как концепции спортизированного физического 
воспитания, формирования личной  физической 
культуры школьника, олимпийского образова-
ния, оздоровительных технологий физического 
воспитания, спартианского движения [8].
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«Педагогика және психология» мамандығы бойынша 2-курс магистранты

МҰҒАЛІМДЕРДІҢ ҚҰЗЫРЕТТІЛІГІН ҚАЛЫПТАСТЫРУДЫҢ 
ПЕДАГОГИКАЛЫҚ ШАРТТАРЫ

Түйін: Берілген мақалада қазіргі кезеңдегі білім сапасын арттыру жолында мұғалімнің құзыреттілігін қа-
лыптастыру маңызды орын алатындығы,  педагогтың құзыретті болуы оның кәсіптік деңгейі мен қажеттілік-
терін анықтауға мүмкіндік беретіндігі осы арқылы, әдістемелік жұмыстың мазмұны жаңартылып, мұғалімнің 
құзыреттілігін арттырудың, дамытудың,  тәжірибеге енгізудің көзі ретіндегі мұғалімнің құзыреттілігін қалыпта-
стырудың педагогикалық шарттары айқындалып, осы арқылы белгілі бір нәтижеге бағытталған білім сапасын 
көтеру сапасы артатындығы тілге тиек етіледі. 

Резюме: В представленной статье обосновывается то что, на современном этапе в повышении качество об-
разования значимую роль занимает проблема формирования компетентности преподавателя что в свою очередь 
определяет профессиональный уровень и потребность его в обновлении содержания методической деятельно-
сти. Также выявляются педагогические условия совершенствования компетентности педагога и внедрения их в 
практику.

Summary: At the present stage in improvement of quality of education the significant role is occupied by the 
problem of competence formation of the teacher that in turn determines the professional level and his requirement 
in updating of the content of methodical activity is proved in the presented article. Also pedagogical conditions of 
competence improvement of the teacher and their reduction to practice are revealed.

Мұғалімдердің кәсіби шеберлігі мен құзы-
реттілігі – білім сапасын көтерудің алғы шар-
ты екенін мақсат еткен біздің ғылыми еңбегіміз 
үшін, осы мұғалімнің құзыреттілігінің қалып-
тасуына әсер ететін педагогикалық шарттар 
жүйесін құру біздің басты мақсатымыз. Өйткені 
педагогикалық шарттар арқылы, мұғалім мәрте-
бесін көтеру, олардың жұмыс істеуіне, шығар-
машылығына, демалуына жағдай жасау, үздік 
мұғалімдердің тәжірибелерін жинақтап, тарату, 
оларды ынталандырып, қолдау көрсету арқылы 
білім сапасы көтеріледі, ұстаз беделі, ұстаздық 
келбет қалыптасады.

Мұғалімдердің құзыреттілігін қалыпта-
стырудың ғылыми-педагогикалық шарттарын 
анықтап алу тақырыбымыздың негізгі пробле-
масы болғандықтан алдымен шарт сөзіне талдау 
жасап көрелік:

Қазақ тілінің түсіндірме сөздігінде – шарт 
өзара келісім, міндет борыш, керектілік, қажет-
тілік – деп көрсетілген. 

Шарт, жағдай ұғымдардың көптеген анықта-
маларын талдау оларды былай жіктеуге мүм-
кіндік береді: біріншіден, бұл – белгілі заттың, 
дененің, өзін қоршаған ортаға, құбылыстарға қа-
тынасын білдіретін философиялық категория [1, 
525б] яғни, дене зат жағдайға (шартқа) тәуелді, 
ал жағдай – ол денеге, затқа сырттай ықпал жа-

сайтын, объективті әлемнің алуан түрлі құбылы-
стары белгілі құбылысты немесе үрдісті дүни-
еге әкелетін себепші күштен шарттың немесе 
жағдайдың айырмашылығы, ол – пайда болған 
құбылысқа, нәрсеге, затқа – өмір сүретін және 
әрі қарай дамуға мүмкіндік беретін орта болуын-
да; екіншіден, бұл өзіне бір нәрселердің тәуелді 
жағдайы; үшіншіден, бұл – өмірдің қоғамның 
қажеттілігіне орай қалыптасқан ережелер, ұста-
нымдар; төртіншіден, басшылыққа алынатын 
талаптар. 

Сонымен, мектеп мұғалімдерінің құзырет-
тілігін қалыптастыру проблемаларын шешу 
үшін, құзыреттілік ұғымдарының негізінде 
анықтылған, педагогикалық алғышарттар бар 
және бұл заңды нәрсе.

Құзыретті, бәсекеге бейім мұғалімді қа-
лыптастыру үшін қазіргі жалпы білім беретін 
мектептің мүмкіндігі мен оның педагогикалық 
шарттарын міндетті түрді анықтау қажет. Көп-
теген педагогикалық шарттарды қарастыра оты-
рып, оларды біз белгілі бір жүйеге келтіруге ты-
рыстық. 

Біздің ойымызша мектеп мұғалімдерінің 
құзыреттілігін қалыптастыруға ықпал ететін 
жағдайлар (шарттар) жүйесі төмендегдей: 

- қажетті және кәсіби даярлығы жоғары дең-
гейдегі мамандармен қамтамасыз ету;
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- құқықтық-нормативтік шарттар;
- мұғалімдердің құзыреттілігін қалыптасты-

руда педагогикалық  технологияларды пайдала-
ну;

- мұғалімнің кәсіби даярлығын жетілдіру.
Енді осылардың әрқайсысына жеке-жеке 

тоқталып өтелік:
-	 қажетті және кәсіби даярлығы жоғары 

деңгейдегі мамандармен қамтамасыз ету;
 Қай пәннің оқытушысы болмасын, оған қа-

жетті білімнің тағы бір саласы-этностық  және 
әлемдік мәдениет, халықтық рухани және жал-
пымемлекеттік құндылықтар мен ұлттық ерек-
шеліктер туралы   материалдар. ХХІ ғасырда 
өмір сүретін ұрпақты тәрбиелеу мен оқытудың 
нәтижелігін арттыру, туған елдің ерікті ертеңін 
қамтамасыз етудегі жаңа үрдістер мен педаго-
гикалық жаңалықтар керуені дәл осы бағытпен 
өтеді. Адамзат үшінші мыңжылдыққа енген кез-
де дәстүрлі мәдени құндылықтардың   мәні арта 
түседі. Мысалы, еңбек пәнінің мұғалімі бүгін 
этнографияны, фольклорды, кәсіп пен өндіріс 
тарихын, ал дене тәрбиесі ұстазы – ұлттық ой-
ындар, халықтық баланы шынықтыру – шыңдау 
жаттығуларын жақсы білулері тиіс. Кешегі 
әкімшіл - әміршіл жүйеде тәрбиеленген ұстаз-
дар оқыту бағдарламасының қазіргі заманға лай-
ықталған негізін меңгеруге, әлемдік өркениеттің 
інжу – маржандарын танып – білуге аса зәру.

Біздің зерттеуіміз көрсетіп отырғандай, 
қазіргі жалпы білім беретін мектеп ұстаздары-
на құзыреттілік негіздері оқытылмайды. Осы 
олқылықтардың орнын толтыру мақсатында 
біз жалпы білім беретін мектеп мұғалімдеріне 
«Құзіреттілікті  қалыптастыру әдістемесі» атты 
арнайы курсымызды ұсынамыз.

Арнайы курс - мектеп мұғалімінің ішкі жан 
– дүниесін, оның руханиадамгершілік келбетін 
қалыптастыруы тиіс. Көрсетіліп отырған әді-
стеменің бұл арада ерекше мүмкіндіктері бар, 
өйткені оның мазмұнында құзыреттілік және 
жалпыадамилық құндылықтар жан – жақты 
жарасымды үйлесім тауып жатады. Бұл қазіргі 
мұғалімнің кәсіби мамандығына тән ерекшелігін 
тануға  және алыс және жақын шетел педагог-
тарының оқу- тәрбие жүйесіндегі озық үлгілері 
мен тәжірибелерін меңгеруге, терең танып, көре 
білуге мүмкіндік береді.

Ол үшін біз мұғалімнің бойында кездесетін 
кәсіби міндеттерінің бірі білім, білік міндеттері 
жай ғана  жиынтығы емес, керiсiнше субъектiнiң  
өмiрде кездесетiн түрлi проблемалық жағдаятта  
қандай әрекет қолдану керектiгiн анықтай алуы 
және оны iске асыру жолында меңгерген бiлiмi 
мен бiлiгiн ұштастыра алу қабiлетiн қалыпта-

стыруымыз қажет. Олар төмендегідей:
•	 мұғалімнің жүйелі жоспары мен нәти-

желі сабақ беру, шығармашыл - ізденімпаз бо-
луы;

•	 қазіргі әлеуметтік сұранысқа сай, өзді-
гінен ғылыми ізденістер мен зерттеулер жасай-
тын, өзін - өзі дамытатын, белсенді әрекетке 
түсе білуі; 

•	 тез шешім қабылдайтын, жүйелі түрде 
өзіне - өзі баға беріп, рефлексия жасап отыруы; 

•	 мәдениетті мен  эрудициясының жоғары 
болуы; 

•	 педагогикалық қарымқатынастың қа-
жетті элементінің болуы;

•	 сендіре білу мен оқушылармен тіл табы-
судың негізгі әдісін меңгерулері; 

•	 білім, ғылымдағы жаңалықтарға қы-
зығушылығының басымдылығы; 

•	 шығармашылықпен өзін - өзі үздіксіз да-
мытып отыратын шәкірттерді даярлауы.

-	 Бірінші шартымызды іске асыру үшін 
мектеп мұғалімдерінің құзыреттілігін қалып-
тастыруға  тиісті міндеттер жүзеге асырылуы 
тиіс.  Білім беруді модернизациялауда, білім 
беру үрдісінде реформа жасауда маңызды тұлға 
болып ұстаз-зерттеуші, ұстаз-көшбасшы табы-
лады. 

Осыған орай, Қазақстан Республикасының 
Президенті Н.А.Назарбаев жаңа формация 
мұғалімі - рухани дамыған, әлеуметтік тұрғыдан 
саналы, педагогикалық құралдардың барлығын 
игере алатын, өзін-өзі жетілдіруге үнемі ұмтыла-
тын құзыретті маман. Ол жоғары білімді шығар-
машыл тұлғаны қалыптастыруда және дамытуда 
және өзін максимальды түрде шыңдауда үлкен 
жауапкершілікке ие [2]. Осыған орай, оның 
орындауға тиісті белгілі бір міндеттері бар.  

Яғни, ол дегеніміз: 
•	  Табиғаттағы ойлауға ұқсас үрдістерді 

көрсету. Зерттеп жатқан құбылыстарды үшін 
оларды мүмкіндігінше ұқсастықтар іздеу. 

•	  Жалпы білім беруге қатысушыны та-
ным үрдісінде барлық білімі мен білігін көрсе-
туге үйрету. 

•	 Оқушының толық әлеуетін ашып, оның 
шығармашылық кеңістікке шығуына көмектесу. 
Міне, мектептің міндетінен ерекшеленетін бо-
лашаққа деген стратегиялық бағдар деген осы: 
ғылымның мектептік негізі бойынша білім мен 
әдістердің біршама көлемін беру.

Білім беруді модернизациялаудың және то-
лыққанды ойлауға көшудің ең маңызды мін-
деті – бұл жаңа формациядағы алғыр және із-
денуші мұғалімдерді қалыптастыру. Екінші 
міндет – мұғалімді толыққанды ойлауға көшіру. 
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Оның міндеті – балаларды оқуға, этика, табиғат, 
шығармашылық және мәдениет заңдарымен 
өмір сүруге баулу. Мұғалім білім беру мазмұнын 
оның әдістері мен формасына сай түсініп, жүзе-
ге асыруы керек. 

Білім беру мен мәдениет мазмұны бойынша 
бірдей болып келеді. Өздерінің өмірлік көріні-
стерінде де әдістері мен формасы жағынан 
біртұтас. Жоғарыдағы айтылған мәселелерді 
түйіндей келе құзыретті – ол көшбасшы-ұстаз 
– қазіргі заманғы қоғамдық этикалық тәрбиелі 
көшбасшы. Ол әріптестерінің жағдайын, өзінің 
адамгершілік тұрақтылығын және әлемді та-
нудағы айқындылығын қамтамасыз етеді. Ол 
әділетсіздікті анықтап, оны жоюға тырысады. 
Көшбасшы өзінің жақсылық пен қамқорлық 
жайлы түсінігін тереңдетеді. Ғаламдану зама-
нында, әсіресе  білім беру жүйесіндегі өзгері-
стер мен түбегейлі жаңарулар дәуірінде мұғалім 
алдында тұрған мақсаттар міндеттердің салмағы 
орасан зор болып отыр. Егер мұғалімнің өзі 
жан-жақты дамыған, адамзат әлеміндегі рухани 
байлықты бойына жинамаған, соны бағалай ал-
майтын адам болса онда ол жан-жақты рухани 
жағынан бай жеке тұлғаны қалай тәрбиелемек?

Мұғалім информатор, бақылаушы, тексе-
руші, жазалаушы қызметін тастап, керісінше 
ізденуші, зерттеуші, технолог, өнертапқыш, 
шығармашылықпен жұмыс істейтін  жаңашыл 
болуы керек.

Оқушы субъект ретінде қарастырып, оның 
өзін-өзі  тануына жол ашу, жеке тұлға бойын-
дағы қасиетті дамыту, «Мен» менталитетін қа-
лыптастыру  білім мен тәрбиені жеке тұлғаға қа-
рай бағыттау - бүгінгі таңдағы мұғалімнің кезек 
күттірмейтін қасиетті міндеті. 

Мұғалім жеке тұлғаға көтерілмей, мұндай 
зор мақсатқа жету екіталай. Оқу-тәрбие үрдісін 
ізгілендіру технологияландыру әр мұғалімнен 
ғылыми еңбекті талап етеді. Педагогика, техно-
логия әлеміндегі  жаңалықтарға үңілу, оны зер-
делей, зерттей отырып іс-тәжірибеге пайдалану, 
өзінің техногиясын қалыптастыру - заман тала-
бы, заман ағымына ілесу де оңай емес. Кәсіби 
біліктілігі жоғары өзіндік позициялы, бағалы 
бейімділігі бар сапалы маман даярлау- бүгінгі 
өмір талабы. 

Осы айтылғандарды жинақтай келіп, мек-
теп мұғалімдерінің құзыреттілігін қалыптасты-
руға  тиісті міндеттер орындалған жағдайда,  
рефлекцияға қабілетті, өзін-өзі жүзеге асыруға 
талпынған әдіснамалық, зерттеушілік, дидакти-
калық-әдістемелік, әлеуметтік тұлғалық, комму-
никативтілік, ақпараттық және тағы басқа құды-
реттіліктердің жоғары деңгейімен сипатталатын 

рухани - адамгершілікті, азаматтық жауапты, 
белсенді, сауатты, шығармашыл мұғалім қа-
лыптасады. Қазіргі ғылыми-техникалық өрлеу 
ғасырында жоғарғы деңгейде сапалы білім беру 
мәселесі ең негізгі мәселелердің бірі. Бұл бағыт-
та балаларға жоғары деңгейде білім беретін, ең-
бекке баулитын, талабын оятып, қозғау салатын 
әрине құзыретті мұғалім. 

Аталған құзыреттілік қасиеттерді тұлға бой-
ына дарытуда педагог қауымның арнайы әлеу-
меттік білім беру құзыреттілігінің жан-жақты 
болуы талап етіледі. 

Психологтер де, педагогтер де адамның руха-
ни интеллектуалдық, кәсіби шығармашылықпен 
өзін-өзі дамытуы өмірінің әр кезеңінде әрқа-
лай деп көрсетеді. Мысалы, ұлы педагогтар А. 
Дистервег, К. Ушинский, А. Макаренко, В. Су-
хомлинский, т.б. мұғалімдік еңбекті адамтану 
ғылымы, адамның жан дүниесі, рухани әлемі-
не бойлай алу өнері дей отырып, педагогика-
лық шеберліктің дамуына зор үлес қосқан. Осы 
тұрғыдан алып қарағанда педагогикалық шебер-
лік – кәсіби әрекетті жоғары деңгейге  көтеретін 
мұғалімнің жеке қасиеттерінің, оның білімі мен 
білігінің жүйесі. Осы мәселені терең зертте-
ген А. Маркова мұғалімнің кәсіби деңгейге кө-
терілуінің төмендегідей психологиялық крите-
рийлерін анықтаған [3, 98б].

Объективті критерийлер: мұғалімнің өз ма-
мандығына қаншалықты сәйкес әлеуметтік 
тәжірибеге қосар үлесі қандай екендігі. Жоғарғы 
еңбек көрсеткіші, әртүрлі мәселелерді шығар-
машылықпен шеше алу біліктері;

Субъективті критерийлер:  адамның маман-
дығы оның табиғатына байланысты. Оның ең-
бегіндегі бұл критерийлерге кәсіби-педагоги-
калық бағыттылық, кәсіптің маңыздылығын, 
құндылығын түсіну, маман ретінде өзіне пози-
тивті көзқарастың болуы;

Нәтижелі  критерийлер: оқыту нәтижесінде 
баланың психологиялық функциясының жетіліп, 
алған білімдерін өмірлік мәселелерді шешу ба-
рысында қолдана білуі;

Шығармашылық  критерийлер: мұғалім өз 
кәсібінің шекарасынан шыға алуы, сол арқылы 
өз тәжірибесін, еңбегін өзгерте алуы жатқы-
зылады. Шығармашыл мұғалім үшін өзгенің 
тәжірибесін қайталағанна гөрі өз тәжірибесі 
мен жаңалықтарын басқаларға ұсына алуының, 
шығармашылық бағыттылықтың болуының 
мәні зор.

Білім беруде кәсіби құзырлы маман иесі-
не жеткен деп мамандығы бойынша өз пәнін 
жетік білетін, оқушының шығармашылығы мен 
дарындылығына жағдай жасай алатын,  тұлға-
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лық-ізгілік бағыттылығы жоғары, педагоги-
калық шеберлік пен өзінің іс-қимылын  жүй-
елілікпен атқаруға қабілетті, оқытудың жаңа 
технологияларын толық меңгерген, отандық, 
шетелдік тәжірибелерді шығармашылықпен 
қолдана білетін кәсіби маман педагогті атаймыз. 
Бүгінгі өркениетті қоғамда білім беру жүйесінің 
ең басты мәселесі – білім сапасының деңгей-
ін халықаралық дәрежеге көтеру. Толыққанды 
динамикалық білім берудің жаңа парадигмасы 
- мұғалімнің түзетуші типтегі психологиялық 
әдістемелерді пайдалана отырып, жұмыс істеу 
қабілеті; психологиялық үлгілеу және болжау 
әдістемелерін игеру. Осы мақсатта құзыретті 
мұғалімнің  игеруге тиісті білім мен білік сапа-
лары төмендегідей.

-	 Білімі: 
Ғылыми теорияны, гнесеологияны, әдісте-

мені білуі.
Арнайы пәндерді жақсы білуі.
Мұғалімнің жеке сенімділігін көрсететін 

және шығармашылық таным үрдісін ынталан-
дыруға негіз болатын жігерінің болуы.

-	 Білігі:
Оқушыларды сүйе білуі.
Оқушыны, адамдарды– құрметтеу. 
Оқушыға сенуі.
Оқушыны, адамды тани білуі.
Оқушыны, адамды түсінуі.
Тұлғаның рухани әлемі мен табиғатына құр-

метпен қарау.
Адамның намысын қорғау.
Оқушының, адамның досына айнала білуі. 
Жоғарыда беріліп отырған  құзыретті мұғалім 

игеруге міндетті білім мен білік сапаларының 
мазмұнын аша түссек:

1. Оқушыларды сүйе білуі – адамгершілік 
үрдісінің негізгі құрамдас бөлігі және тәрбиеші, 
ұстаз үшін ең маңызды қасиет, әлем мен адамды 
риясыз қабылдау. 

2. Оқушыны, құрметтеу және оның бойынан 
тұлғалық қасиеттерін көру – мұғалімге ең қа-
жетті қасиет. 

3. Оқушыға, сенуі – жалпы білім берудегі 
жетістіктің кепілі, адамгершіліктің оптимистік 
желісін көрсетеді. 

4. Оқушыны, білуге ұмтылуы – тұлғаның 
ішкі жан дүниесін білмей берілген тәрбие оң 
нәтижесін бермейді. 

5. Оқушыны, түсіну – өзін сол адамның ор-
нына қойып көру, әлемді басқаның көзімен қа-
рап үйрену. 

6. Тұлғаның рухани әлемі мен табиғатына 
ұқыптап қарау – әр тұлғаның қайталанбас руха-
ни әлеміне, тәжірибесі мен әдетіне ден қою. 

7. Оқушыны қорғау және дамыту – бұл бол-
маған жағдайда тәрбие болуы мүмкін емес. 

8. Оқушының, досына айнала білу – жалпы 
білім беру үрдісінің қатысушы ретінде әр адам-
нан досты көріп, одан қорғаныш пен демеуді 
сезіну қажет (В.А. Сухомлинский бойынша).

9. Оқушының ой-өрісін кеңейту. 
10. Тұлғаның денсаулығына, психикасына, 

шығармашылыққа ұмтылысына нұқсан келтір-
меу.

11. Тұлғаның әлемді толыққанды қабылдауы-
на түрткі болу. 

12. Анықталмаған қиын жағдайларда оқушы-
ның дұрыс таңдау жасауына түрткі болу. 

13. Білім берудің биоадекватты әдістеме-
лерімен және технологияларымен жұмыс жасау.

Мұғалімнің өз құзыреті болмай, мақсатқа же-
туі екіталай. Осыған орай олардың алдындағы 
шешуі көп уақыт күттірмейтін міндеттер:

1. Мамандығы бойынша негізгі дайындығы 
болуы.

2. Адамдардың адамға, қоғамға қатынасын 
реттейтін құқықтық және этикалық нормаларын 
білуі.

3. Қазіргі білім беру технологиясын пайда-
лана отырып, жаңа білім алуы және өз еңбегін 
ғылыми негізде ұйымдастыра білуі.

4. Компьютерлік техниканы меңгеруі.
5. Ғылыми іскерлік, қоғамдық, саяси және 

тұрмыстық тілдер ауқымында мемлекеттік және 
шетел тілдерінде сөйлесе білуі. 

Келесі қарастыратынымыз құқықтық-нор-
мативтік шарттар; біздің қарастырып отырған 
мәселемізге орай, мемлекет тарпынан бірнеше 
тұжырымдамалар мен құжаттар шығарылды. 
Олар: «Қазақстан Республикасында гуманитар-
лық білім беру тұжырымдамасы» [4, 31б] (1994 
ж.), «Қазақстан орта білім беретін мектептерінің 
тұжырымдамасы» [5, 32б] (1994 ж.), «Қазақстан 
Республикасының Білім туралы заңы» [6, 17б] 
(1999 ж.), «Қазақстан Республикасындағы тәр-
бие тұжырымдамасы және білім берудің мем-
лекеттік бағдарламалары» [7, 29 б], «Қазақстан 
Республикасының білім беру ұйымдарындағы 
тәрбиенің кешендік бағдарламасы», «Қазақстан 
Республикасы жаңа формациядағы педагогтары-
ның үздіксіз педагогикалық білім беру концеп-
циясы» [8, 27б]. 

Құқықтық-нормативті шарттарда әрбір ба-
лаға жеке тұлға ретінде қарап, оның өзіне тән са-
насы, еркі, өзіндік әрекет жасай алатын қабілеті 
бар екенін ескере отырып, төмендегі міндеттерді 
жүзеге асыру көзделген:

•	 балалар мен жастардың білімге, ғылымға 
деген ықыласын арттыру, олардың ақыл-ойы қа-
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білетін, диалектикалық дүниетанымын қалыпта-
стыру;

• ұлтымыздың ой-парасатын нығайту мақса-
тымен дарынды балаларды анықтау, олардың қа-
білетін дамытуға жан-жақты жағдай жасау;

• жер тағдыры мен ел тағдырының, табиғат  
пен адам өмірінің бірлігін терең сезінетін, жер, 
су, ауа, ғарыш әлемінің қадірін бағалай білетін, 
табиғатты аялап, оны қорғай алатын азаматты 
тәрбиелеу; 

• ұлттық мәдениет пен өнер негізінде жан-
жақты эстетикалық тәрбие беру, сұлулыққа, та-
залыққа үйрету;

• жастар тәрбиесінде «бостандық», «теңдік», 
«демократия» деген үш ұғымның маңызын жете 
түсіндіру, мемлекеттік белгілерді сыйлауға баулу;

Құқықтық-нормативті шарттарда бас-
шылыққа алынған қағидалар:

• үздіксіз тәрбиенің негізі - ұлттық тәлім-тәр-
бие;

• жас ұрпақты іс-әрекет пен қарым-қатынас 
арқылы тәрбиелеу;

• тәрбие жүйесінің барлық буынында ана 
тілін пайдалану;

• тәрбие жүйесінің барлық сатылары мен 
салаларында тәрбиенің сабақтастығы мен 
үздіксіздігін, талап бірлігін қамтамасыз ету.

Демек, құқықтық-нормативті шарттардың 
мұғалімдердің құзыреттілігін қалыпастырудағы 
мүмкіндіктері төмендегідей:

Біріншіден, құқықтық-нормативті шарттар 
арқылы қазіргі қоғам сұранысының талаптары-
на сай мұғалімінің құзыреттілігін қалыптастыру,  
еліміздің әлемдік білім беру кеңістігіне енуіне 
қомақты үлесін қосатын мамандардың құзырет-
тілігін көтеруді талап ету.

Екіншіден, құқықтық-нормативті шарттар-
дың негізінде  мұғалімінің құзыреттілігі - әле-
уметтік сұранысқа сай заңды құбылыс ретінде 
қарастырылады. Өйткені тұтынушылар жоғары 
деңгейде сапалы білім беру мектептерін таңда-
уға мүмкіндік алады, мұғалімдердің кәсіби 
біліктілігі – сол мектептің бәсекеге қабілеттілі-
гінің көрсеткіші, түлектердің білім сапасында, 
тәрбиесінде, жаңа ақпараттық технологияны 
меңгеруінде, олардың бойынан пәндік және 
түйінді құзыреттіліктердің көрініс табуында бір 
мектеп пен екінші мектеп арасында бәсекелестік 
болады.

Үшіншіден, мұғалімдерінің құзыреттілі-
гін қалыптастырудың әдіснамалық негіздерін 
анықтауда тұлғаға бағдарлы, әрекеттік, жүй-
елілік, ақпараттық, мәдениетнамалық және құ-
зыреттілік тұғырлар басшылыққа алынды. 
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ҰСТАЗДЫҢ СӨЙЛЕУ МӘДЕНИЕТІ

«Сөйлеу мәдениеті өспейінше,жоғары ақыл мәдениетіне
 жетуге болмайды». 

Б.М.Теплов

Түйін. Мақалада ұстаздың оқу-тәрбие процесіндегі сөйлеу мәдениеті қарастырылған.
Резюме. В статье рассматривается культура речи преподавателя.
Summary. The culture of speech of teacher is examined in the article

XXI ғасыр талабы – болашақ жастарды 
бәсекеге қабілетті, ел ертеңін қазірден ойлай-
тын ұрпақты тәрбиелеу болса, әрине ол ұстаз-
дың еншісінде. Келер ұрпақтың бойына ұлттық 
мақтаныш сезімін тәрбиелеудің басты міндеті 
адамзат мәдениетінің сан ғасырлық өркениеттік 
жетістіктері мен ұлттық  мәдени байлықтарын 
саралай отырып меңгерту, жастарды нарықтық 
экономикаға бейімдеп, өмірге икемделген, қа-
білетті, табанды да елінсүйер азамат етіп тәрби-
елеу, педагог мамандардың міндеті.

Бүгінгі күні ұрпақ тәрбиесіне мән беру- тәу-
елсіз еліміздің ертеңгі іргетасын қалау, мирасқо-
рын дайындау деп білген халқымыз жастардың 
білім алып, өз ісін жетік меңгерген тұлға бо-
лып шығуы үшін барлық жағдайлар жасалғаны 
белгілі. Жастар үшін жасалып отырған барлық 
мүмкіншіліктерді барынша пайдаланып, халық 
игілігіне жарату ең басты парыздары екендігі 
даусыз.Грек ғалымы Платон «Ұлды тәрбиелей 
отырып, жер иесін тәрбиелейміз»- деп тегін 
айтпаған. Бала бойындағы тәрбиенің бастауын 
ата-ана  қалыптастырса, мектептегі тәрбие көзін 
мұғалім жеткізері мәлім.

Ы.Алтынсарин : «Мұғалім бәрінен қымбат, 
өйткені мұғалім – мектептің жүрегі» - деген-
дей  мұғалімнің бойынан табылатын ерекше 
қасиеттерге (   адамгершілік, әділдік, ізгілік, 
мейірімділік, қамқорлық, баланы сүю,  сөйлеу 
мәдениеті т.с.с.) көңіл бөлген. Дұрыс сөйлей біл-
ген  ұстаз өз ойын, айтқанын тыңдаушыға толық 
түсіндіріп   жеткізе алады.

Ұстаз шәкіртіне білім  мен тәрбие үрдісінде 
педагогикалық сөйлеудің техникасы мен  сөйлеу 
мәдениетімен қарым-қатынасқа түседі. 

- дауыс  тембрі;
- тыныс  алу;
- дауыс  мәнері;
- дауыс  ырғағының  мәнері;
- сауаттылық және т.б.
сөйлеу мәдениетін  мәнерлі көрсету:
- ымдау;
- пантомимика;
- мұғалімнің жалпы сыртқы көрінісі т.с.с.
Мұғалімді адам жанының инженері, мі-

нез-құлықтың сәулетшісі, аурудың шипагері, 
ақыл-ой мен естің жаттықтырушысы, ой мен 
сезім дирижері,тәрбиеленушінің әділ қазысы, 
ұрпақтар арасын байланыстырушы,  жас өркенді 
мәпелеуші бағбан деп те  атайды.

Орыстың ұлы педагогі К.Д.Ушинский 
мұғалім жайлы: “Жас жеткіншекті тәрбиеле-
уде оқулық арқылы да, моральдік көтермелеу 
арқылы да, жазалау арқылы да әсер ете алмайтын 
күшті- мұғалімнің  тәрбиелік әдісі, сөйлеуі, ол 
өз жүрегінің жылуын беріп, жанымен сезінуші 
болғанда ғана  мұғалім бола  алады”- дейді.

Мұғалімнің тиімді сөйлеу мәдениеті, оның 
негізін құрайтын адамгершілік, моральдық бо-
рыш, ар-ұят пен намыс адамға не бере алады? 
Ең алдымен адам өмірін сәулелендіретін мей-
ірбанды өнегелілік пен қайырымдылық сезімін 
нағыз адамгершілікпен өмір сүре білу қабілетін 
береді. Ұстаз тұлғасының ойы мен сезім әлемі 
түйіскен жерде, оның ішкі дүниесінің нағыз қа-
зынасы басталады. Оқушылармен бірге толғана-
тын, олардың жетістігіне қуанатын мұғалім ғана 
өзінің оң сезімінің аясын кеңейте алады.

Тәрбие үрдісінде ұстаз тұлғасы шешуші 
рөл атқарады. Мұғалімнің жеке басындағы 
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барлық қасиеттерінің кәсіптік мәні бар. Кезін-
де А.В. Луначарский атап көрсеткендей, пе-
дагогикалық моральдағы кез келген кемістік, 
мінез-құлықтағы, сөйлеу мәдениетіндегі  кез 
келген кемістік тікелей у болып, ол жеткеншек 
ұрпаққа жұғады. Жақсы мұғалім – бұл ең әуелі 
қайғы қуанышыңа ортақтасатын, парасатты әрі 
адал, балаларды құрметтей білетін және оларға 
ұқыпты қарайтын жақсы адам.

Ұстаз - мархабатты мамандық. В.Г.Белин-
скийдің ойынша: тәрбиенің мақсаты – адамгер-
шілік, құралы – сүйіспеншілік. Педагогикадағы 
адамгершілік адамдарға әрдайым пайда келтіруі, 
тәрбиеленушілердің рухани, мәдениетті және 
дене саулығы таза болып өсуіне жәрдемдесуі 
арқылы көрінеді.

     Ұлы педагог және қоғам қайраткері Ы.Ал-
тынсарин: “Мектепте мұғалім – басты тұлға, 
онымен басқа ешкім теңесе алмайды” - дейді.

Ы.Алтынсарин өз еңбектерінде  ұстаздық 
және оның  тұлғаны биік адамгершілік тұрғыда 
тәрбиелеудің жолдары туралы айтады. Ол ұстаз-
дың шығармашылық күшіне сенеді. Адамның 
адамдық қасиеті, өмірдегі орны еңбек арқылы 
көрінетіндігін айтады.

Оқу-тәрбие  процесінде  ұстаз шәкірттің 
жүрегіне жол таба алатын, ой сезіміне әсер ету 
үшін:

- біріншіден ұстаз сауатты, жан-жақты білімді 
болып, сөйлеу мәдениетін терең меңгеруі шарт; 

- екіншіден, оқу-тәрбие үрдісін жүргізу кезін-
де оқушының психологиялық ой-өрісінің өсу, 
даму дәрежесін бақылай отырып жан саулығы-
на, ден саулығына келелі сөзімен, табиғатына 
үйлесімді жан-жақты жәрдемдесуі керек;

- үшіншіден, ұстаз өз бойындағы білімді 
оқушы жүрегіне еркін ұялата аларлықтай 
әдіскерлік шеберлігі болуы қажет;

- төртіншіден, ұстаз сауатты жазуға, яғни ор-
фографиялық норманың заңдылықтарын қатаң 
сақтау дағдыларын қалыптастыратын;

- бесіншіден, ұстаз әр сөзді мағынасына қа-
рай жұмсауға дағдыландыру. Әр сөздің өзіне тән 
мағынасы, қолданылатын аясы, стильдік реңі, 
тіркесетін сөздері бар екендігіне студенттің на-
зарын аудара алуы;

- алтыншыдан, ұстаз айтайын деген ойын 
сөйлем түрінде жүйелі, тіл заңдылығына сай 
жеткізе білуге қалыптастыратын;

- жетіншіден, ұстаз  көркем әдебиет тіліндегі 
уәжді, уәжсіз қолданыстарды бір-бірінен ажыра-
та білуге дағдыландыра алатындай  болуы тиіс  
т.б.

Сөйлеу мәдениеті жоғары деңгейде қалыпта-
сқан ұстаз тұлғасы қандай болуы керек? – деген 

сұраққа жауап ретінде төмендегі ой-пікірлерді 
ұсынамыз:

1) ұстаздық еңбек жолындағы алғашқы қада-
мы шәкірттің оқуға деген ынтасына терең мән 
беріп, шәкірт жүрегіне жол тауып, атқарылатын 
іске шын қызықтыра баулу;

2) ар-ождан алдындағы басты парызың ма-
мандықтың басты шарты болғандықтан, ол 
сенен төзімділікті, ұстамдылықты, шыдам-
дылықты, шыншылдықты, әділдікті талап етеді. 
Оған машықтанып, дағдылану;

3) нақты педагогикалық міндеттерге сәйкес 
оқушыларды таңдандыра, қызықтыра, шабыт-
тандыра білу;

4) педагогикалық қызметтің ойдағыдай бо-
луының қажетті шарты – оқушыны жақсы көру, 
жылы жүзбен қарау, жеке басын сыйлау;

5) өз халқының мәдениетіне, тіліне, тарихы-
на, салт-дәстүріне, әдет-ғұрпына құрметпен қа-
райтын нағыз адам қалыптастыру.

Сөйлеу мәдениеті ұстазға ой мен сезімнің 
бай рухани әлеміне енуіне мүмкіндік берумен 
қоса, іштарлық, атаққұмарлық секілді әдеттер-
ден аулақ болуға, әрі оған тәуелді болмауға жәр-
демдеседі.

Мұғалім ең күрделі процестерді – жеке адам-
ды қалыптастыру процесін басқарады. Мұғалім 
баланың білімін, икемділігін, әдетін, мұратын 
және өмірлік мақсатын қалыптастырады. Кезін-
де көне грек философы Платон былай деген 
екен: «егер етік тігуші олақ болса, мемлекет бұ-
дан көп зардап шеге қоймайды, бар болғаны аза-
маттар барынша нашар киінеді, ал егер шәкірт 
ұстазы өз міндетін нашар орындаса, онда елде 
жаман адамдар мен бұзақылар көбейіп кетеді».

Сөйлеу мәдениетінің теориялық негіздері қа-
зақ тілі ғылымында  А. Байтұрсынұлы, Қ. Жұба-
нов еңбектерінен бастау алып, тілші-ғалымдар І. 
Кеңесбаев, М. Балақаев, С. Аманжолов, Р. Сы-
здықова, Н.Уәлиев т.б.  зерттеулерінде әр қы-
рынан сипатталған.

Сөздің негізгі сипаты оның мағынасында, 
семантикалық мазмұнында екені баршаға бел-
гілі. Баяндалып жатқан сөзді тыңдағанымызда 
біздің назарымыз оның мәндік мазмұнына ау-
дарылады. Адам тілінің әрбір дара сөзі қандай 
да бір затты өрнектейді, оны атаумен біздің са-
намызда нақты бір заттың немесе құбылыстың 
бейнесі пайда болады, осынысымен де адам тілі 
жануарлардың қысқа мерзімді, қылықтық күйін 
білдіретін аффектік тілінен ажыратылады. Адам 
тіліндегі көңіл күй көрінісі үлкен маңызға ие. 
Сөзді тек ақыл-ой көрінісі деп тану оның өрісін 
өте тарылтып жібереді. Сөзде, әсіресе оның 
ауызша түрінде көңіл-күй танытатын көптеген 
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сөйлеу бірліктері қосылады: іркіліс, ырғақ, әуен, 
жазба түрінде – тыныс белгілері,сөздердің орны 
т.б. Сөйлеу барысында біз тек сөйлеу ақпараты-
мызды ғана хабарлаумен емес, әңгіме арқауында 
болған, әңгімені тыңдаушыға өз көңіл толғаны-
сымен, қатынастарымыз арқылы  білдіреміз. Сөз 
неғұрлым өрнекті, әсерлі болған сайын, одан 
сөйлеушінің келбеті, болмысы да нақты көрі-
неді.

Сөз бір нәрсе жайында баяндаумен бірге, 
ықпал жасау құралы болып та қызмет етеді. 
Адам тілінің ықпалдық қызметі - өте мәнді құ-
былыстардан тұрады. Сөйлеу - әлеуметтік мін-
детті орындау, тіл қатынасының құралы бола 
тұрып, саналы ықпал қызметін орындайды.

Сөйлеу процесінің негізгі тірегі – түсіну. Сөз 
қоғамнан тыс болуы мүмкін емес, сөйлеу тілде-
суге арналған және тілдесуде пайда болатын әле-
уметтік өнім.	

Сөз – шындықтың санамыздағы сәулесі, ой 
өрнегінің бөлшегі болып табылады.

Сөз, тіл арқылы мұғалім оқушыларға ықпа-
лын, қызығушылығын, өз ойын, білімін, өмірге 
деген дүниетанымын, өз түсінігін, оқытылатын 
пәндерін жеткізеді. 

А.С.Макаренконың дәлелдеуінше педаго-
гикалық шеберлік – бұл «тәрбие процесін шын 
мәнінде білу, тәрбие ісінде біліктің болуы». Бұл 
жөнінде ол: «Мен білік пен дағдыны шеберлік 
қана мәселені шеше алатынына өз тәжірибем-
де көз жеткіздім» дей келе,  «дауысты келтіру 
- өнер, көзқарасы мен қозғалысы, тұру, отыру, 
орындықтан көтерілу, күлу бәрі - өнер болып 
табылады». Мен өзімді нағыз шебер болдым 
деп есептедім, тек «мында кел» деген сөзді 15-
20 түрлі етіп айта алатын, дауысымды, бет-әл-
петімді 20 түрлі құбылта отырып, кімді болса 
да өзіме шақырғанда келетіндей және не істеу 
керек екенін бірден түсінетіндей дәрежеге жет-
кенде ғана» дейді. «Тәрбиеленуші сіздің жан-дү-
ниеңізді сізді көріп, сізді тыңдап барып қабыл-
дайды» – дейді А.С. Макаренко.
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Түйін. Мақалада Ілияс Жансүгіровтің сатира жанрындағы қолданған кірме сөздері, яғни автордың орыс сөз-
дерін емін-еркін қолданғандығы талданады. Ілияс фельетондарындағы орыс тілінен енген сөздер тақырыптық 
жағынан сегіз  топқа топтастырылады. Сондай-ақ, автордың бір ғана лексикалық бірлік емес, тұтастай сөйлемді 
орысша, бірақ қазақ орфоэпиясы заңдылығына икемдеп беру шеберлігі қарастырылған. Қаламгер  фельетонын-
да екі кейіпкердің әңгімесі арқылы сол замандағы орыс тілінің коммуникативтік қызметін, орыс тілін халықтың 
қалай меңгергендігін олардың сөзінен, диалогынан көрсеткен.

Резюме.  В статье анализируется использование автором заимствованных слов в жанре сатиры, а именно 
свободное употребление русских слов. В фельетонах Ильяса слова, заимствованные из русского языка, группи-
руются по восьми тематическим категориям. 

Также расматривается мастерство автора в адаптировании не только отдельных лексических единиц, но и 
целых предложений на русском языке согласно орфоэпическим законом казахского языка. Посредством обще-
ния двух героев, в фельетоне автор показывает коммуникационную деятельность русского языка того времени, а 
также овладение казахами русского языка на примере диалогов и используемой лексики. 

Summary. In the article the author analyzes the use of loan words in the genre of satire, namely the free use of 
Russian words. The words in Ilyas’s feuilleton are borrowed from Russian, grouped into eight thematic categories. It is 
also considered the author's skill in adapting not only of the individual lexical items, but also entire sentences in Russian 
in accordance with the orthoepical law of the Kazakh language.

 Through the dialogue between two characters in the feature article, the author shows the communication activities 
of the Russian language of that time, and Kazakhs mastery of the Russian language as an example of a dialogue and 
use of the vocabulary. Although the work of the author is not only with respect to the works relating to religious topics, 
it was concluded that in several essays of the author are widely used religious words to describe contemporary events.

      

 «Ілияс ызалана да жазады, күлдіре де жазады,
                        күйіндіре де жазады»

Б.Майлин.
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Ілияс Жансүгіров әдебиеттің проза, поэзия, 
драмматургия жанрына қалам тербеп қоймай 
сатиралық туындылар да жазғаны бізге аян. 
Бұл жөнінде: «Ілияс – қазақ совет поэзиясының 
асқақ тұрған ақ басы шоқыларының бірі, кең ты-
нысты прозаик, дарынды драмматург қана емес, 
сатираның да дара шыққан саңлағы. Ол шығар-
машылық жолын баспасөзде істеуден, сатира 
жазудан бастаған» - дейді, сатира жанрының 
табиғатын тереңдете зерттеген көрнекті ғалым 
Темірбек Қожакеев [1].

Ал академик Т.С.Сыдықов: «Қазақ тіл 
өнерінің майталманы Ілекең фельетон екеш фе-
льетонында, сын-сықақ әңгімелерінде айдаһар-
дың аузынан жырылып шыққан жырынды, жыл-
пос қу мүйіздерді мінеп-сынағанда да қылпып 
тұрған  ақ алмастың қырымен соқпай, мақтамен 
бауыздап, жақсыны тану үшін де, жексұрын-
дықтан екі қолды төбеге қойып бездіру үшін де 
парасат керектігін ол бір сәт естен шығармайды. 
Жазу стиліне тән сөздегі саздылықтан, үнде-
стіктен, сыңғырлаған өңкей келісімнен жаңыл-
майды. Кісілік пен кішіпейілділігі бұл жанрда 
өз биігінен аласармаған. Иман, ұят, ақыл тараз-
ысы жұбын жазбаған жерде ұтылыс емес, ұтыс 
жүретіні белгілі. Жалпы, мысал, сын-сықақ Іли-
ястың Салтыков Щедринді, Гогольді, Абай мен 
Сәбит Дөнентаевты көп оқып, көпті зердесіне 
түйіп, сын шалғысын көсілте сілтеуі қазақ әде-
биетіне құт болып қонды. Сын – сықақ, фелье-
тон, сатира жанрын қалыптастырып, артына 
өлмес мұрасын, мектебін қалдырып кетті» [2] - 
деген салмақты тұжырым жасайды. Расында да,  
Ілияс фельетондары белгілі бір адамды кемсіту, 
кекету, қорлау, ұялту, кемшілігін бетіне басу мақ-
сатында емес, өмір сүріп отырған қоғамдағы бе-
лең алған кемшіліктерді жоюға астарлы ой-пікір 
білдіре  отырып үндеу тастауды мақсат еткен де-
сек қателеспеспіз.

Ілияс сатирасы – өз тұсындағы қоғам өмірінің 
аса маңызды, күрделі мәселелері жөніндегі өт-
кір тілді, мол сырлы сатира. Онда жылы юмор 
мен ащы сарказм, әдемі эпитет пен келісті 
теңеу, қиыннан қиысқан қисынды сөз – бәрі 
бар. Сондай-ақ, ғылыми зерттеулерге зер салсақ                                     
І. Жансүгіровтің қазақ сатирасына фельетон-
ның жаңа түрін, үлгісін   кіргізуге біраз қызмет 
қылғандығын, оны фельетонның ертегі, пьеса, 
қаулы, шолу түрлерін енгізуінен байқай аламыз.

«Әдебиеттің күлкі-сықақ түрі – бізде өспеген, 
өнбеген түрі. Бұл жөнінде де біраз еңбек істеп 
келем. Осы түрді туғызу үшін әдебиет түрінен 
«Сықақ» атты кітап жиып шығардым. Осыған 
ыңғайым бар. Кезінде ұсақ-түйек жазып отыра-
мын. Менің фельетондарым, сықақ өлеңдерім – 

біздегі жоқ әдебиеттің сықақтық түрін туғызуға 
істеп жүрген қызметтерім» - деп, жазады Ілияс 
Жансүгіров.

Сатирик Т.Қожекеев Ілиястың сатириктік қы-
зметін екі кезеңге бөліп қарағанды жөн санайды: 
Біріншісі, 1920-1925 жылдар, яғни оның «Тіл-
ші» газетіндегі кезеңі. Екіншісі – 1928 жылдан 
бергі аралық, Москвадан оқып келгеннен кей-
інгі «Еңбекші қазақта» істеген және онан соңғы 
жылдары.

Ғылыми деректерге сүйенсек, Ілияс Жансү-
гіров бірінші кезектегі сықақтарын Матай, Бал-
гер, Жа-жа, Ақын, Салпанқұлақ сияқты бүркен-
шік аттармен жазған екен. Оларын «әзіл-оспақ», 
«оқшау сөз», «шашауша» деген бөлімдерінде 
жариялап отырған.

Ілиястың ерекше атап өтетін фельетондары: 
«Екпінді бүлдіргіш», «Мынау не дейді», «Кімді 
кім?», «Мен қателескен екем», «Пұшық мұрынға 
кетік ыдыс», «Жайлаубектің жауыры – ауру-
дың ауыры», «Басқа пәле тілден», «Жалаңаш 
жиылыс» т.б. болса, сықақ өлеңдеріне: «Елге 
шыққанда ...ов не айтады?», «Жолсыз салық», 
«Шешілмеген жұмбақ», «Шенқұмарға», «Жа-
райсың, Шылғаубайым» т.б жатқызуға болады.

Тілдің өзіндік сөзжасам тәсілімен емес, басқа 
сөздердің ықпалымен жасалған немесе олардан 
енген сөздер тілімізде кірме сөздер деп атала-
ды. Әр заманның өмір сүрген ақыны болсын, 
жазушысы болсын өзінің сөздік қорында кірме 
сөздерді қолданады. Алайда, кірме сөздердің 
тілге енуі сол қоғамда болып жатқан оқиға, та-
рихтағы жағдайлардың әсерінен тілге енетінді-
гін ұмытпағанымыз жөн. Оған бір ғана мысал, 
қазақ халқы отырықшылықты орыс ұлтынан үй-
ренді, ал оған дейін жаз жайлауда, қыс қыстауда, 
күз күзеуде өмір сүріп, көшпенді халық аталды. 
Орыс халқымен қоян-қолтық араласа бастаған 
қазақтардың сөздік қорына біртіндеп русизмдер 
ене бастады. Қазақ пен орыс халықтары қонысы 
мен өрісі ежелден іргелес, көрші елдер. Сол се-
бептен, бұл елдердің арасындағы сауда-саттық, 
шаруашылық, мәдениет т.б. қатысты байланы-
стар өте ерте уақыттан дамыған. Қазақстанның 
Рессей империясына бағынуы бұл байланыстар-
ды одан әрі нығайта түскен. Осындай ара-қаты-
настың нәтижесінде біздің тілімізге орыс лек-
сикалық бірліктерінің ене бастауы әрине, заңды 
құбылыс.

Бұл жөнінде Р.Сыздық мынадай пікір айтады: 
«ХІХ ғасырдың ІІ жартысына дейін қазақтың 
әдеби тіліне енген орыс тілі сөздері аса көп емес. 
Енгендері – Россия мен сауда-саттыққа байла-
нысты ұғым, зат аттары, әкімшілік-ел басқаруға 
қатысты кейбір сөздер және күнделікті тұрмыс 
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пен шаруашылыққа байланысты жеке сөздер 
болатын» [3]    - деп, Абай шығармаларындағы 
орыс тілінен енген сөздерге талдау жасаған бо-
латын. 

Ілияс фельетондарын оқыған оқырман ав-
тордың орыс сөздерін емін-еркін қолданғанын 
аңғара алады. Бірінші байқағанымыз І.Жансү-
гіров көбінесе саясатқа байланысты ресми орыс 
сөздерін пайдаланған.  

Русизмдер, екіншіден, оқырманның назарын 
аудару мақсатында да кейіпкерлердің диалогын-
да көрініс тапқан: 

Жайлаубек фельдшерге келді. Ақ желек ки-
ген ажабадай фельдшер:

— Шом дияла?—деді. 
Жайлаубек талтайыңқырап тұрып:
— От-от, товарищ доктор, дәрі давай, дәрі 

давай, осы жағым ...... — деп қолын арт жағына 
сермей берді, доктор:

— Сними штан.
«Жайлаубектің жауыры – аурудың ауыры» 

атты фельетоннан алынған осы бір кейіпкер 
мен  дәрігердің диалогында сол замандағы орыс 
тіліне шорқақ дала қазағының ойын жеткізудегі 
орыс сөйлемдерін қазақшаға ыңғайлауының өзі 
автордың стильдік шеберлігі. Дұрысы: В чем 
дело? /автор берген вариант: Шом дияла?/. Вот, 
вот товарищ доктор /автор берген вариант: От-
от, товарищ доктор/.  Мұндай орыс сөздерінің 
өзгертіліп қолданылуын тіл ғылымында қазақ 
орфоэпиясы заңдылығына бағынып, сөйлеу мә-
неріне икемделіп өзгертілген русизмдер деп қа-
растыруға болады.

Ал Ілияс фельетондарындағы орыс сөздерін 
тақырыптық жағынан мынадай топтарға жік-
телінеді:

1.Әкімшілік басқару ісіне байланысты:сот 
(суд), председатель, начальник.

2.Мамандыққа байланысты: командир, пере-
водчик, статистик, доктор, фельшер. 

3.Техникаға байланысты: автомобиль, трак-
тор.

4.Саяси кезеңдер мен саяси ұйым атаула-
ры, жалпы мекеме атаулары: феодолизм, капи-
тализм, социолизм,окруктык ұйым, комсомол 
комитеті, бригада, колхоз,округтык малсоюз, 
партия комитеті, окруктык комсомол, окрмалсо-
юздың бригадысы, райплан, атком, штат, колхоз, 
деревня, кооператив, компартия, аэроплан, за-
уыт, шахта, почта, комсомол, пионер,штаб.

5.Іс-қағаздарға байланысты сөздер: перевод, 
устав, протокол, телеграмма, газет, дело, справ-
ка, анкета, характеристика,больничный лист.

6. Киім атаулары: калош, штан.
7. Әлеуметтік топ иелері: батрақ(батрак), 

мұжық  (мужык).
8. Сандық көрсеткішке байланысты сөздер: 

номер, процент, рубль,серия.
Ілияс Жансүгіров орыс тілінен енген револю-

циялық терминдерді актив түрде қолданған: — 
Оған біз бейноват емес. Округтік партия коми-
теті мен округтік комсомол комитеті біледі. Бізге 
бригадыны берген солар...

Міне, окрмалсоюздың бригадысы туралы бар 
білгені осы болды («Екпінді бүлдіргіш»).

....Қай халықтан да табылады. Орашолақ, 
шаш ал десе, бас алар феодализмде де бол-
ды. Капитализмде де болды. Енді мына социо-
лизміңізде де жүр.

Алматының округтік ұйымдары, әсіресе, 
округтік комсомол комитеті окрмалсоюз ауыл-
дың жаппай ұжымына социализмге жедел жәр-
дем бермек болды. Топ-топ жұмысшылардан, 
жастардан, қызметшілерден бригадалар құрыл-
ды («Екпінді бүлдіргіш») – деп келетін контек-
стердегі қолданылған орыс тілі арқылы енген, 
Кеңес дәуірінде бүкіл әлемге таралып, әр түрлі 
тілдерде сөйлейтін Кеңес Одағы құрамындағы 
және басқа да халықтардың баршасына таныс 
интернационалдық терминдерге айналған: по-
чта, указ, комиссия, партия, октябрь, аэроплан, 
трактор, батрак т.б. сөздері актив қолданылған.

Русизмдердің фонетикалық жақтан, яғни 
қазақ тілінің дыбыс заңдылықтарына сәйке-
стендіріле игерілу құбылысы барысында орыс 
тілінің бір дыбысы қазақ тілінің дыбыстық 
жүйесіне негізделіп айтылады. Бұл ерекшелік-
ті Ілиястың «Жайлаубектің жауыры – аурудың 
ауыры» атты фельетонында айқын көре аламыз:  
-«Оязнайға» келді. Доктор қағаздан мына жазу-
ды оқиды: «Бұл гражданның қаны таза, аурудың 
белгісі жоқ» деген.

...Ресейдің кешегі крепостной мұжығы бүгін 
совет, бүгін социалист («Кімді кім?»).

Соңдықтан бұлар қазақша жазғанда, ла-
тынша «Зайсанкому аткомге», «на қырдитсе на 
местінім боджеті» деп жіберуі — қазақтың намаз 
оқып тұрып кетіп бара жатқан ешкіге «шек кебе-
нек!» деп жібергені сықылды нәрсе («Мынау не 
дейді?»).

	 «6-әкімшілік ауылда кімде-кім колхозға 
кірмеген адам жолықса, өзін жерден пайдалану 
құқығын жойып, малын конфеске кылып және 
сотқа беріліп, жер аударылсын»,—дейді.

... Елге өсек таратуға табылмайтын қаруға 
қолы жетеді. Батырақ, кедей, орташаны ал, ұжы-
мың осындай, ұжымға да кірер ме екенсіндер?—
деп азғырады («Екпінді бұлдіргіш»).

Мұндағы: Оязнай //уездной (үйез начальнигі)
                 Гражданның //гражданиннің
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                 Мұжық//мужик
                 Местнім//местным
                 Боджеті//бюджет
                 Конфеске //конфискация
                 Сот//суд
                 Батырақ//батрак
                 Шрет//очередь 
                 Папешител//попечитель
                 Бесір//писарь
Акладной//накладной сөздері осылай фоне-

тикалық жағынан қазақ тілінің ауызекі сөйлеу 
стиліне икемделіп, өзгертілген. Бұл да автордың 
шеберлігі.

Ілиястың фельетондарын жазудағы авторға 
тән тағы бір ерекшелік бар. Қаламгер «Көрген 
де арманда, көрмеген де арманда» атты фелье-
тонында екі кейіпкердің әңгімесі арқылы сол за-
мандағы орыс тілінің коммуникативтік қызметін 
(қарым-қатынас), орыс тілін халықтың қалай 
меңгергендігін олардың сөзінен, диалогынан 
әжуалап көрсеткен. Бұл тұста сауатты аударма, 
стильдік тәртіп, сөйлемге тән тілдік белгілердің 
сақталмағандығын аңғару қиын емес, десе де 
олар бірін-бірі түсінген. Мысалы:

Ақырында жолыққан орыстан сұрапты. 
Әрине, орысшалап: -Әй, тамыр скажи нам, 
сколько версть от ведры до двери?- деп «асыра 
сілтеңкіреп жіберіпті. Бұл тілмаштың дәл аудар-
масы.

Кейіпкердің орыстан сұрайын деген сұрағы-
ның мазмұны: «Шелек» пен «Есік» поселкенің 
арасы неше шақырым? екендігін білу болатын. 
Бірақ сауалдың мазмұнын тікелей аударсақ: Әй, 
тамыр айтшы шелектен есікке дейін неше  шақы-
рым? (Дұрыс нұсқасы: Эй, тамыр, сколько верст 
от Шелека до Иссыка?). Бұл сөйлемдегі шелек, 
есік поселке атауы емес, заттың атауы мағына-
сында аударылған. Мәтіндегі аударма  мұнымен 
шектелмейді. Осындай сарында екі кейіпкердің 
әңгімесі былай өрбиді: ...Перевод қылған тіл-
маш  орыс екен-ау деген қорытындыға ұйға-
рылып едім, ол да қорымады:

1.	 Ақа, мұнда бір азаматша қай станцияға 
барарын білмей қысылып отыр.

(Папаша, здесь одна гражданка затрудняется 
ехать на какую станцию).

Дұрыс аударма нұсқасы:Ака, тут одна граж-
данка не знает, на какую станцию ей ехать.

2. Осындай  адреспен моссельпромға  кіріп 
кетерсің!

 (Стаким адресом зайдете в мосселпром!).
Дұрыс аударма нұсқасы:По этому адресу зай-

дешь/найдешь в моссельпром.
3. Олардың қоғамдық тамыры Тоня.
(- Их общественный друг Тоня).
Дұрыс аударма нұсқасы:Это товарищ Тоня.
4.Менікі де солай жоғалды. Өзім де алемент-

ке тұрам.
( -Тот тоже изчез. Я сама существую на али-

менты).
Дұрыс аударма нұсқасы:Мой тоже исчез. 

Живу на алименты.
5. Ізде, ізде тағы өсекші жоқ па екен.
( - Ищи, ищи, нет ли еще чего развратного).
Дұрыс аударма нұсқасы:Ищи,ищи, есть ли 

еще сплетники.
-деп әңгіме жалғаса береді. Сөйлем не ту-

ралы, айтушы  не айтқысы келді? деген сау-
алға жауап беріп көрейік. Ол үшін айтылған әр 
сөйлемнің мазмұны мен дұрыс құрастырылуы-
на және аудармасына көңіл аудару. Автордың 
нұсқасына зер сала қарасақ сатира стиліне не-
гіздеп кейіпкерді сөйлетуде, біріншіден, аударма 
сөзбе сөз аударылған, екіншіден болжалды мән-
де аударылған, үшіншіден семантикасы назар-
дан тыс қалғандығын аңғару қиын емес.  

Қорыта келе, І.Жансүгіров творчествосынан 
стилі жағынан сәтті шыққан фельетондарды көп 
кездестіруге болады. Автор фельетонның әрбір 
буынына, әрбір бөлігіне бірдей көлем, бірдей 
көрік беріп жазады. Оқиғаның басталуы, дамуы, 
шарықтауы, шешілуі жүйелі, жоспарлы келеді. 
Күлкіні, көркем сөзді, суретті, бояуды фельетон-
ның өнбойында бірдей пайдаланады.
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INNOVATIVE METHODS OF TEACHING DIALOGICAL FORMS 
OF COMMUNICATION FOR FOREIGN STUDENTS

Summary.  In the article are described the most urgent problems of teaching communication in the Russian and 
Kazakh languages for foreign students.

Dialogue is a moment of interpersonal communication. There is no the sender and the recipient, and also two 
communicants, and each of them is in the process of a dialogic communication becomes the sender or the recipient of 
the information. How teach students to be in this or that role is the purpose of this article.

Key words: dialogue, replica, dialogic unity, dialogic cliché, phrase scheme, analytical approach. 
Резюме. В статье рассматриваются различные способы формирования компетенции устного общения ино-

странных студентов на казахском и русском языках, анализируется использование условных и реальных ситуа-
ций, даются рекомендации для развития навыков речевого общения. 

Для обучения говорению предлагается интерактивные формы использование диалогов и полилогов. Система 
упражнений, представленная в статье, способствует развитию устного общения.  

Ключевые слова: диалог, реплика, клише, фраза, говорение.
Түйін. Мақалада шетелдік студенттердің қазақ және орыс тілдерінде ауызша тілдесу құзыреттіліктерін 

қалыптастырудың түрлі әдіс-тәсілдері қарастырылады, ауызша тілдесу дағдыларын дамыту үшін ұсынымдар 
беріледі.     

Мақалада оқудың түрлі кезеңдеріне тиесілі түрлі әдістемелік ұсыныстар берілген. Айтылымның тілдік қана 
емес, сондай-ақ мазмұнды жағына да назар аударылады. Сөйлеуге үйрету үшін көрнекі нысандар, диалогтар мен 
полилогтарды қолдану ұсынылады. Ұсынылған жаттығулардың жүйесі ауызша сөйлеуді дамытуға көмектеседі. 

Тірек сөздер: диалог, реплика, клише, фраза, сөйлеу.

Teaching speaking for foreign students, studying 
the Russian and Kazakh languages at al-Farabi 
Kazakh national university is a long process that has 
its own characteristics.

Arrived in Kazakhstan, foreign students get into 
an environment where both languages are used. 
Kazakh is the state language and Russian language 
- the language of interethnic communication. In our 
time of globalization, President N.A.Nazarbayev 
proclaimed the principle of three languages; Kazakh, 
Russian and English languages are studied actively 
in Kazakhstan. Students of al-Farabi Kazakh national 
University, who came to learn the Russian language, 
and be sure to study the Kazakh language.

Strong motivation is the fact that both languages 
students use not only in conventional situations, 
created at lessons, but in real-world situations in 
everyday life.

Dialogic form of communication activates 
students, helps them to acquire the necessary 
vocabulary and correctly use grammar.

Methodology of speaking skills formation can 
be applied to the Russian and Kazakh languages.

"... Every interaction of people is an interaction, 
it essentially seeks to avoid one-sidedness, wants 
to be a two-way, dialogic and runs monologue" 
[Yakubinsky, 1986, p.11]

Communication is the interaction of people, 
entering it as subjects. For communication it is 
required at least two people, each of who acts as an 
active subject of communication.

In the process of communication are 
implemented the following functions: 1. Cognitive-
communicative (need to learn anything). 2. 
Regulatory (motivation, request, advice). 3. Value-
orientated (emotionally-estimated). 4. Etiquette 
(contact-establishing) [Bim, 1977, p.127].

Dialogic communication is a process of 
direct communication, which is characterized by 
alternating successive one another and generating 
one by another replicas of two or more persons. The 
composition of a replica may include from one of an 
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undifferentiated sentence - words in the function of 
a sentence (minimum degree of a deployed replica) 
- to a monologic statement.

Products of this form of verbal expression is 
the dialogue of various degree of  unwrapping, 
polylogue is a group discussion of a problem, the 
debate and the free conversation of two or more 
persons. The ability to carry on a conversation acts 
as an indicator of the highest level of training in 
terms of a dialogic speech.

The following characteristics of a dialogic 
speech are usually defined: 1) spontaneous; 2) the 
mandatory need for constant monitoring of the 
interlocutor's thought (the relationship of a speaker 
and a listener) 3) unplanned frequent change of 
topics of the verbal interaction; 4) mutual stimulation 
to the conversation; 5) situational; 6) the brevity of 
form and content; 7) emotionality; 8) the presence of 
spoken phrases and clichés [Tolmacheva, Ignatova, 
2012, p.253].

For a dialogic speech is characterized by a 
single situation, but it is important a rapport of 
interlocutors, that allows the widespread use of non-
verbal elements and contributes to the guesswork, 
and also let the speaker to shorten linguistic means. 
Overall an abbreviation goes on the principle of 
conservation of a predication. In a case of the 
presence of the general subject in the thoughts of 
interlocutors the understanding is fully implemented 
with the help of the most highly abbreviated speech 
with a simple syntax. Students, studying the Russian 
and Kazakh languages, compare their grammatical 
structures, consciously actively learn certain lexical 
minimum.

A distinctive feature of the dialogical speech is 
spontaneous, since the content of the conversation 
and its structure depends on the replicas of 
interlocutors. Replica is a saying, boundary of 
which is a change of a speaker. It is connected with 
the previous and subsequent replica. Replicas are 
the primary elements of a dialogue.

They can be of a different length - from one 
to several phrases. The most typical is one phrase 
replica. Connection of replicas, characterized by a 
structural, intonation and semantic completeness, is 
called a dialogic unity. The spontaneous nature of a 
dialogic utterance makes use of all sorts of clichés 
and spoken formulas, as well as fuzzy free structure 
of phrases. Fast tempo, spontaneity and ellipticity 
don't contribute to the strict normalization of syntax. 
The spontaneous nature of speech manifested also 
in the pauses of indecision (hesitations), hecklings, 
restructuring phrases, changing the structure of a 
dialogue unity.

Dialogue has emotionality and expressivity, 

which appear most often in the subjective and 
estimated coloring of speech, imagery, in wide 
use of non-verbal means, recurrent ready phrases 
and colloquial formulas (exchange of greetings, 
expression of thanks, congratulations, etc.).

Tight logical-semantic relationship of several 
dialogic unity with regard to their syntactic and 
communicative completion determines the structure 
of a dialogue.

As deployed dialogues with a large number of 
components are not highly repeatable in speech 
communication, that's why the background for 
learning should be based on two-term unities, among 
which the most common are: a question-answer, 
a question and a counter-question, a question and 
a caused question by it, a message and a caused 
message by it, a message and a replica-pickup, 
continued or complementary suggested thought.

Dialogic unity often, as we have said, consists 
of a question and an answer: When will you go 
to Astana? - In a week//. Answer //In a week// is 
understandable only if we know the question. If 
we only heard the response replica, we would not 
understand what is at stake, and be sure to ask: 
"What will be in a week?".

Replica-stimulus (S), causing the replica-
response (R) may be as a message or a question. 
Schematically it can be represented as follows: S - R 
(I go to the cinema // - And I'm with you //)

S? - R. (Where have you been? - At the 
University//)

Replica-response can be a stimulus for the 
subsequent replica:

S. - R / S? - R. (Yesterday I had a great day // 
Where have you been? - I was at the exhibition / in 
Kasteyev museum.

In the dialogue are often used various particles 
and interjections, they are very different for the 
Russian and Kazakh languages. Making a dialogue 
in colloquial speech are widely used speech clichés, 
that facilitate the conducting conversation by a 
speaker.

Dialogic clichés are diverse, many of them 
are colored expressively. For their structures are 
characterized by the use of repetitions, particles, 
interjections.

To show how structural possibilities of making a 
dialogue are diverse, we present replicas of different 
structures, which may be the answer to the same 
question: Is Kate going to leave tomorrow?

1. Kate? No / even in two days //
2. Kate? Tomorrow? Where did you get? She 

still remains //
3. No //
4. No / not tomorrow //
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5. No, no / not tomorrow, not tomorrow // She 
still remains // //

6. What she is going away! And she is not going 
to //

7. Where is tomorrow! What is there tomorrow! 
Who told you?

8. What! or Where there is !, More then!
9. Tomorrow or no tomorrow / but soon she 

leaves //
10. She is going to leave / but not tomorrow //
11.She is going to leave! How not to go! But not 

tomorrow //
12. Kate is not going to leave tomorrow //
This is not a complete list of possible responses, 

typical for this or that situation of a colloquial speech. 
Let's try to characterize the structure, semantics and 
conditions of use of such answers. Using the data 
of a model of a dialogue, foreign students realize 
that the Russian and Kazakh languages have their 
own characteristics, and each language different 
from their mother tongue not only by grammatical 
structures, but also by resistant clichés, used in 
dialogues.

Answers such as 1 - 2 contain repeated questioning 
of the replica (repeated) that is especially true for a 
casual speech. The speaker has time to think about 
the answer. Asking is a typical automatic response 
to a question. At this time the answerer repeats that 
word, which contains the meaning of the question 
- rema:

A: How much time?
B: Time? Now I tell you // It's a half past four //
A: Will you be at home tomorrow?
B: Tomorrow? I don't know still //

The short answer like YES, NO (type 3) is 
always possible, but not so typical for the colloquial 
speech. It is used the response of the type 4, where 
the denial or affirmation combined with repetition. 
Type 5 - its emotional version is distributed very 
widely:

A: Have you read this book?
B: Yes / // read a long time ago;
A: Is this your shirt?
B: No, no / not mine / probably Vanin's //
Answers such as 6 - 7 also contain repeated 

words, used by an interlocutor, joined by particles 
of pronominal or adverbial origin.

As a response to the value of emotional denial 
may be used a variety of relative, including particles. 
In the Russian, Kazakh and native languages they 
are  different.

In the technique of training a dialogic speech 
there have developed two approaches, dubbed as the 
synthetic and analytical.

The synthetic approach is a movement from 
the elements to the whole, from the separate 
dialogue units to a lengthy dialogue, in which 
are implemented various speech intentions. The 
system of speech exercises in this case is a series 
of educational dialogues, complicating from lesson 
to lesson and special assignments, designed to work 
with them. Dialogues, studying by foreign students 
on the very first lessons consist of usually of one, 
rarely two, dialogical unities, and these fragments 
of a dialogue are often the same type.

In the future, the volume of training dialogues 
are gradually improving and increasing not only the 
number of dialogic unities, but the number of speech 
intentions, reflecting in a joint communication. It is 
increased and the degree of independence of pupils.

An analytical approach to learning a dialogic 
speech is a movement from the whole to the 
elements, from a fairly large volume of a dialogic 
text to dialogic unities included in its content. In 
this approach, foreign students are introduced to the 
dialogue, that is presented in oral and written forms 
and analyzed in terms of what dialogic unities and 
lexical and grammatical phenomena it contains.

Also are analyzed the situations of commu-
nication, which can accompany this dialogue. Then 
the students read the dialogue aloud, and a teacher 
at the same time checks the correct pronunciation. 
Students learn this dialogue by heart at home, and at 
the next lesson they play it with their roles.

Memorized dialogue becomes a model for the 
making such dialogues: there is a variation of its 
lexical content (the names and characteristics of 
the actors, place and nature of the action, the object 
of activity, etc. are changed). The introduction of 
such changes should take into account the interests, 
needs, speech and life experiences of students. At 
subsequent sessions the students act out the dialogue 
in view of these changes, which ultimately leads to 
their ability to self-dialogue.

Making a dialogue due to the model is an 
exercise of a quasi-communicative type: all changes 
in this case are programmed by a teacher. The next 
phase of the work is linked with the transition to 
the untrained motivated expression of own thoughts 
in new situations of communication, in terms of 
complication of speech thought tasks. Teacher 
gives a strategy of a dialogic communication and 
students choose language means by themselves. 
For example, in a group, consisting of only young 
men there may be a question: "Do you think a car 
is better and why? (set a strategy to persuade an 
interlocutor.). Experience has shown that students 
answer this question differently, which means that 
it can cause unscripted discussion. The same kind 
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of discussion can be deployed on the base of the 
educational texts of the problem nature.

Foreign students, studying the Russian and 
Kazakh languages, are well aware that they need 
to use dialogues in two languages. In the dormitory 
and in the buffet the Kazakh language is more used. 
In the store, a pharmacy, transport the Russian 
language is often used. There are its standards of 
ethical treatment to older people, the welcome - 
speech etiquette in the each language.

Training a dialogic speech has attracted the 
interest of students. Dialogic speech is in an alive 
conversational environment.

For training a dialogic speech are recommended 
the following kinds of a dialogue:

   1) the exchange of information (this can be a 
dialogue of mutually informing character);

   2) a request for information or its clarification;
   3) the planning of joint actions;
   4) the exchange of experiences and opinions;
   5) a dispute, "controversy".

At the initial stage the preparatory exercises are 
done, such as: 1) find appropriate in the meaning 
to the reference from the two proposed response 
replicas; 2) name the support replica to the given 
response; 3) resolve agreed to the sentence, 
greeting to the greeting; 4) express an agreement or 
disagreement with what was said; 5) try to clarify 
the message; 6) add, give the justification, clarify 
what has been said. Exercises 4 - 6 are available 
at the stage of combining speech models with 
previously studied; they are sometimes referred 
to a quasi-speech, as in the course of doing them 
a teacher can set a certain communicative task: 
"Ask", "Tell", "Return".

At the training a dialogue are used speech 
exercises, which teach to express own thoughts 
and understand the thoughts of others in Russian, 
provide practice in a particular manner and form 
of communication. Thus, at an inductive approach 
are done three types of exercises - preparation, 
conditional-speech, speech.
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С.МҰҚАНОВТЫҢ «АҚҚАН ЖҰЛДЫЗ» РОМАНЫНДА 
ҚОЛДАНҒАН КӨРКЕМДІК ТӘСІЛІ 

Түйін. Бұл мақалада  С.Мұқановтың «Аққан жұлдыз» романындағы қолданған көркемдік тәсілі аңыз бен 
тарихи деректердің негізінде  тарихи тұлға Шоқанның көркем бейнесін сомдаудағы ерекшеліктері талданылған. 

Резюме. В данной статье проанализированы особенности художественного образа личности Чокана на ос-
нове использованных в романе С.Муканова «Промелькнувший метеор» художественных приемов толкования 
легенд и исторических источников.

Resume. In this article were analyzed the features of Shokan’s  artistic image on the basis of used novel S.Mukanov’s 
"Flashed meteor" artistic techniques of interpretation of legends and historical sources.

Сәбит Мұқанов қазақтың ойшыл-ғалымы 
Шоқан Уәлихановтың жүріп өткен жерлерінде-
гі мұрағаттардан өміріне  қатысты деректерді 
көп уақыт жинап, зерделеп, соның негізінде 
төрт том етіп жазуды жоспарлаған «Аққан жұл-
дыз» (1967-1969) романының екі томын жа-
зып шығарады. Осы тақырыпқа қалай келуін 
жазушы былай баяндайды: «Шоқан Уәлиханов-
тың 1904 жылы орыс тілінде басылған шығар-
малар жинағын, сол жинақтағы портреттерін, 
менің алғаш 1913 жылы, Шоқанның ата - ба-
басының мекені -Сырымбет тауының етегінде, 
туған інісі - Нұрмұхаммедтің (Қоқыш) үйінде 
көруім, «Өмір мектебінің,» бірінші кітабында, 
одан кейін, 1921 жылы сол Қоқыштың үйін-
де Шоқанның сүгірет салған альбомын көруім 
«Өмір мектебінің» екінші кітабында баяндалуы, 
оқырмандарға мәлім. Сол кезден бастап Шоқан-
ның өміріне, қызметіне көңіл аударуым да, 1928 
жылы СССР Ғылым Академиясының Ленин-
градтағы қолжазбалар архивінен Шоқанның «23 
фонда» аталатын толып жатқан материалдарын, 
Шоқанды зерттеушілерден бірінші болып кезде-
стіруім де белгілі. Осыларды және басқа матери-
алдарды зерттеу негізінде, мен әуелі қырқыншы 
жылдардың алғашқы жартысында «Ариадна-
ның арқауы» деген пьеса, елуінші жылдардың 
екінші жартысында «Шоқан Уәлиханов» деген 
пьеса жаздым. Екі пьеса да баспасөзде жария-
ланды. Бұл пьесалармен Шоқан Уәлихановтың 
бай өмірі және аса зор қоғамдық қызметі түгел 
қамтылмайтын болған соң, ұлы адам туралы ро-
ман жазу ойына келдім. Сол мақсатпен, тағы да 
материалдар іздеп, 1952 жылдың күзінде Омбы 
қаласына бардым. Сонда, бұрынғы кадет корпу-
сының үйінде, Омбының Михаил Васильевич 
Фрунзе атындағы Қызыл тулы жаяу әскерлер 

училищесі мекендейді екен, начальнигі гене-
рал-майор Леленьков (өкініштісі сол аты есімде 
қалмапты) жолдас екен. Осы жолдас Омбыдағы 
кадет корпусының тарихын түсінуге, маған өл-
шеусіз зор жәрдем көрсетті» [1,746 б.],- дейді.  

Белгілі ғалымдар Т.Кәкішев пен К.Ахметтің 
«Сәбит Мұқанов» атты әдеби – ғылыми ғұмыр-
намалық еңбегінде «Шоқан Уәлиханов» пьеса-
сындағы Шоқан бейнесін сомдағын Нұрмахан 
Жантөриннің естелігі келтіріліп: «Сәбең Нұр-
маханды үйіне ертіп келіп, 18 жасар Шоқанның 
күнделігін оқытады... – Сені ертіп әкеліп, бұл 
күнделікті оқытқанда, сен осыны түсінсін деп 
едім...Сен Шоқанға офицерлікке қызыққан деп 
қарама, ел үшін өмірін сарп етіп, шарқ ұорған 
азамат деп қара. Менің Шоқан бейнесіне қы-
зығуым да осы себепті» [2, 293 б.], - деген де-
ректер келтіріледі.  

Шоқан Уәлиханов сынды өмірде болған та-
рихи тұлғаның көркем бейнесін сомдау қаламгер 
үшін үлкен табандылықты талап еткен  еңбегінің 
нәтижесі болды. Романда Шоқанның ата  - тегі, ол 
кездегі саяси әлеуметтік тарихи жағдай, ел тұр-
мысы, белгілі тарихи тұлғалардың ел билеу ісін-
дегі жүргізген саясаттары, қарапайым адамдар 
арасындағы қарым – қатынас, яғни Шоқанның 
өсіп – өнген ортасы жан-жақты қамтыла оты-
рып суреттелген. «С.Мұқанов баяндауының бір 
ерекшелігі тарихшылардай дерек, құжат қуып 
кетпей, Шоқанның арғы-бергі аталары тұсында 
жасаған қазақтың атақты, кейде жергілікті ау-
мақта ғана даңқы шыққан ақын, жырауларды әң-
гіме арқауына тартып, ұлттық рухани дүниесінен 
хабар беріп отыруы» [4,153 б.].   

Роман Шоқанның туып өскен жері Құсмұрын 
және Күнтимес жер атауларының тарихына 
тоқталып, оны ел аузында сақталған аңызбен 
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байланыстырады. Бұдан ары оның арғы атасы 
Абылай хан жайы, оның мұрагері Уәлі туралы 
сөз болып, әжесі Айғанымның ел басқару ісінде-
гі елеулі істері баяндалады. 

Жазушы Шоқанның ерекше дарын иесі бо-
латындығына дүниеге келмей жатып  болжам 
жасайды, сонда шешесі Зейнеп аяғы ауыр кезде 
бүркіттің миына жерік болады  «Зейнеп бүркіттің 
миына жерікті. Және қолдағы бүркіт емес, тағы 
бүркіттің!... Оны қайдан табу керек?» «Уәлінің 
Бурабай тауындағы Қызылағашта тұратын бәй-
бішесінен туған Бікән есімді ұлы, Бікән бүркіт-
ші еді». «- Бүркіттің және тағы бүркіттің миына 
жеріген жас келіннен ұл туса,қырағы алғыр бо-
лар ма? – деп дәмеленді Бікән, - біздің тұқым-
ның еңсесі түскен туын болашақта сол көтетер 
ме?» [1,142 б.]. 

Балаға есім қою рәсімі де әдеттегіден ерекше 
көрініс тапқан. Баланың есімін Шыңғыс үйінде 
қонақтап жатқан Қалқай ишан қояды. «Бола-
шақтың Мұхаммед-Ханафиясы болар ма екен?» 
– деген тілекпен Қалқай ишан Зейнептен туған 
ұлдың атын – Мұхаммед-Ханафия қойды. Бы-
лай да шолжың Зейнептің бұл есімге тілі келмей 
сәбиін «Қанаш» деп кетті былай жұрт «Шоқан» 
деп кетті»  [1,218 б.]

Бір ерекшелігі, романда Шоқанның дүни-
еге келген күнінен бастап оның болмыс бітімі, 
барлық әрекеттері, іс қимылы  арғы атасы Абы-
лаймен байланыстырыла суреттеледі. Қазақтың 
жас балаға көпті көрген қариялардан бата алу 
дәстүрімен Шоқанның әкесі Шыңғыс үйіне қо-
нақ болып түскен бір кездері «Абылай ханның 
туын ұстаған» Тұрсынбай батырдан «шөбереңе 
бата бер» деп сұрайды. Баланы қолына алған 
батыр жылап қоя беріпті, мәнісін сұрағанда: 
«– Жыламағанда қайтейін! – депті Тұрсынбай, 
– мынау балаң, аумаған Абылай ағам ғой!..», 
-депті [1,221б.]. Осыдан былайғы уақытта да 
Шоқанға тілі шыға бастаған тұста да ағасы Шепе 
оған «Әбәй баласымын» (Абылай баласымын) 
дегенді аузына салып, өзі де зерек бала есейген 
шағында Абылайдың кім екенін байыппен ұғып, 
«асылың қара қазақтан артық» дегенді  санасына 
сіңіріп өседі. 

Баласын Омбыға апара жатқанда әкесі ашу-
ланған баласының көз ұшқынынан тағы да 
сол Абылайдың бейнесін көреді: «Сол кезде 
Шыңғыстың көзі баласынын, көзіне түсіп кетсе, 
ағы қып-қызыл боп, жел үрлеген шоқтай жайнай 
қалған екен. Қанға құмартқанда Абылайдың көзі 
осылай жанады дейтін еді. Одан кейін Уәлімен 
бірге туысқан, Кенесарыға жақтас болған он үш 
жасында кісі өлтірген, өзі соғыста өлген Мәмке 
батырдың көзі жауға шабарда осылай қып-қы-

зыл болып кететін еді. «Қатты ашуланғанда 
Шоқанның көзі де сөйтеді» дегенді Шыңғыс 
естіген, көруі осы жолы ғана.

Шыңғыс баласының көзі қызарудан шоши 
қалды, себебі, «көздері қызара қалған шақта, 
Абылай да, Мәмке де ойға алғанын істемей тын-
байды, ондай халде, тірі адамды өкіртіп отырып 
қолынан бауыздауға тайынбайды» деп естіген. 
Бала болғанмен, Шоқанды сөйтеді десетін» 
[1,336].  

Шоқан кадет корпусын бітіргеннен кейін 
Гасфорттың тапсырмасымен Батыс Сібірге жол 
тартады. Сонда Батыс Сібірлік архивты басқа-
рушы «Бұғы Бабаймен» (бурят М.М.Баргузин) 
болған әңгімесінде ол Шоқанның бет сипаты-
ның бір кездері бала кезінде өзі көрген хан Абы-
лайға ұқсас екендігін айтып береді: «Иә, келіпсің 
Абылайға. Әсіресе мұрын жағы кең, шеке жағы 
қысық, көзін, мен қалың қабағын, келіпті. Бірақ, 
сенің өңің одан қуқылдау. Оның беті алабұртып, 
қара-күреңденіп тұратын,– деді» [2,17 б.]. 

Шоқанның бала кезіндегі тентектік әрекет-
терін жазушы «есті» тентек деп суреттейді. 
Шынында да Шоқан бала болса да әкесінің ел 
басқару ісіндегі жұмыстарына байыппен қа-
рап, өз әкесінің жақтастары кім, қарсыластары 
кім екенін жақсы айыра алады. Сондағы оның 
сотқарлық істері сол әкесінің қарсыластарынан 
«кек алу»  мақсатында болатын. 

Әкесі Шыңғыстың «үмітімді ақтар осы бо-
лар» деген сенімін жазушы бірнеше мысал-
дармен тізбектеп көрсетеді. Біріншіден, әкесі 
Жаманқұл ақынға «Едіге» жырын айтқызғанда 
соны алты жастағы Шоқан қағаз бетіне түсіріп 
алады. Екіншіден, Балқожа биге қатысты (Ыбы-
рай Алтынсаринның атасы) әңгіме болғанда 
мұқият тыңдап отырған жеті жастағы Шоқан 
«Кенесарыдан қашып Тобылдың суына ба-
тып кеткен Балқожа би ме?» деп бірақ айтады. 
Үшіншіден, бірде Қыпшақ Ізбасты бимен сөз 
таластырып отырған Керейден шыққан Тоқсан 
биге тоғыз жастағы Шоқан «Керейдің атасы-кер 
жорға ит» деп сөзден тосылдырады. Сөзінің «ке-
сектігіне» таң қалған жұрт сол кезде –ақ Шоқан-
ның ділмарлығына қайран қалысады. 

Шоқанның осы бір алғырлығын Омбыға кел-
ген кезінде алғаш танысқан досы Күргерей (Гри-
горий Потанин) бірден байқайды да, ол әзілдеп 
Шоқанның әкесіне «мына қалпымен оқу шыдат-
пас» дейді. Шынында да Шоқан кадет корпусы-
на қабылданған күннен бастап-ақ өз қатарласта-
рынан оқ бойы озық екенін өзінің білімімен 
дәлелдеп шығады. Бірде патшаның жарлығымен 
«иногородец» яғни бұратана халыққа соғыс 
өнерінің теориясы мен тактикасы үйретілмейтін 
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болғанын естігенде Шоқан намыстанып, оқуын 
тастап та кетпек болады, бірақ оны бұл райынан 
қайтарған осы сабақтардан дәріс берген пол-
ковник К.К.Гутковский болды. Ол Шоқанның 
ерекше зеректігін байқап, оның өзінше жеке 
дайындалуы үшін кітаптар береді, түрлі түсті 
карталарды түсіндіреді. Бұл салада да Шоқан 
алдына жан салмайды, осы алған білімі оның 
саяхатшылық қызметінде кәдеге жарайды. Ка-
деттегі оқуын бітірер тұста Шоқанға үлкен 
жауапкершілігі бар іс тапсырылады. Ол үлкен 
үлкен парадта кадетті бітірушілердің атынан 
сөз алады. Бүкіл дүйім жұртты аузына шешен-
дігімен аузына қаратқан Шоқан өз елінің арман 
мұқтажын айтып, сол жолда қызмет ететінін 
жасырмайды. Бүкіл дүйім жұртты аузына қара-
тады. 

Романның екінші кітабы Шоқанның кадетті 
бітіргеннен кейінгі Гасфорттың адьютанты бо-
лып тағайындалған қызметімен басталады. Қай 
жұмысты тапсырса да оның бойынан жауапкер-
шілікті байқаймыз, іскерлігін көреміз. Алғашқы 
кітапта «есті тентек» Шоқанның небір қылықта-
рына куә болсақ, екінші кітапта Шоқанның бей-
несінен енді есейген, елінің ертеңіне алаңдаулы, 
ненің болса да байыбына барып, бағамдай ала-
тын көркем бейнені көреміз. Жазушы Шоқанның 
Атбасар жәрмеңкесін ұйымдастыруға қатысуы 
оның халқы алдындағы беделінің арта түсуіне 
көп септігін тигізгендігін суреттейді. Осы тұста 
Шоқан жәрмеңкеге келген небір ақындардың 
өлеңдерін шамасы келгенше бір кездегі кадетте 
алған музыкалық біліміне сүйене отырып нотаға 
түсіреді, жалпы жәрмеңкеде ұйымдастырылған 
ойын-сауықтарды суретке салады. Бір өкініштісі 
осы құнды қолжазбаларынан айырылып қалады.

Сондай-ақ романның бірінші кітабында 
Шоқанның Г.Потанинмен достығы суреттел-
се, екінші кітапта оның Ф. М. Достоевскиймен 

достық қарым-қатынасы суреттеледі. «Семейге 
келе, Москвадағы туған ағасы Михаил Михай-
ловичке жазған хатында – «бұл жақтан, өзгелер 
түгіл, туған бауырым – сенен де жақын дос тап-
тым!» – деп жазған еді, Шоқан туралы. Бұл «ала 
тіл» емес, жан сыры еді» [2,506 б.],- деп баян-
дайды  Ф. М. Достоевский өзінің ағасына жазған 
хатында. 

Романда Шоқанның тағыда бір құрмет 
тұтқан адамы - ол Бурят Доржи Банзаров еді. 
Білімі жағынан да, ой топшылауы жағынан да 
ол Шоқанды қатты таңқалдырады, қызықтыра-
ды. Тіпті екеуінің мүддесі де ұқсас. Банзаровпен 
болған әңгімеде Шоқан Шыңғысхан туралы 
тың деректер естиді және одан қалған «Алтын 
топшы» деген күнделікті аудару туралы ұсыныс 
түсіп жатқанын, қиналса көмек сұрайтынын ай-
тады. Шоқан мұндай игілікті істі аяқсыз қалды-
рмауын өтініп, әр уақытта онымен осы жайында 
хабарласып тұруын өтінеді. Бірақ «Банзаровтың 
өліміне Шоқан шын жүректен қайғырды.  Сібір-
лік шығыстық елдердің тағдыры жайында ой-
ланатын тірі адамдардан оның кездестірген 
бірінші байсалды кісісі – Доржи Банзаров. Ол 
түйіндерін таба алмағанмен, бұл мәселеде оның 
білетіні ұшан-теңіз» [2,704 б], -еді. 

Жазушы С.Мұқановтың «Аққан жұлдыз» 
романын жазуға  үлкен дайындықпен келгенін 
байқаймыз. Романда нақты өмірде болған тари-
хи бейне сомдалғандықтан, ондағы кейіпкерлер 
де өмірде болған адамдар. Романның өн бойын-
да Шоқан айналасында өмір сүрген адамдар су-
реттеледі. 

Шоқанның бейнесін ашу үшін жазушы оның 
ата-тегін, тәлім-тәрбие алған отбасын, өсіп-өн-
ген жерін, білім алған ортасын, қызмет жасаған 
жерлерін сол кездің тарихи жағдайымен байла-
ныстыра отырып, көркем тілмен айшықты су-
реттей алған.  
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ҚАЗАҚ КӘСІБИ КИНОТЕОРИЯСЫ: БЕЛГІЛІ КИНОТАНУШЫ Б. НӨГЕРБЕКТІҢ 
«ЭКРАННО-ФОЛЬКЛОРНЫЕ ТРАДИЦИИ В КАЗАХСКОМ ИГРОВОМ КИНО» 

АТТЫ  МОНОГРАФИЯСЫНДАҒЫ ҒЫЛЫМИ МӘСЕЛЕЛЕР 

Түйін: Автор бұл мақалада белгілі кинотанушы Бауыржан Рамазанұлы Нөгербектің 2007 жылы шыққан «Экран-
но-фольклорные традиции в казахском игровом кино» монографиясы туралы баяндайды. Монографияда көтерілген 
өзекті мәселелерге сараптама жасалады. Қазақ кинотану ғылымы, кино сыны, кино тарихы салаларындағы мәселе-
лерді нақтылап,  мысалдармен талдап, жан-жақты қарастырып, ғылыми тұжырымдар жасайды. 

Резюме: Статья посвящена  монографии  известного киноведа Бауыржана Рамазанулы Нөгербек «Экранно-фоль-
клорные традиции в казахском игровом кино», которая была выпущена в 2007 году. Анализируются актуальные про-
блемы, которые были исследованы в научной монографии. Конкретно обозначив актуальные проблемы в области 
киноведеия, кинокритики и истории казахского кино, на основе многочисленных примеров, делаются научно-иссле-
довательские выводы.    

Summary: The article is devoted to the monograph of well-known film critic Baurzhan Ramazanuly Nogerbek “Screen-
folklore traditions in Kazakh feature film”, which was released in 2007. Analyzes the actual problems, which were studied in 
a scientific monograph. The research conclusions was made by specifically denoting the actual problems in the field of film 
studies, critics and the history of Kazakh cinema, which are based on many examples.

Киносыншы мен кинотанушының, кино та-
рихшысының өмірі мен шығармашылығы кино 
өнерімен тығыз байланысты. Елдің, ұлт кинема-
тографы тарихының даму кезеңдерін, жетістіктері 
мен кемшіліктерін айқындайтын, болашағын бол-
жап, бағыт-бағдар беретін киносыншы мен кино-
танушының, кино тарихшысының атқаратын қыз-
меті орасан зор. 

Қазақ кинотану ғылымы, киносыны, кинота-
рихы саласы дегенде ең алдымен өнертану кан-
дидаты, профессор, Қазақстанның еңбек сіңірген 
қайраткері, Қазақ Ұлттық өнер университеті «Өнер-
тану» кафедрасының меңгерушісі Бауыржан Рама-
занұлы Нөгербектің есімі бірден ойға келері анық. 
Ол – қазақ киносы туралы сүбелі зерттеу еңбек-
терімен қоса, жиырма жылдан астам уақыттан бері 

кинопедагогика саласын бірге алып келе жатқан 
ұлағатты ұстаз. Бауыржан Рамазанұлы Нөгербектің 
қазақ ұлттық киносына және оны зерттеу саласына 
сіңірген еңбегі ұшан-теңіз. «Когда оживают сказ-
ки» [1], «Кино Казахстана» [2], «На экране «Ка-
захфильм» [3], «Экранно-фольклорные традиции в 
казахском игровом кино» [4]монографияларының, 
«Қазақ киносының тарихы» оқулығының («Қазақ 
анимациялық киносының тарихы» бөлімінің авто-
ры) [5], 280-ге жуық мақаланың авторы. Еңбектері 
көптеген шет тілдеріне аударылды. 

Бауыржан Рамазанұлы Нөгербектің мақалала-
рында, баспасөз беттеріне берген сұхбаттарында, 
монографияларында айтқан тұщымды ой-пікірлері, 
теориялық тұжырымдары ұлттық кино өнеріміздің 
бүгіні мен келешегі үшін атқаратын қызметі өте 
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зор. Оның еңбектері шын мәніндегі қазақ кәсіби 
кинотеория саласының негізін қалады деп айтуға 
толық негіз бар. Осы ретте кинотанушының ұлттық 
анимациялық кино туралы зерттеген «Когда ожи-
вают сказки», қазақ көркемсуретті киносындағы 
экранды-фольклорлық дәстүрлеріне тарихи-теори-
ялық тұрғыдан баға беріп, ұлттық кино өнерінің қа-
лыптасуы мен даму кезеңдері туралы тың көзқарас 
қалыптастырған «Экранно-фольклорные традиции 
в казахском игровом кино» атты монографияларын 
ерекше айтуымыз керек.           	

Әрине, Б.Р. Нөгербектің қай еңбегі болса да қа-
зақ кинотану саласы үшін маңызы зор екені даусыз. 
Солардың ішінен мақаламыздың басты нысаны 
ретінде 2008 жылы «RUAN» баспасынан жарық 
көрген «Экранно-фольклорные традиции в казах-
ском игровом кино» атты монографиясын алып 
отырмыз. Ең алдымен, бұл монографияның қазақ 
ұлттық киносының қалыптасуы мен даму тарихын 
ғылыми тұрғыдан жүйелі түрде зерттеген ірі теори-
ялық еңбек екеніне назар аударуымыз қажет. 

Қазақ киносы туралы алғашқы монография 
1966 жылы жарық көрді. Бұл – кинодраматург 
Қабыш Сирановтың «Киноискусство Советского 
Казахстана» атты еңбегі болатын [6]. Осыдан тек 
қырық екі жыл өткен соң ғана қазақ киносының 
қалыптасуы мен даму кезеңдері тарихи-ғылыми 
тұрғыдан зерттелген Бауыржан Рамазанұлының 
«Экранно-фольклорные традиции в казахском 
игровом кино» монографиясы жарыққа шықты. 

Әрине, екі монографияның арасындағы кезең-
де «Очерки истории казахского кино» [7] жинағы, 
кинотанушылар К. Әлімбаева мен К. Айнағұлова-
ның «Тенденции развития казахского кино» [8], Қ. 
Сирановтың «Шакен Айманов – кинорежиссер и 
актер» [9], К. Смайыловтың «Кино осылай туады» 
[10] сияқты қазақ киносындағы мәселелер тақы-
рып аясы ретінде алынған еңбектер әр жылдары 
жиі болмаса да, жарық көріп отырды. Дегенмен, 
бұл аталған еңбектердің көпшілігінде қазақ кино-
сындағы мәселелер эссе, рецензия, публицистика, 
шығармашылық портрет т.б. жанрларында көрініс 
тапты. К. Әлімбаева мен К. Айнағұлованың автор-
лығымен жарық көрген «Тенденции развития ка-
захского кино» атты еңбекте қазақ көркемсуретті 
және деректі киносының тек белгілі бір кезеңдері 
ғана қарастырылды. Әрине, қазақ киносының қа-
лыптасуы мен даму кезеңдеріне тарихи-теориялық 
зерттеу тұрғысынан обьективті көзқарас аталған 
еңбектерде кездесе бермейді.         

Отандық кинотану саласында қалыптасқан 
бұл мәселе туралы Бауыржан Нөгербек «Экран-
но-фольклорные традиции в казахском игро-
вом кино» монографиясының кіріспесінде кеңес 
үкіметі жылдарындағы қазақ кинотану саласының 
кинематографиялық үдерістің көшбасы болудан 

гөрі, оның соңынан тек ілесіп отырғанын, негізінен 
мерзімдік баспасөз беттеріне жарияланған очер-
ктік-баяндау жанрымен ғана шектеліп отырғанын 
атап өтеді [4, 12 б]. 

Сонымен, «Экранно-фольклорные традиции в 
казахском игровом кино» монографиясының қазақ 
кинотеориясы, киносыны, кинотарихы үшін атқа-
ратын қызметі қандай? Ең алдымен айтпағымыз – 
аталмыш монографияның авторы күні бүгінге дей-
ін ең бір өзекті болып келген төмендегі маңызды 
үш сұрақтың жауабын іздейді:

1. Кеңес үкіметі жылдарында тарихи-револю-
циялық және тарихи-биографиялық жанрларда 
түсірілген қазақ фильмдерінің көркемдік-эстетика-
лық құндылықтары бар ма?

2. Кеңестік қазақ киносын бүгінгі күн тұрғы-
сынан қалай бағалауымыз керек: кеңестік тота-
литарлық фильм моделінде айқын көрініс тапқан 
идеологиялық өнер ретінде ме әлде ұлттық фоль-
клордың дәстүрлері сақталынған және дамыған 
өнер ретінде ме? Кеңестік тоталитарлық фильм 
мен фольклорлық киношығарманың арасында ге-
нетикалық байланыс бар ма?

3. Кеңес үкіметі жылдарындағы және одан кей-
інгі кезеңдегі қазақ ұлттық киносының, Ш. Ай-
манов, М. Бегалин, А. Қарсақбаев, С. Қожықов 
фильмдері мен «жаңа толқын» киносы шығармала-
рының арасында байланыс бар ма?  

Осы үш сұрақты уақыттың өзі сүзгіден өт-
кізіп барып, алдыңғы қатарға алып шығады. Бұл 
сұрақтардың жауабын табуда автор көптеген бел-
гілі кинотеоретиктердің, кино тарихшыларының 
пікірлеріне кеңінен шолу жасайды. Олардың кей-
бірімен келісе, ал кейбірімен теориялық көзқарас 
тұрғысынан пікір-сайысқа түсе отырып, өзіндік 
теориялық ұстанымын алға тартады. Автордың өзі 
жоғарыдағы үш сұрақтың жауабы «кинематогра-
фиялық дәстүрлер мен кинодағы экрандық-фоль-
клорлық дәстүрлердің өзара байланысында жатыр» 
дейді [4, 9 б].  

Б. Нөгербектің пікірінше қазақ киносының аға 
буын өкілдері мен «жаңа толқын» киносы өкіл-
дерінің шығармашылығы арасында бір қараған-
да ешқандай байланыс, сабақтастық жоқ секілді 
көрінеді. Алайда, актер ойыны мен сюжеттің ба-
сымдылығы, таза жанрлық фильм түсіруге деген 
талпыныс тұрғысынан С. Апрымовтың (кейбір 
фильмдері), Т. Теменовтың («Адамдар арасындағы 
бөлтірік»), А. Әмірқұловтың («Отырардың күйре-
уі») және қазақ киносының аға буын өкілдері филь-
мдерінің арасында ұқсастықтар бар екеніне назар 
аударады [4, 20 б].   

Монография авторы кеңестік және посткеңестік 
кезеңдердегі қазақ көркемсуретті киносын фоль-
клорлық және тоталитарлық фильм модельдеріне 
сәйкес шартты түрде фольклорлық, тоталитар-
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лық, тоталитарлық емес және антитоталитарлық 
фильм деп төрт топқа бөліп қарастырады. Автор-
дың пікірінше, фольклорлық фильмді кеңестік 
және посткеңестік кезеңдердің екеуінен де көруге 
болады. Ал, тоталитарлық және тоталитарлық емес 
фильмдер кеңес үкіметі жылдарында түсірілді, ал 
антитоталитарлық фильм негізінен қазақ киносы-
ның тек посткеңестік кезеңіне ғана тән болды [4, 
22 б].   

Монография авторы жоғарыда аталып өткен 
төрт топқа нақты қандай фильмдерді енгізуге бо-
латыны туралы былай деп баяндайды: «Фоль-
клорлық фильмдердің қатарына ұлттық эпостар 
бойынша экрандалған фильмдерді, фильм-ерте-
гілерді, фильм-әпсаналарды, сондай-ақ фольклор 
шығармаларының желісімен түсірілген немесе ци-
тата ретінде қолданған киношығармаларды айтуға 
болады. Олардың арасынан ең бір сәтті шыққан  
«Махаббат туралы аңыз», «Қыз Жібек», «Құлагер», 
«Жол», «Аңшы» және тағы басқа фильмдерді атап 
өтуге болады. Тоталитарлық фильм ең алдымен 
кеңес үкіметі жылдарында тарихи-биографиялық 
және тарихи-биографиялық жанрларында түсіріл-
ген киношығармаларды қамтиды... Ал, тоталитар-
лық емес фильм кеңестік тоталитарлық фильмнің 
эстетикасымен сәйкес келе бермейтін шығармалар-
ды біріктіреді. Бұл топтың фильмдерінде кейіпкер-
лер әлемін жағымды немесе жағымсыз деп нақты 
бөлінгенін көрмейміз... Қазақ киносындағы тота-
литарлық емес фильм моделін Ш. Аймановтың, М. 
Бегалиннің, А. Қарсақбаевтың көптеген шығарма-
ларынан кездестіруге болады, ал жылдары С. На-
рымбетов, Қ. Салықов және т.б. режиссерлердің 
шығармашылығында айқын көрініс табады. 

Антитоталитарлық фильм бағытында түсіріл-
ген фильмдердің барлығында кеңестік жүйеге 
деген қарсылық көрініс тауып отырды, яғни олар 
кеңес идеологиясы таңып берген мифтерді ыды-
ратты. Қазақ антитоталитарлық фильм моделі 1980 
жылдардың соңында алғаш пайда болады. Антито-
талитарлық фильм эстетикасы, әсіресе, С. Апры-
мов, Д. Өмірбаев, Ә. Қарақұлов т.б. шығармала-
рында айқынырақ көрініс тапты» [4, 22-23 бб].  

 Тоталитарлық фильм туралы жан-жақты зерт-
теулерінде монография авторы белгілі кинота-
нушылар Н. Зоркаяның, Ю. Богомоловтың, К. Раз-
логовтың, А. Силадидің (Венгрия) т.б. теориялық 
еңбектерінен сілтемелер жиі келтіріп отырады. Ба-
уыржан Рамазанұлы қазақ көркемсуретті киносы-
ның жалпы даму схемасын кеңестік тоталитарлық 
фильмнен тоталитарлық емес фильмге және анти-
тоталитарлық фильмге дейінгі эволюциялық жолы 
деп қарастыруға болады дейді [4, 41 б]. Сондай-ақ, 
1960-1970 жылдары аса белсенділікке ие болған 
жанрлық фильмдерде, «батырлықты дәріптеуден» 
гөрі қарапайым адамдардың өміріне басымырақ 

назар аударатын киношығармаларда революция 
тақырыбы мен кеңес киносының эстетикалық заң-
дылықтары қатаң сақталмаған, сондықтан оларды 
тоталитарлық емес фильм ретінде қарастыруды 
ұсынады [4, 41 б].             

Тоталитарлық фильм моделінің дәстүрлі жанр-
лары ретінде қарастырып отырған тарихи-револю-
циялық және тарихи-биографиялық фильмдердің 
қазақ киносының барлық кезеңдерінде, тіпті тәу-
елсіздік алған жылдарға дейін түсіріліп келгенін, 
алайда бастапқыдағы мағынасынан біртіндеп айы-
рыла бастағанына айрықша мән береді. Яғни, кеңес 
үкіметінің идеологиясын қатаң сақтаған дәстүрлі 
тарихи-революциялық және тарихи-биографиялық 
фильмдер біртіндеп өзгеріске ұшырайды. Осы рет-
те монография авторы ресей кинематографистері 
қазақ жерінде түсірген алғашқы тарихи-револю-
циялық фильмдерде («Бүліншілік», «Жұт», «Дала 
әндері», «Қаратау құпиялары», «Жау соқпағымен», 
«Амангелді», «Райхан») саяси-идеологиялық са-
рынның тікелей көрініс тапқанын, кейінірек тари-
хи-революциялық фильмдегі революция тақыры-
бы біртіндеп тарихи-биографиялық фильмдерде 
(«Абай әндері», «Жамбыл», «Оның уақыты келеді») 
бейнеленгеніне назар аударады [4, 45 б].             

Монография авторының пікірінше, қазақ ки-
носының даму кезеңінің жаңа белесі 1953 жылы 
түсірілген «Махаббат туралы аңыз» (реж. Ш. Ай-
манов) фильмінен басталады. Өйткені, бұл шығар-
мада революция тақырыбы, большевиктер мен аза-
мат соғысы батырларының бейнесі, ұжымдастыру 
мүлдем кездеспейтінін атап өтеді [4, 45 б]. 

Бұдан кейінгі жылдары қазақ киносында тари-
хи-революциялық тақырыптағы шығармалардың 
түсірілуі біртіндеп азая бастайды. Есесіне, тың 
жерлерді игеру тақырыбындағы фильмдерге ба-
сым назар аударылады. Монография авторының 
пікірінше, бұл шығармаларды да тоталитарлық 
фильм деп атау керек, өйткені, олардың барлығы 
жоғарғы жақтан арнайы нұсқаумен жүзеге асқан 
фильмдер екенін атап өтеді.  

  Қазақ тарихи-революциялық фильмінің даму 
тарихындағы ерекшеліктердің бірі ретінде шығар-
маның негізіне тарихи оқиғалар мен тарихи тұлға-
лардың өмірі алынғанымен, олардың бейнесі мен 
өмірі сценарий жазу кезеңінде айтулы өзгерістерге 
ұшырағанына, биографиялық фильм параметр-
лерінің тарихи-революциялық фильмге айналып 
кеткендігіне назар аударады. Бұл жағдайда револю-
ция ісінің куәгерлері немесе қатысушылары көр-
кемдік және идеологиялық тұрғыдан жалпылама 
көрініс тапты дейді кинотанушы [4, 47 б].             

1960-1970-1980 жылдардағы қазақ киносын-
дағы тарихи-революциялық жанрдың ерекшелік-
тері туралы Б.Р. Нөгербек былай деп жазады: «В 
1960-жылдары қазақ көркемуретті киносына та-
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рихи-революциялық жанр қайта оралады да, ұлт-
тық кинематографтың көрнекті фильмдерінің бірі 
«Қилы кезең» фильмі (1966) түсіріледі. Аталмыш 
жанр 1970 жылдары бәсеңдейді, алайда Ш. Айма-
новтың «Атаманның ақыры» (1970) соңғы фильмін-
де тарихи-революциялық жанрды қай жаңғыртуға 
деген сәтті талпыныс сезіледі.       1980-жылдары 
О. Сүлейменовтың сценарийі бойынша түсірілген 
«Соңғы асу» (1981) фильмінде революцияға қар-
сы кейіпкерлер бейнесінің тереңдей түскенін және 
кеңестік тарихи-революциялық жанрдың өзгер-
генін  көреміз. Революцияның таптық жаулары бұл 
фильмде жағымсыз, зұлым, қатігез болып көрін-
бейді. «Соңғы асу» шығармасын А. Қарсақбаевтың 
«Қилы кезең» фильмінде алғаш көрініс тапқан та-
рихи-революциялық фильм кейіпкерлері әлемінің 
өзгеріске енуі тұрғысынан кинематографиялық 
ізденістің соңы деп қабылдауға болады» [4, 47 б].             

Қазақ киносындағы кеңес үкіметінің алғашқы 
жылдарынан бастап, кейінгі бірнеше онжыл-
дықтарда әрқилы даму және түрлену сатыларынан 
өткен тоталитарлық фильмнен түбегейлі арылу 
процесі тек 1990 жылдардың басымен тұспа-тұс 
келгені және оның басты себебі ретінде қоғамда 
белең алған саяси өзгерістер, ҚСРО-ның ыдырауы, 
идеологиялық институттардың, совет үкіметінің 
символдары мен мифтерінің келмеске кетуі туралы 
құнды пікірін білдіреді. 

Ұзақ жылдар бойы алғашқы қазақ ұлттық филь-
мін анықтауда түрлі-түрлі пікірлер айтылып кел-
гені белгілі. Отандық өнер, соның ішінде кинотану 
саласы үшін өте маңызды болып табылатын бұл 
мәселені «Экранно-фольклорные традиции в ка-
захском игровом кино» монографиясының «Совет-
ский тоталитарный фильм и проблемы изучения 
истории казахского кино» атты бірінші бөлімінің 
«Вопросы историографии казахского кино» атты 
үшінші тарауында кеңінен қарастырып, тарихи 
деректерге, фильмографиялық фактілерге сүйене 
отырып, ғылыми тұрғыдан тұңғыш рет жүйелі түр-
де баға беріп, тұщымды көзқарасын білдірген Ба-
уыржан Рамазанұлы болды. 

Монография авторы кинотанушы, кинодрама-
тург Қабыш Сирановтың «Киноискусство Совет-
ского Казахстана» (1966) атты монографиясында 
«Амангелді» фильмін («Ленфильм», сц.авт.: Б. 
Майлин, Ғ. Мүсірепов, Вс. Иванов; реж.: М. Левин, 
1938) қазақ киносының тұңғыш ұлттық фильмі 
деген пікірімен келіспейтіні және ұлттық фильм 
деп аталуының негізгі факторлары туралы нақты 
ғылыми дәлелдер келтіреді. Б. Нөгербектің пікірін-
ше, ұлттық фильм деп аталу үшін негізгі үш фак-
тор болуы тиіс. Олар: фильмнің тақырыбы ұлттың 
өмірімен байланысты болуы тиіс, өзінің техника-
лық базасы болуы керек және авторлары жергілікті 
ұлттық киномамандарынан болуы қажет. Егер, осы 

үшеуі де бір фильмнен табылып жатса, онда ол 
шығарманы ұлттық деп атауға бұлтартпас негіз бар 
дейді кинотанушы. Осы ретте «Амангелді» филь-
мінің сценарийін жазуға қазақ әдебиетінің өкілдері, 
актерлері қатысып, тақырыбы мен кейіпкерлері 
қазақ халқымен байланысты болғанымен, оны то-
лықтай алғашқы қазақ фильмі деп айта алмаймыз 
дейді. Өйткені, фильм ресей киностудиясында 
(«Ленфильм») түсірілген және режиссері жергілік-
ті ұлттан емес (ресейлік кинематографист).	

Автордың пікірінше «Амангелді» «Бүлін-
шілік», «Дала әндері», «Жұт», «Қаратау құпиясы», 
«Райхан» фильмдерінің қатарында тұруы керек. 
Әрине, бұл фильмдердің түсірілу жұмысына қазақ 
әртістері мен әдеби кеңесшілері, кейінірек сценар-
шы-драматургтер тартылды. Бірақ, олар бәрібір 
Ресей кинематографистері тарапынан Қазақстан 
материалына түсірілген шығармалар болып табы-
лады. Өйткені, ұлттық киноөндірісінің базасы мен 
ұлттық режиссерлердің, операторлардың болмаға-
нын ұмытпауымыз керек. Сондықтан, жоғарыда 
аталған фильмдер туралы сөз болғанда, тек ұлттық 
кино өнерінің пайда болуына себепкер болды не-
месе қазақ, орыс мәдениет қайраткерлерінің ара-
сындағы өзара шығармашылық байланыс деп қана 
қабылдауымыз керек» деп жазады [4, 64 б]. 

Біз жоғарыда монография авторының ұсынған 
ұлттық фильмнің негізінде болуы тиіс үш фактор-
мен таныстық. Осы тұста, әсіресе ұлттық маман-
дарға келгенде пікірін тағы да нақтылай түседі: 
яғни, фильмнің режиссері жергілікті ұлттан болуы 
керек екенін баса айтады. Тек, сонда ғана (тақырып 
және техникалық базаны қосқанда, әрине) фильмді 
толыққанды ұлттық шығарма деп атауға негіз бар 
дейді. Осы ретте кинотанушы төмендегідей схема-
ны ұсынады:

1. Фильмнің тақырыбы – «Бүліншілік» (1928)
2. Тақырыбы мен мамандар (түгелі емес) – 

«Амангелді» (1938)
3. Тақырыбы, база және мамандар (түгелі емес) 

– «Абай әндері» (1945)
4. Тақырыбы, база, мамандар (толығымен) – 

«Махаббат туралы аңыз» (1953) [4, 67 б]. 
Көріп отырғанымыздай, кинотанушы қазақ 

ұлттық киносының алғашқы қарлығашы ретінде 
«Махаббат туралы аңыз» (реж. Ш. Айманов, К. 
Гаккель) фильмін ұсынып отыр. Өйткені, фильм 
қазақ ұлттық фольклорының негізінде жергілікті 
киностудияның (Алматы көркемсуретті және хро-
никалық-деректі фильмдер студиясы) базасында 
түсірілген. Қазақ киносы мен театрының актерлері 
ойнаған және өте маңыздысы, режиссері – қазақ. 
Сонымен, кеңес үкіметінің идеологиясы мен саяса-
тының нәтижесінде дүниеге келген және кеңестік 
дәстүрлі тарихи-революциялық фильм болып 
табылатын «Амангелді» емес, ұлттық эпостың 
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негізінде түсірілген және көркемсуретті киноре-
жиссураға алғаш түрен салған Ш. Аймановтың 
алғашқы шығармасы «Махаббат туралы аңыз» 
фильмін қазақ ұлттық киносының тұңғышы деген 
қорытындыға келеді. Бауыржан Рамазанұлының 
қазақ ұлттық киносының алғашқы шығармасы ту-
ралы нақты жүйеге келтіріп, дәлелдеп берген осы 
теориялық көзқарасының өзі ұлттық кино саласы-
ның болашағы үшін зор қызмет атқаратыны сөзсіз.     

Бауыржан Рамазанұлы монографияның «Мо-
дели экранно-фольклорных связей в кино» атты 
екінші бөлімінде фольклордың анимациялық ки-
ноға тигізетін әсерінің маңызды ерекшеліктерін 
қарастырады. Автордың пікірінше, фольклордың 
анимациялық киноға әсері тек тақырыбы мен жан-
ры тұрғысынан ғана емес, бейнелеу тәсілдері жүй-
есімен де ерекшеленеді. Яғни, анимациялық бей-
нені қалыптастыруда халық ертегілері, әпсаналар 
мен аңыз-әңгімелер сияқты фольклордың тағы да 
басқа көптеген жанрларына тән бейнелеу тәсілдері 
қолданылады. Сондай-ақ, анимациялық кино мен 
фольклор шығармаларында бейнеленетін уақыт 
пен кеңістіктің арасында ұқсастық өте көп екенді-
гіне назар аударады [4, 79 б]. 

Монография авторы фольклор шығармалары 
мен анимациялық киноның арасындағы байланыс 
туралы ойын әрі қарай тереңдете түседі. Автордың 
пікірінше, фольклор дәстүрлерін тек анимациялық 
кинодан ғана емес, көркемсуретті кинонын кейбір 
жанрларынан да, соның ішінде кеңестік тарихи-ре-
волюциялық және тарихи-биографиялық фильм-
дерден, бүгінгі антитоталитарлық фильмнің көпте-
ген модельдерінен де көруге болатынын атап өтеді 
[4, 104 б]. 

Осы ретте айта кететін мәселе – анимациялық 
кино өнеріндегі теориялық мәселелер туралы 
қазақ кинотану саласында бірінші болып қолға 
алған да Б.Р. Нөгербек болатын. Кинотанушының 
1984 жылы жарық көрген «Когда оживают сказ-
ки» атты қазақ анимациялық киносын теориялық 
тұрғыдан талдап берген монографиясынан кейін де 
әлі күнге дейін бірде бір ғылыми еңбектің жарық 
көрмегені белгілі. Жалпы, әлемдік кинотану ғылы-
мында анимациялық кино туралы жарық көрген 
тұщымды еңбектердің саны аса көп те емес. Осы 
ретте Бауыржан Рамазанұлының қазақ анимаци-
ялық киносы туралы зерттеулерінің, осы саладағы 
маңызды-маңызды деген мәселелерді теориялық 
тұрғыдан пайымдаған салмақты ойлары тек қазақ 
кинематографы үшін ғана емес, әлемдік кино өнері 
үшін де маңызы зор екенін атап өтуіміз керек.    

Қазақ киносының тарихында ұзақ жылдар 
бойы ақиқатын күтіп жатқан  көптеген маңызды 
мәселелердің аз болмағаны белгілі. Солардың бірі 
– «Амангелді», «Райхан», «Абай әндері» фильм-
дері мен олардың сценарийіне қатысты болатын. 

Бұл фильмдер туралы Қабыш Сирановтың «Кино-
искусство Советского Казахстана» (1966), «Шакен 
Айманов – кинорежиссер и актер» (1970) атты ең-
бектерінде,  кейінгі жылдары жарық көрген «Очер-
ки истории казахского кино» (1980) атты ұжымдық 
жинақта және тағы да басқа көптеген жеке мақа-
лаларда жазылғанымен, олардың ұлттық кино та-
рихында алар орны туралы жүйелі түрде зерттеліп, 
жазылған еңбектердің жоқтың қасы деуге болады. 
Осы ретте кинотанушы Бауыржан Нөгербектің 
«Экранно-фольклорные традиции в казахском 
игровом кино» атты монографиясының «Экран-
но-фольклорные традиции в казахском советском 
тоталитарном кино» деп аталатын үшінші бөлімін-
де жоғарыда аталған және тағы басқа еңбектерге 
сүйене отырып, «Амангелді» (1938), «Райхан» 
(1940), «Абай әндері» (1945) фильмдерін жан-
жақты әрі ыждағатты зерттеу нысанына алынғаны 
туралы ерекше атап өту керек.  

Осы бөлімде кинотанушы кеңестік идеология 
мен құйтыртқы саясаттың нәтижесінде бұрма-
ланған «Амангелді» фильмі сценарийінің авторла-
рына (Б. Майлин, Ғ. Мүсірепов) қатысты дәйекті 
деректер келтіре отырып, олардың қазақ ұлттық 
кинодраматургиясында алатын орнына әділ баға-
сын береді. Монография авторы қазақ кинодра-
матургтерінің экранға тек қолына қылыш ұстаған 
көтерілісшіл емес, ойшыл әрі зиялы кейіпкерді 
алып шығуда үлесі зор екендігіне назар аударта-
ды. Алайда, бұл талпыныстың толық орындалмай 
қалуының басты себебі ретінде фильмнің кеңестік 
дәстүрлі тарихи-революциялық және тарихи-био-
графиялық фильм моделінің шеңберінен шыға 
алмағандығынан деп атап өтеді кинотанушы [4, 
115 б]. Осы ретте тағы бір айта кететініміз – автор 
аталмыш бөлімде «Дала әндері» фильмінің сцена-
рий авторларының бірі Бейімбет Майлин болуы 
мүмкін» деген тағы бір үлкен маңызды зерттеудің 
ұшын шығарады [4, 106 б].   

Бауыржан Рамазанұлы қазақ әдебиетінің клас-
сигі М. Әуезовтің кинодраматургиядағы алғашқы 
еңбегі болып табылатын «Райхан» киносценарийі 
мен осы сценарий бойынша түсірілген «Райхан» 
фильміне тоқталып өтеді. Фильмнің басты кей-
іпкері Райханның әдеби сценарийдегі бейнесі 
«шығыстың азат етілген әйелі» ұғымынан алшақ 
кете алмағанына, іс-әрекеттері мен сөздерінде 
оның жеке басының ерекшеліктері көрінбейтіні-
не, есесіне өзге кейіпкерлердің бейнесі анағұрлым 
ұтымдырақ шыққанына назар аударады. Моногра-
фия авторы осы ретте «Райхан» фильмінің сцена-
рийі кеңестік тоталитарлық фильм заңдылықтары-
ның кинодраматургияға тигізген әсерінің жарқын 
мысалы екендігін атап өтеді. 

Әрине, Бауыржан Рамазанұлы қазақ кинотану 
саласында бұрын-соңды әртүрлі мағынада айтылып 
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та, жазылып та келген «Абай әндері» фильмінің қа-
зақ киносының тарихындағы алатын орны туралы 
зерттеулерін бұл монографияда да назарынан тыс 
қалдырмайды. Кинотанушы бұған дейін қалыпта-
сып қалған қазақ ұлттық кинематографиясының 
тұңғыш шығармасы туралы пікірлердің тарихи 
тұрғыдан дұрыс болмай келгендігін «Абай әндері» 
фильмі туралы тұщымды ойларымен дәлелдейді. 
Автордың пікірінше – Алматы көркемсуретті және 
деректі-хроникалық фильмдер студиясы өзінің жұ-
мысын «Абай әндері» фильмімен бастады. Сон-
дықтан да, осы шығармамен ұлттық кинематогра-
фия дүниеге келді деуге толық негіз бар. Бауыржан 
Нөгербектің бұл пікірі қазақ киносының тарихына, 
жалпы отандық кинотану ғылымына тың серпіліс 
алып келді. Өйткені, кинотанушының тек бұл ғана 
емес, жалпы аталмыш монографияда көрініс та-
пқан дәйекті пікірлері мен теориялық зерттеулері 
ұлттық кино өнеріміздің қалыптасу және даму 
тарихына қатысты бүгінгі күн тұрғысынан тың 
көзқарасты  қалыптастырғаны белгілі.   

Қазақ әдебиетінің классигі М. Әуезовтің 
«Райхан» киносценарийінен кейінгі кинодрама-
тургиядағы тағы бір еңбегі – «Абай әндері» филь-
мімен тығыз байланысты. Монография авторы 
жазушының қаламынан шыққан «Абай әндері» 
киносценарийі мен фильмді салыстыра отырып, 
әдеби сценарий мен экрандық нұсқаның арасында 
айтулы айырмашылықтар бар екеніне мән береді. 
Алайда, әдеби сценарийдің қазақша нұсқасындағы 
кейіпкерлерінің шұрайлы тілі, астарлы, мазмұнға 
бай диалогтары орыс тіліне аударылып, экранға 
көшкенде алғашқы ерекшеліктерінен айырылып, 
жұтаң болып шыға келгенін  атап өтеді [4, 147 б]. 

Сонымен, кинотанушы Бауыржан Рамазанұлы 
Нөгербек «Экранно-фольклорные традиции в ка-
захском игровом кино» атты монографиясының 
«Экранно-фольклорные традиции в казахском со-
ветском тоталитарном фильме» атты бөлімінде 
1930, 1940, 1950 (әсіресе, алғашқы жартысында) 
жылдары түсірілген қазақ фильмдеріндегі рево-
люционерлер мен большевиктердің, азамат соғы-
сы батырларының, Абай, Жамбыл сияқты тарихи 
тұлғалардың экрандық бейнесі дәстүрлі кеңестік 
тарихи-революциялық және тарихи-биографиялық 
фильм моделінің шеңберінен шыға алмады деген 
қорытындыға келеді. 

Бауыржан Нөгербектің қазақ кинотану ғылы-
мына тың серпіліс алып келген тағы бір қыры – қа-
зақ кеңестік дәстүрлі тоталитарлық фильм моделі-
не ұқсамайтын, көркемдік, философиялық арнасы 
мүлдем бөлек ұлттық тоталитарлық емес фильм-
дерді анықтап, оларға жан-жақты талдау жасап, 
бір жүйеге келтіруі болды. Біз қарастырып отырған 
монографияның «Преломление экранно-фольклор-
ных традиции в казахском нетоталитарном кино» 

атты төртінші бөлімі тақырыбы айтып тұрғандай, 
тұтасымен қазақ киносы тарихындағы 1950 жыл-
дардың ортасынан басталған жаңа бетбұрыстың 
ерекшеліктеріне арналады. 

Автор 1953 жылы «Қозы Көрпеш-Баян сұлу» 
дастаны бойынша түсірілген «Махаббат туралы 
аңыз» (сц.авт.: Ғ. Мүсірепов, реж.: Ш. Айманов) 
фильмінің қазақ ұлттық киносының тарихында 
алатын орнына кеңінен тоқтала отырып, қазақ 
киносының орыс кинематографы сияқты өзінің 
алғашқы қадамын ұлттық фольклорды, театр 
өнерінің дәстүрлерін игеруден бастағанын атап 
өтеді  [4, 174 б]. 

Қазақ кинотану саласының алғашқы кезеңі-
нен бастап, ұзақ жылдар бойы «Махаббат туралы 
аңыз» фильмінің «көркемдік құрылымы, эстетика-
сы театр өнеріне тым жақын» деп сын көзіне жиі 
алынғаны белгілі. Алайда, Бауыржан Нөгербек 
«Ресей, Франция, тағы басқа елдердің алғашқы 
фильмдері де театрлық қойылымдардан еш айы-
рмашылығы болған жоқ.  Сондықтан, «Махаббат 
туралы аңыз» фильмінен кинематографқа тән  эсте-
тикалық ерекшеліктерді талап етудің қажеті жоқ» 
деп жазады [4, 175 б]. 

Сонымен, кинотанушы әрбір кинематографи-
ялық мектеп кино өнерінің барлық даму кезең-
дерінен өтеді, сондықтан «Махаббат туралы аңыз» 
фильм-спектаклін қазақ ұлттық кинорежиссура-
сының басы екенін дәлелдейтін кинематографи-
ялық шығарма деп қабылдауымыз керек дейді. 
Монография авторы тұңғыш қазақ ұлттық филь-
мі ретінде Шәкен Аймановтың кинорежиссура-
дағы тырнақалды еңбегі «Махаббат туралы аңыз» 
шығармасын атау керек деген пікірін дәлелдеу ба-
рысында орыс және шетел кино өнерінің тарихына 
үнемі жүгініп отырады.  

Бауыржан Нөгербектің қазақ кинотану ғылы-
мына сіңірген орасан зор еңбегінің тағы бір қыры 
– 1950 жылдардың екінші жартысы мен 1960-1970 
жылдардағы қазақ киносының жалпы бағыт-бағда-
рын, кинодраматургиядағы, кинорежиссурадағы, 
актерлік өнердегі т.б. шығармашылық ізденістер 
мен тың жаңалықтарды ғылыми зерттеудің сүзгісі-
нен өткізе отырып, дәстүрлі кеңестік тоталитарлық 
фильмнің тоталитарлық емес фильм моделіне кө-
шудегі ерекшеліктерін назарынан тыс қалдырмауы 
болды. Осы ретте «Оның уақыты келеді» (1957, 
реж. М. Бегалин), «Қилы кезең» (1966, реж. А. Қар-
сақбаев), «Тұлпардың ізімен» (1964, реж. М. Бега-
лин), «Ана туралы аңыз» (1963, реж. А. Карпов), 
«Атамекен» (1966, реж. Ш. Айманов), М. Әуезовтің 
шығармалары бойынша экрандалған «Қараш-Қа-
раш оқиғасы» (1968, реж. Б. Шәмшиев), «Көксе-
рек» (1973, реж. Т. Өкеев), «Шыңдағы шынар» 
(1965, реж. С. Қожықов) фильмдерін жан-жақты 
талдау нысанына алады. Автордың пікірінше, бұл 
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шығармалардың барлығында қазақ халқының ұлт-
тық болмысы, мінез-құлқындағы ерекшеліктер, 
рухани әлемі, өмір сүру салты, әрине ең басты-
сы ұлттың тағдыры көрсетілген. Сондықтан, бұл 
фильмдердің алдыңғы онжылдықтарда түсірілген 
шығармалардан ерекше айырмашылығы бар. Бір 
сөзбен айтқанда, кеңес үкіметінің идеологиясы мен 
саясаты таңған модельден алшақ жатқан фильмдер.    

Кеңес үкіметі жылдарындағы және одан кейінгі 
кезеңдегі қазақ ұлттық киносының, Ш. Айманов, 
М. Бегалин, А. Қарсақбаев, С. Қожықов фильмдері 
мен «жаңа толқын» киносы шығармаларының ара-
сында байланыс бар ма деген теориялық маңызды 
сұрақтың жауабын табу – «Экранно-фольклорные 
традиции в казахском игровом кино» монография-
сының авторы өзінің алдына қойған үш мәселенің 
бірі болғанын жоғарыда айтып өткен болатынбыз. 
Кинотанушы аталмыш мәселеге қатысты ғылыми 
тұжырымдарын монографияның «Антитоталитар-
ный фильм поссоветского периода» атты бесінші 
бөлімінде ұсынады. Шын мәнінде, отандық кино-
тану ғылымында қазақ киносының аға буын өкіл-
дері мен «жаңа толқын» киносы өкілдері шығар-
машылығының арасындағы байланыстың болуы 
не болмауы осы монографияда тұңғыш рет ғылы-
ми тұрғыдан қарастырылып, жүйеге келтірілді. 

Монография авторы 1980 жылдардың соңы 
мен 1990 жылдардың басындағы қазақ киносы 
мен елдегі, қоғамдағы саяси, экономикалық аху-
алды тығыз байланыста қарастырады. Әрине, 
тек халықтың әлеуметтік өміріне ғана емес, елдің 
өнері мен әдебиетіне, мәдениетіне тікелей әсер 
еткен қоғамдағы өзгерістер фильмдердің эстети-
калық-көркемдік жағына да ықпал еткенін, сон-
дай-ақ киноөндірістің, дубляждың, прокаттың т.б. 
жағдайын назардан тыс қалдырмайды. Бұл ретте 
автор тек «жаңа толқын» киносы өкілдерінің ғана 
емес, басқа да режиссерлердің шығармашылығына 
кеңінен тоқталады. 

Автордың пікірінше, «жаңа толқын» режиссер-
лерінің шығармашылық қолтаңбасының өзі әртүр-
лі екенін көруге болады. С. Апрымов, Д. Өмірба-

ев, А. Әмірқұлов, Ә. Қарақұлов, Р. Нұғымановтың 
әрқайсысының фильмдерінің кейіпкерлері мен сти-
листикасына талдау жасай отырып, «жаңа толқын» 
режиссерлерінің фильмдерін стильдік ұқсастықтан 
гөрі,  кейіпкерлері, тақырыбы мен тоқсаныншы 
жылдардағы әлеуметтік өмірді бейнелеу жағы 
біріктіреді әрі ол шығармалар кеңес киносының 
кейіпкерлеріне мүлдем ұқсамайтын кейіпкерлер 
мен таза авторлық режиссерлік киноның стилисти-
касын алып келді деп тұжырымдайды [4, 275 б].  
Кинотанушы тек «жаңа толқын» режиссерлерінің 
ғана емес, Б. Қалымбетов, Д. Манабай, С. Нарым-
бетов, Е. Шынарбаев, К. Салықов, А. Айтуаров, Е. 
Болысбаев т.б. режиссерлердің де фильмдерін де 
назардан тыс қалдырмайды және ол шығармалар 
антитоталитарлық фильм моделіне сәйкес келеді 
деп жазады [4, 271 б]. 

Белгілі кинотанушы, өнертану докторы, про-
фессор В.И. Фомин «Экранно-фольклорные тра-
диции в казахском игровом кино» монографиясы 
авторының тарихи деректер мен оқиғаларды талда-
уда қатаң логиканы ұстанғанын және бұл ұстаным-
ның кең ауқымдағы материалды тарихи-теориялық 
тұрғыдан ғылыми жүйеге келтіруге емін-еркін 
мүмкіндік бергенін атай отырып, былай деп жа-
зады: «У  Б.Р. Ногербека  очень цепкое и развитое 
аналитическое мышление, позволяющее ему ло-
гично и доказательно развернуть широкую картину 
исторического процесса, сложного взаимодействия 
разнокачественных и разноуровневых факторов  
обстоятельств».

Сонымен, белгілі кинотанушы, профессор Ба-
уыржан Рамазанұлы Нөгербектің «Экранно-фоль-
клорные традиции в казахском игровом кино» мо-
нографиясы – қазақ жерінде түсірілген алғашқы 
көркемсуретті фильмдерден бастап, ұлттық кино 
өнерінің күні бүгінге дейінгі даму тарихы экран-
ды-фольклорлық дәстүрлер тұрғысынан жан-
жақты әрі терең зерттеуге ие болған ірі теориялық 
еңбек. Бұл монографияның қазақ кинотану ғылы-
мы, кино сыны, кино тарихы үшін атқаратын қыз-
меті ұшан-теңіз.   
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HISTORICAL GENRE IN CINEMATOGRAPHY 

Түйін: Мақалада «Тарихи кино» көркемсуретті  кинематограф жанры ретінде қарастырылған. Жанрдың пай-
да болуы, дамуы мен  оның негізгі бағыттарын зерттеуді басты нысанаға алып отыр. Жоғарыда аталып өткен 
жанр аясында тарихи оқиға немесе сол замандағы  кез-келген тұлға көрсетілген. Киножанр теориясының даму 
жолдары күрделі эволюциялық жолмен тепе-тең, сонау  сурет пен археологиялық құрыстардың өзара байланысы 
бүгінгі күндегі кинотілінің дамуына өз ықпалын тигізді. Сондай-ақ, совет дәуіріндегі кинематограф пен орталық 
Азия елдері мен қазақ көркемсуреттіфильмдерінің негізгі бағыттары болып саналады.

Түйін сөздер: киноматограф, тарих, теория, тарихи жанр, ұлттық-патриоттық тақырып, тарихи-ревалюци-
ялық кино, поджанр

Резюме: В статье рассмотрен жанр игрового кинематографа «Историческое кино». Его основные направле-
ния, моменты зарождения жанра, а так же развитие. Историческое событие либо какого-то деятеля того време-
ни, которое показывается в кинокартинах вышеуказанного жанра. Теория киножанров, сложный эволюционный 
путь, который был пройден начиная от простых заимствований из живописи и археологических реконструкций 
до системы современного киноязыка. Основное магистральное направление советского кинематографа, в том 
числе казахского и центрально-азиатского игрового кино.  

Ключевые слова: кинематограф, история, теория, исторический жанр, национально-патриотическая тема, 
историко-революционное кино, поджанр

Summаry: The article is about a genre of cinematography "The historical cinema". Its main directions, the inception 
of the genre, as well as evolution. The historical event or some figure of the time, which is shown in the movie above 
the genre. Film genre theory, complex evolutionary path that has been passed from simple loans of paintings and 
archaeological reconstructions to the system of modern film language. Main mainstream of Soviet cinema, including 
Kazakh and Central Asian feature films.

Key words: cinema, history, theory, historical genre, national-patriotic theme, historical and revolutionary cinema, 
subgenre

Born in 1895 and having passed certain 
stages, as a result of searches, experiments, owing 
to technical and art development, the cinema 
looked for own means of expression. Existing in 
interrelation with other arts, absorbing the general 
characteristics of art works, it looked for its cinema 
forms and genres. "The concept of a film genre was 
created with the statement of the Hollywood studio 
system. It helped to systematize production and 
facilitated promotion of cinema into the market", 
- notes Ronald Bergan [1, 115]. 

It is worth mentioning that the system of genres 
in a cinema is mostly borrowed from literary 
studies, so for example, "the novel became the film 
novel, the story – the film story, the drama – the 
film drama, the comedy – a comedy film, etc., etc." 
[2, 50]. 

Reflecting and discussing about genres, 
bringing up concerns of genre purity idea, about 
specifics of the genre material organization, many 
cinematographers hold the general opinion that 
"there is a continuous process of genre enrichment 
in the modern art" [3, 44]. "It is very difficult to 
lay modern film works in a framework of any 
well-shaped genre classification, - writes the 
script-writer Evgeny Gabrilovich. - The problem 
of genre definition or "genre combination", as any 

other problem, is connected with a form and can 
be considered as the part of the common artwork 
dependent on identity and skill of film production 
creators… as a matter of practice, I had to observe 
how a single genre scenario is transforming on 
its way to cinema screens. Quite often it is being 
improved, but sometimes it loses integrity and 
harmony of the script concept …" [4, 45]. The film 
director, the screenwriter, the People's artist of the 
Russian Federation, Alexander Mitta (Robinowitz), 
facing genre problems in the practical work, 
specified that "the genre disciplines the artist" and 
"demands to be extremely precise" when selecting 
genre design methods. Analyzing various methods 
in film process, A. Mitta emphasizes, " in any work 
… equivalent are the most various methods". At the 
same time he writes: "When analyzing the movie… 
during its creation, it is necessary to differentiate 
the main and collateral methods, to separate 
external from the internal… Most often we see 
how one genre will crystallize a bigger form, but 
does not categorically dissociate from others, and 
rather subordinates, adapts "alien" but necessary 
elements for the needs" [5, 48-49]. Noting poly-
genre constructions, the author suggests to pay 
attention to "sense of proportion and taste", 
demanding "keen intuition", and also explains that 
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"essential is the plasticity of transitions from one 
method to another, a thread of communications" 
[5, 48-49]. 

The cinema can be divided into such following 
types as documentary cinema, theatrical (fictional, 
feature) cinema, animation cinema and scientific 
cinema (science fiction, scientific research, 
educational). Each type of this art is subdivided into 
various genres, which also have their respective 
sub-genres. "For a historical genre of feature 
cinema, the following sub-genre development is 
characteristic: historical and household, battle, 
historical-revolutionary, retro" [6, 30]. 

It is known that any group or classification in 
works of art is conditional as one single genre can 
synthesize with other genre. "Keeping the wealth 
of material and sensual completeness, - notes S. M. 
Eisenstein, - the real event can, at the same time, 
be and epic on content disclosure, and dramatic on 
its plot development, and lyrical on that degree of 
perfection …" [7, 86]. 

Since our work considers only one direction, 
which is the theatrical feature cinema, so it may be 
said that it consists of the following groups:

- drama (including comedy, adventure and 
psychological films); 

- the lyrical; 
- musical cinema;
- epic (historical).
The film epic, the film novel, the film story 

which cornerstone the monumental, large literary 
work, belong to an epic genre. Their general 
feature is "the narrative beginning, multilateral 
reflection of historical events in connection with 
human destinies, deep penetration into an inner 
world of the main characters" [8, 24]. The movies 
produced in the thirties of the last century can serve 
as an example: "Alexander Nevsky" by Sergey 
Eisenstein along with Dmitry Vasilyev; "Peter the 
First" by Vladimir Petrov, "Bogdan Khmelnytsky" 
by Igor Savchenko, "Ivan the Terrible" by Sergey 
Eisenstein, "Minin and Pozharsky" by Vsevolod 
Pudovkin and Mikhail Doller. 

The historical movie.  In the first years of 
cinema it was found (first in primitive forms) 
that the historical film had the inherent ability 
to, visually and with convincing clarity, fix the 
recreated images of the past times. That was the 
necessary esthetic prerequisite of development 
of the historical movie… "Reconstructions of 
the past" coincided with basic art searches and 
statement of serious semantic issues [9, 156]. 
So the main stages of theoretical and practical 
idea formations of a historical genre in fictional 
cinema corresponds to stages of motion picture art 

development in the Soviet and Post-Soviet period, 
period of independence of the republics in the 
Central Asian region. 

With the change of a socio-political order and 
mankind's spiritual progress, the historical movie 
in art searches, semantic tasks and esthetic views 
- were transforming gradually. During the Soviet 
period of the 1920s, the emphasis was put on 
historical-revolutionary subject (S. Eisenstein's 
film trilogy: "Strike", 1924; "Battleship Potemkin", 
1925. "October", 1927; "Mother" by Vs. Pudovkin, 
1926; "Zvenigora" A. Dovzhenko, 1928). As for 
Hollywood cinema that period favoured the trend, 
which received the conditional "cloak and dagger" 
name (D. Fairbanks in the "Mark of Zorro", 1920, 
"Three musketeers", 1921, "The Thief of Baghdad" 
1924).

Aspiration to synthesis, which is: the appeal 
to literary works, music, the smooth use of sound, 
color, search of new art and esthetic forms, judgment 
of motion picture art theory - all this allowed to 
discover and develop versatility of motion picture 
art, determining a cinema phenomenon. 

Let's pay attention to the fact that genres 
"have no sharp borders", they look to sort of 
"diffuse, merge, pass from one state to another" 
[10, 19] which leads to a new genre. Therefore 
classification of a historical genre in feature films 
has the principle which is conditionally subdivided 
into the following groups;  

– sword-and-sandal film; 
– "cloak and dagger film"; 
– supercolossal film;  
– biopic (biographic movie).
Let's focus the attention on a historical genre. A 

genre which was initially borrowed from the fine 
arts which is one of its main genres. It is known, 
"traditional genres of painting – a historical genre, 
battle, lifestyle, a portrait, a landscape, a still life 
paining etc." [2, 50]. 

This genre implies some historical event or 
some figure of that time which is shown on the 
screen or painted on the canvas. "The protagonist 
is the main acting character expressing the main 
idea, a subject, the content of this or that work 
embodying an author's plan and the art concept" 
[11, 14]. 

I.L. Dolinsky, in his article "Historical Movie 
and Screen Adaptation of Literary Classics" notes 
that "national and patriotic subject is main central 
in the best film works . The historical truth there is 
combined with art fiction, a component that makes 
any feature film impossible [12, 273].

In this regard, noteworthy is the statement of 
the American historian, the literary critic Hayden 
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Whyte claiming that «Like the historical novel, 
the historical film draws attention to the extent to 
which it is a constructed or, as Rosenstone calls it, 
a “shaped” representation of a reality we historians 
would prefer to consider to be “found” that have 
been established by historians` investigation of the 
record of the past. But the historical monograph is 
no less “shaped” or construction than the historical 
film or historical novel. It may be shaped by 
different principles, but there is no reason why a 
filmed representation of historical events should 
not be as analytical and realistic as any written 
account» [13, 1195-1196]. 

Drawing a parallel between the Soviet period 
of a cinema and foreign cinema, we can note the 
identity of interest in historical subject. So, for 
example, in France and Great Britain, interest in 
historical subject, in the historic figure, was treated 
as "its impetuous idealization as an exclusive and 
powerful personality uplifted over human interests 
(A. Hans "Napoleon", 1927, France), or, most often, 
contracting its activity to specifically private sphere 
(A. Korda "Private life of Henry VIII", 1933, Great 
Britain)". The Italian movies based on "antique plots" 
("Cabiria" by director of G. Pastrone, 1914) differed 
in scope and bright spectacular expressiveness. 
Their experience was inherited by the American 
cinema ("Ten precepts" С. B. DeMille, 1923; "Ben 
Рur" of F. Niblo, 1927). [13, 157]. 

It should be noted, thanks to acting and 
characters created by actors, a hero emerged on 
the screens revealed in individual and unique 
properties of his personality. 

A special attention is drawn to the investigation 
of a revolutionary-hero character  in the cinema 
of the 1950s - 70s. Director's criteria became the 
issues of protagonist interpretation that would 
open up his political views as well as the social 
exquisiteness constructed on contradictions and 
difficulties of this development.

Consistently working in a historical-
revolutionary genre, many directors throughout 
different years created the movies in the 
cooperation with cinematographers of the socialist 
countries which played an essential role in creation 
of this genre. Those were "History lesson" by L.O. 
Arnshtamp (1957), "Aleksa Dundic" by L.D. 
Lukov (1958), "Red bells" by S.F. Bondarchuk 
(1982) and many others. 

"The given examples demonstrate that the 
appeal to art experience", and also collaborations 
with "other countries did not lead to washing out of 
a national diversity to ideological eclecticism", but 
led to "creative search", the solution of "political 
problems, as set-forward with time" [14, 18-19]. 

In the same years, the historical and biographic 
cinema gains the momentum in parallel with 
historical-revolutionary subject. This subject will 
be discussed in the following article.

Summarizing the studied material, it should be 
noted: 

- the theory of film genres is, first of all, a 
difficult evolutionary way which was passed 
beginning from simple borrowings from painting 
and archaeological reconstruction to a system of 
modern film language;

- the world cinema fund created at the end 
of the XIX century and within the XX century 
proclaims that – there is a synthetic art form which 
is possessing informative potential, having social 
and esthetic value, promoting "magic" impact on 
the cinema-goer; 

- continuously seizing new means of film 
making, relying on experience and traditions of 
theater, painting, music, traditions of literature, the 
outstanding film directors such as Melies, Griffith, 
Chaplin, Eisenstein, Pudovkin, Dovzhenko, 
Kuleshov, Vertov  became the original innovators 
who left an indelible mark in formation and 
development of world motion picture art and film 
genres; 

- establishment of the historical movie, marked 
the Soviet historical-revolutionary, historical 
and biographic movies of the 20th years shot in 
historical and chronological as well as epic genres; 

- particular attention to the identity of the 
revolution fighter is characteristic for the 1930s. 
The main objective becomes the display of "the 
person in his real originality, in the expected 
qualities calculated according to the logic of 
social regularities and in surprises, even whims of 
individual psychology and behavior, in complex 
transitions from one state to another" [10, 19].  

- historical-revolutionary, historical and 
biographic movies - make the main trend of the 
Soviet cinema, including the Kazakh and Central 
Asian feature films.  
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ДӘСТҮРЛІ ҚАЗАҚ КИІМІНІҢ ҚАЗІРГІ ҚАЗАҚСТАН БЕЙНЕЛЕУ ӨНЕРІ 
МЕН ӘЛЕМДІК КӨРКЕМ ӨНЕРДЕГІ КӨРІНІСІ

Түйін. Бұл мақалада қазақ халқының ұлттық киімдерінің әлемдік көркем өнерде алатын орны және қазіргі 
костюм үлгілерінің дәстүрлі киімдерден айырмашылығы мен ерекшелігі, жалғастығы басты мәселе ретінде қа-
растырылады.

Резюме.В статье рассматривается место казахского национального костюма в мировой художественной ис-
кусстве, а также  особенности и отличия  между моделями современного и традиционного костюма как актуаль-
ной проблемой. 

Summary.  In the article the place of the Kazakh national suit is examined in a world artistic culture, and also  
features and differences  between the models of modern and traditional suit as issue of the day.

Әлемдік өркениеттің дамуындағы қазақ мә-
дениетінің, оның ішінде қазақ халқының ұлттық 
киімдерінің орнын анықтау маңызды өнерта-
нымдық проблема болып табылады. Қазақ ко-
стюмі ұлтымыздың көркем мәдениетінен ерек-
ше орын алатын бұйым. 

Қазақ костюмдері халықтың тұрмыстық қа-
жеттіліктеріне байланысты туындаған, адамды 
ыстық пен суықтан қорғауға, әсем етіп көрсету-
ге арналған мүмкіндік пен шеберлер еңбегінің 
нәтижесі ретінде танылады. Біз ақсақалын ар-
дақтаған салт-жоралғысын салмақтаған жұрт-
тың ұрпағымыз. Қазақтың ұлттық костюмінің 
қалыптасуын мен дамуы зерттеудегі маңызды 
проблема қазақ киімінің ежелгі формаларының 
үлгілерін табу мен оның көркемдік ерекшелік-
терін өнертанымдық тұрғыда тану, оларды әлем 
халықтарына таныстыру, даму жолдарын көрсе-
ту – қазақтың өнертанымдық зерттеулеріне үлес 
қосатын  ерекше бағыт болып табылады. 

Қазақ ұлттық костюмдері туралы шет ел эт-
нограф-суретшілері салған бейнелері, ежелгі 
киім үлгілерінің көне нұсқалары, археологи-
ялық қазба жұмыстарының негізінде табылған 
алтын адам киімі, қазақ арулары мен батырла-
рының дәстүрлі киімі үлгілері, Ш. Уәлиханов 
салған Боранбай, Тезек төренің ұлттық киімдері, 
«Абайды оқығанда» атты көркем графикадағы  
ерлер мен әйелдердің, байлар мен сұлтандар-
дың, сал серілердің мерекелік киім үлгілері, қа-
зақ эпосындағы Гүлбаршын, Құртқа, Баян сұлу, 
Айман-Шолпан, Қыз Жібек сынды сұлулардың 
киімдері алғашқы нұсқа ретінде ұсынылады. 
Егеменді Қазақстан дизайнерлері Б.Асанова, 
Қ.Нұрқаділова, Б.Исмайлов, А.Кауменова А.Ба-
пани,  Ж.Сахиева,  Л.Жағамбаевалардың ұлттық 

салт-дәстүр мен көркемдің дәстүрге негіздер-
ген киімдерді дизайнерлік жобалау бағыттары 
анықталады.  

Қазіргі Қазақстан бейнелеу өнерінде қазақы 
киім үлгілерін тек дизайн саласында ғана емес, 
театр, сценография, хореография, кино, сән-
дік-қолданбалы өнерде де көркемдік-синтездің 
жаңаша қырларымен бай көрініс табуда. Қазақы 
киім үлгілерінің өркениет мәдениетінің қай сала-
сында болмасын жаңаны жасауда құнарлы руха-
ни негіз болатындығына күмәнданбаймыз, қайта 
олардың күн санап мәні мен мазмұнына деген 
қызығушылықтың арта беретініне сенімдіміз.
Өнер уақыт пен кеңістікке сәйкес ұдайы даму-
да болатын құбылыс болғандықтан, оның мә-
дени кодтары мен архетиптері ұдай ашылып, 
қайта оянып, айналымда жаңарып, құнарланып, 
жаңғырып отыратындығы белгілі. 

Өркениет барлық мәдениеттердің жетілген 
деңгейі дейтін болсақ, өзінің ішкі заңдылықта-
рымен оның қандай болмасын түрлерін өз дең-
гейінде жоғары көтеруге, әлемдік мәдени ай-
налымға жеткізуге, таратуға мүмкіндігі бар. 
Бірақ, оны үйлесімді локалды түрде тетіктерін 
іске қосу, көркем жүйе ретінде зор талғаммен 
бағамдай біліп, қозғалысы мен дамуын тоқтат-
пау ұлт өкілдерінің шығармашылықтық қарқын-
ды ізденісін қажет етеді. 

Бұл жерде айта кететін нәрсе әлемдік жоға-
ры тексерілген технологиялар мен дәстүрді бай-
ланыстыру, шендестіру. Нәтижесінде, ұлттық 
нақышы мен мәні қанық жоғары өнімді киім-
дерді сұранысқа сай қамтамасыз ете білу. 

Сондықтан, біз айтып отырған тетіктер 
жүйелі түрде ғылыми-шығармашылықтық 
зертханалардан өткізілген мәдени-теориялық 
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деңгейдегі ғылыми-сараптамалық зерттеу мате-
риалдарымен қамтамасыз етілуі керек. 

Киімдегі ұлттық рәміздер мен нышандар 
мемлекеттік мәдени бағдарламалармен байланы-
сты басымдылықтаға жауапты іс болғандықтан, 
ұлттық киім өндірісінің тұрмыстық қарапайым 
түрлеріне дейін қолға алынатын шаралар қабыл-
дануы қажет. 

Мұның жарқын мысалы, Тәуелсіздігімізді 
алып, мемлекеттік рәміздер мен нышандары-
мызды жолға қойған іс-шаралар біздің әлемдік 
қауымдастықта ұлттық ерекшелігімізді көрсетіп 
тұр. Мәселе, тек осы иігілікті істерді логика-
лық шегіне дейін жүзеге асыруда. Бұл, әрине 
халықтық шығармашылық пен көркем-кәсіби 
айналысатын жеке кәсіпкерлерді, мамандар жұ-
мысын жою емес, мемлекеттік ұлттық идеяға 
сәйкес топтастыру саясатына ұласуы керек. Тек 
сонда ғана, жаппай жұмылып істелінген жұмыс 
нәтижесі халық игілігіне айналып, жаһанда-
ну, локализациялау үдерістері мемлекетіміздің 
ұпайына шешіледі деген ойдамыз.

Бүгінгі күнде оқу орындарынан бастап, те-
атр, сценография, хореография, кино, бейнелеу 
өнері және т.б. шығармашылықтық мекеме-
лерінде дәстүрлі киім үлгілерінің қолданыс аясы 
кең түрде орын алған. Сонда, қазіргі Қазақстан 
өнері көп векторлы бағытпен қолдануда бола-
шақта ұлттық келбетсіздікке ұшырамайды ма? 
деген сауал туындайды.

Әлде, стильдік, құралдық мақсатта өріс 
алуының өзінде мән бар ма? Ал, дәстүрлі киім 
театр, сценографияда белгілі бір драмалық әре-
кетті бейнелеуге бағытталып, спектакльдің өзін-
дік көркем шешімі басты орында тұрғандықтан 
этнографиялық материалдар көмекші құрал 
есебінде ғана қолданыс табады. 

Көрермен сахнада ұлттық киімнің мәнінен 
гөрі спектакльдің ойынынан ғибрат алады. Мы-
салы, М.Әуезов атындағы академиялық қазақ 
драма театрындағы «Айман-Шолпан», «Қамар 
сұлу», «Қарагөз», «Қобыланды», «Қазақтар», 
«Томирис» атты қойылымдар театрдың негізгі 
бағыты қазақтың болмысы мен ділі тануға, оның 
ішінде дәстүрлі киімді де жақсы меңгергендігін 
көрсетеді. Абай атындағы Опера және балет те-
атрының «Ер Тарғын», «Қыз Жібек», «Абай» 
қойылымдары төл мәдениетіміздің сазды му-
зыкасы мен биінде дәстүрлі киімдеріміздің сан 
жетпес бейнелі образдарға бай келбетіне ие. Бұл 
қуантарлық жай. Ал, жаңашылдыққа қандай 
қадам жасалып, ұлттық киімнің жалауы қандай 
киноларымызда желбіреп, мерейі тасыды? Біз 
ойланатын, қолданбай тұрып талдап, талғайтын 
талай нәрселеріміз бар. Бүгінгі күнге екшеп, өз-

герте жаңартып киіндіретін ұлттық киіміміз әлі 
де уақытпен модерндік талқыға түсіп, жаңғыра 
дамитын кездері алда.

Хореография-би саласы әлемде адамды тән 
мен рухтың бірлігіне ұмтылуда біршама ұлт-
тық киімдерімізді трансформациялап үлгерді. 
Кешегі мамандар бізден Еуропаға кетіп, қайта 
оралып, «Тілеп пен Сары қызды» қойды. Амери-
кандық сценограф мамандар қазақ киімен биге 
арнап, психологиялық ізгілік пен зұлымдық рух-
та ерекшелеп, ұлттық нақыштан гөрі өркениет-
тік мәдениетке бұрды. Бірақ, қазақ киімі сахнада 
жарасты, жоғары талғамда көрінді. Ойланып қа-
расақ, біз кейін шегіне алмайтын үдерістер көп, 
сондықтан, өркениеттік мәдениет тұлпарына 
ұлттық нышанды жарасымды жасау-жабдығын 
жаба білсек, біз уақыттан қалып қоймағаны-
мыз. Демек, жаңару, жасару арқылы өркениет-
ке ұмтылу өзімізге байланысты. Адасқаннның 
алды жөн, арты соқпақ екенін естен шығармасақ, 
жол табатынымызға сенім мол. Кеңес үкіметі 
тұсында бейнелеу өнері шығармаларының «түрі 
ұлттық, мазмұны социалистік» болғандықтан 
ұлттық қолтаңба ізденістері ұлттық тақырыптың 
ізденістерінен көрініс тапқаны ақиқат. 

Қазақтың көрнекті ғалымы, этонограф, зерте-
уші Ш. Уәлиханов кезінде Боранбай, Тезектөре 
портреттерінде ер адамдардың ұлттық киімдегі 
көріністері бейнеленген. М.Әуезовтың «Абай 
жолы» романында Абайдың, Құнанбайдың, 
Айғанымның  тағы басқа да көптеген кейіп-
керлердің киім үлгілеріне тартымды суреттеме 
берген. Осы роман кейіпкерлерінің көркем об-
разы халық суретшісі Е.Сидоркиннің «Абайды 
оқығанда» атты көркем графикалық шығар-
масында шынайы көрсетілген. Мұнда ерлер 
мен әйелдердің, байлар мен сұлтандардың, сал 
- серілердің мерекелік киім үлгілері шынайы 
бейнесімен көз тартады. Қазақ арулары мен ба-
тырларының, сал серілерінің, би болыстарының 
ұлттық костюмдерінің көне үлгілерін анықтауда, 
кино мен театр өнері сурет шеберлерінің орны 
бөлек. Солардың ішінде Ш.Аймановтың «Қыз 
Жібек» фильміндегі ұлттық костюмі ерекше көз 
тартады. Бұл фильмдегі көріністерде Қыз Жі-
бек пен Төлегеннің, Шеге мен  Қаршығаның, 
жауынгерлер мен арулардың киім үлгілері сол 
уақыт тыныс тіршілігінен хабардар етіп, көруші-
ге ерекше әсемдік сезімін сыйлайды. Сондай-ақ 
«Көшпенділер» фильміндегі жауынгерлердің 
киім үлгілері бабаларымыздың  ерлігімен қа-
тар әсемдік талғамын жоғары болғанын паш 
етеді. «Ақан сері» фильміндегі сал-серілердің 
киім үлгілері ұлттық костюм жасаудағы қазақ 
шеберлерінің жоғары талғам иесі болғандығын 
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айғақтайды. Сонымен қатар даңықты суретші Қ.
Телжановтың «Көкпар», белгілі суретші А.Тұр-
сыновтың «Аударыспақ» атты кескіндемелік 
шығармаларында ұлттық ойындарға қатысқан ер 
жігіттердің киімдері, қазақтың басқада дәстүрлі 
киім үлгілері молынан көрініс табады.

Қазақ арулары мен батырларының дәстүрлі 
киімі үлгілері казақтың батырлар жырларында 
шеберлікпен сомдалған. Бұл жырларға арқау 
болған Айман - Шолпан, Қыз Жібек, Құртқа, 
Гулбаршын киген ұлттық костюмдер қазақ 
сұлуларының қайталанбас бейнелері асқақтата 
көрсетілген. Сол сияқты Алпамыс, Қобыланды, 
Ер Тарғын, Төлеген сынды батырлардың сипат-
таған киімдері ұлттық көркемдік дәстүр үлгісін 
көрсетеді.

Халқымыздың киiм киюдегi өзiндiк ерек-
шелiк, қазақ арулары мен батырлары киімдер 
үлгісінің бірқатары кемеңгер халық суретшілері 
Ә.Қастеев [1] пен О.Таңсықбаев сынды көрнекті 
суретшілердің өнертанушылық, көркем шығар-
машылық бағыттағы ізденістерінің нәтижесі бо-
лып табылады.

Ә.Қастеевтің 1930 жылдардағы “Көк қамзол-
ды қыз”, “Қыз ұзату”, “Келiн түсiру”, Тігін үстін-
де» (1927), «Мектеп» (1930), «Қарындасының 
портреті» (1932), “Қос құрбы” және т.б. шығар-
малары мен О.Таңсықбаевтың 1938 жылғы В.В. 
1938 Валихановтың “Қалқаман мен  Мамыр” 
опера балет спектакліне декорация жасауы бір-
ден көрерменнің көңілін жаулап алды. Сол жыл-
дары Орал Таңсықбаев қазақ эпос жырларының 
бейнелі образдарына сахналық киім үлгілерін 
даярлауда өзіндік қолтаңбасымен ерекшеленді. 
Сахналық киімдердің ұлттық дәстүрлік кілтін 
тапқан суретші сахна артистерінің киім кию мә-
дениетілігіне, киімнің түрі және пішініне жан 
бітірді. О.Таңсықбаевтың «Қалқаман - Мамыр» 
опера балет спектакліне декорация жасауынан 
желбіршектті қос етек көйлек киген қыздардың 
бейнелі кескіндерін дала табиғатымен үнде-
стіріп, көркемдік ерекшелігімен алғаш рет сахна 
төріне  шығарды [2]. 

Қос шеберлердің арасындағы бейнелеу өнері 
тәсіліндегі бірізділікті ауқымды пішін, көлемді 
кеңістік шешімін табудағы ортақ заңдылықтар-
дың бар екендігін көрінеді. 

Дәстүрлі қазақ киім өнеріне тән потенциал-
ды көркем динамикалы мүмкіндіктер қазақ су-
ретшілерінің шығармашылығында ұлттық киім 
үлгілері нақышы ішкі үйлесімділікпен кескін-
деліп, үлкен үлес қосты. Бейнелеу өнері қазақ 
киім үлгілерінің реалистік бедерін кескіндеме, 
театр, графика тұрғысынан бірқатар үн қоса, қа-
нық көркемдей білді. Ә. Қастеев, А. Ғалымбае-

ва, Г. Исмаилова, Қ. Тельжанов, А. Шаяхметов, 
А. Ақанаев, Е.Сидоркин, К.Баранов, Қ.Телжа-
нов, Т.Ордабеков, З. Түсіпова, И. Исабаев, Қ. 
Кәметов және т.б. шығармашылығы, сәндік-қол-
данабалы өнерде гобеленде Қ. Тыныбеков, Ф. 
Зәуірбекова, кейіннен Ә. С. Бапановтар киіз, 
тоқымада әсемдік әуезін жаңғырта білді.                       

С. Бапанованың киіз киім топтамасында 
көне киім үлгілерінің ұлттық бөлшектерін бояу 
түсінің ерекшелігінде және қазіргі болашақ 
жастарымыздың талғамына орай киім кию мә-
дениетінің дәстүрімен сабақтастырылып, тігіс-
сіз киім пішу және кесте тігу амалдары кеңінен 
қолданылды. Сауле Бапанованың киім топтама-
сында тік және кең етекті камзол тәрізді пальто-
лар, бешпент, камзолдар басым. Бас киімдердің 
пішіндері көбінесе түп тұлғаға бағытталып, 
қарапайымдылығымен ерекше, дәстүрлі қалып-
тасқан мәдениеттің салттық, әдет-ғұрыптық 
көрінісі эстетикалық тұрғыдан шешімін табады.

Дегенмен, таза бейнелеу өнері шығар-
машылықпен шұғылдануда станоктық кескінде-
ме кетіп, немесе таза декоративизмде белгілі бір 
деңгейде ұлттық әйел киіміңің мәнін ашып беру-
ге қабілетсіз. Бұл жағдайда, таза сәндік-қолдан-
балы өнер мен киім дизайны, сценография сала-
сы ғана етене шұғылданып, ұлттық әйел киімнің 
нышандары мен белгілерін дамытуға, трансфор-
мациялауға, модернизациялауға қабілетті. 

Мәселенің қолданбалылығы турасында те-
ориялық курстар қажет. Қазіргі таңда көркем 
мәдени өзгерістің осы салалардан басталатынын 
және зор ықпалды екендігін бүгінгі уақыт көр-
сетіп отыр. Көп жағдайда пішін мен мазмұн ара-
сында пайда болатын қақтығыстың шешімі ұлт-
тық дәстүрдің ұпайына еншіленбейтіндігі анық. 

Өндірістік мәдени орындар бұл мәселені 
кәсіби тұрғыдан әзірге терең мән бере жолға 
қойған жоқ. Кино, театр, дизайн саласы ба-
тысқа еліктеуден әлі арылып, төл тума киімдегі 
нақыштарды бейімдеуде. Бұрынғыларды атаған-
да «Қыз-Жібек», «Амангелді», «Батыр Баян» 
және т.б. болса, ендігі атышулы «Көшпенділер» 
фильмі өзінің кино технологиясында қазақ ұлт-
тық киімінде жасанды материалдарда жоғары 
орыналу деңгейімен көрінді. Бірақ, әлі таза ұлт-
тық киімнің көсегесін көгертіп, жұртты тамсан-
дырған фильмдер жоқтың қасы. 

Өнердің көркемдік кейіпкерлеріне дүниета-
нымының қандай идеялары, сезімдері мен прин-
циптері жүзеге асырылатынын түсінуге бағыт-
талған ұмтылыс, әсіресе дәуірлер тоғысында, 
мәдениет кезеңдері алмасар сәттерде ерекше 
орын алады. Сол себепті XXI ғасырдың табал-
дырығын аттаған сәтте, біз өткен XX ғасырдың 
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90-шы жылдары Қазақстанның көркем өнеріне 
не әкелгені, оған біздің қандай үлесіміздің бар 
екендігі туралы ойланбай тұра алмаймыз. Өткен 
жүзжылдықта түрлі инновациялармен қатар дер-
бес мәдени феномен ретінде кәсіби көркемөнер 
мен сәндік-қолданбалы өнерінің ұлттық мек-
тебі қалыптасты және өмірден өз орнын тапты. 
Оның қазіргі өнерінің бір түрі Contemporary art 
бағытымен де байланысы бар екенін айту керек. 
Себебі, қазіргі көкейкесті өнер бүгінгі мәдени 
болмысымызды «қазір» және «осы» мезетте та-
нуға бағытталған. С.Баялиев, М.Нарымбетов, 
А.Меңлібаева, С.Сүлейменовалар жасаған киім-
дегі ұлттық үлгі өзгеше көркем тілде байланыс 
орнатты. Нәтижесінде, бейсаналы құбылыстар 
пішіннің сиықсыздығына, ажарсыздығына, мән-
сіздік арқылы мән іздеу үдерісінде дисгармони-
яға әкелді.

Өнер өзінің мәнерлеу құралдары мен тәсіл-
дері жүйесінде адам өміріндегі, оның ішкі дү-
ниесіндегі өзгерістерді сөзсіз түрде көрсетеді, 
көп жағдайда оны уақытынан озып сипаттайды, 
алдын алады, сол себепті әлеуметтік тұлғаның 
даму динамикасын үйлестіреді және белгілі бір 
арнаға бағыттап отырады. Оның дамуының әр 
сатыларында алдыңғы қатарға түрлі басым иде-
ялар шығады. 

Қазіргі киім дизайн саласындағы ұлттық 
киімдердің сыртқы пішімінің тұрақтылығын си-
паттайтын кеңдік, масштабтылық, жоғарыдан 
төменге қарай бой түзеген көрінісі дамудың тік-
тік бойымен емес, көлбеу бойымен бет алуы се-
мантикалық кодтардың жойылуына, костюмнің 
композициялық шешімін көбінесе дисгармони-
яға жол беретіндігін көруге болады. Бұл ұлттық 
дүниетанымдық көзқарастың жеткіліксіздігі-
нен, ғасырлар бойы жинақталған ішкі істеліктің 
үзілуінен туындаған нәрсе. Сондай–ақ, киім әр-
леуде мата түрлері мен түстерінің үйлесімі, киім 
түрлерінде кездесетін ою-өрнек нақыштарын 

мақсатсыз қолдану, әшекейлердің адамның жас 
ерекшеліктеріне сәйкес келмеуі тәрізді мәселе-
лер олқылық көрсетеді. 

Ұлттық әйел киімінің өн бойындағы ою-өр-
нек нақышының мәтіндік оқылуы киімнің сы-
ртқы бітімімен композициялық ой құрап, мәнді 
өтпелілігі біртұтастылық пен реттілікке ие емес. 
Өнер әсемділікке, мәдениеттілікке баулиды, 
қоғамдық өмірдің қай саласы болсын ықпал 
етеді. Қазір өндіріске әсемдікті ендіретін киім 
дизайн саласы кеңінен өріс алуда. Ұлттық пішін-
дердің үлгілердіндегі сарындар бойынша қазіргі 
заман киімін құрастыруды екі бағытқа, яғни ха-
лық үлгілеріне еліктеу, үлгілерді стилизациялау 
деп бөледі.

Қазіргі сән туындыларын әшекейлеп безен-
діру элементтерін қарап отырып, олардың көбі-
несе ұлттық мұраларға сүйеніп жасау қазіргі 
заман талабына бағытталды дейміз. Әлбетте, 
бұрынғыға қарағанда киім тұрмыстық қажет-
тіліктен асып, адамның эстетикалық талғамын 
қанағаттандырып, көңіл-күйіне әсер етiп, күн-
делікті адамның ой-қиялын, сезімін, рухын 
өз  өнерімен тығыз байланыстыратын деңгейге 
ұмтылатын тәрізді. Бірақ, киім өнері тікелей та-
биғи қажеттіліктерден пайда болып, қазақ елінің 
мәдени-рухани қырларының өркендеуіне себеп 
болған. Ұлттық сананы қалыптастыру үшiн 
адам бойына ұлттық сезiмдi оятып, өз елiне де-
ген сүйіспеншілікті өркендету қажет. 

Адам өмiрiнiң өзегiне айналып, бiрлiгiн 
қалыптастырып отырған шығармашылық қа-
тынас ұрпақтан-ұрпаққа жалғасып, атадан ба-
лаға мирас болып, салт-жораларда, табиғи заң-
дылықтарда, мәдени мұраларында сақталып 
жалғасын табуда. Халықтық мәдениет қанша-
лықты көне болса, оның тарихи тамыры да те-
реңдей түседі. Бүгінгі уақыт болмыс ерекшелі-
гін көрсетуге ұмтылатын болғандықтан, ұлттық 
киімнің де атына заты сай болуын талап етеді.
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ДӘСТҮРЛІ САЛТ–ЖОРАНЫҢ КИІМДЕ БЕЙНЕЛЕНУ КӨРІНІСІ 

Түйін. Бұл мақалада киімнің рухани-мәдени және материалдық байланысы, дәстүрлі салт-жораның сабақта-
стығы, ұрпақ тәрбиесіндегі мәні сипатталады. 

Қазіргі таңда сәндік-қолданбалы өнерді оқыту арқылы халықтық киімдерді меңгеру аса қажет. Ұлттық өнер-
де киiм пiшiні, өрнегі адамның ой санасынан туындап, белгiлi бiр жағдаймен байланысты көрiнiс табады. 

Резюме. В статье рассматривается духовно-культурное и материальное связи,  непрерывности традиционные 
обычаи и ритуалы, значение воспитания поколения.

Изучение народной одежды в процессе преподавания декоративно-прикладного искусства является необхо-
димостью сегодняшнего дня. В национальном искусстве покрой одежды, орнамент рождается в человеческой 
фантазии и в известных обстоятельствах находит свое применение. 

Summary. In the article the spiritually-cultural is examined and material to connection,  to continuity traditional 
customs and rituals,  value of education of generation.
A study of folk clothing in the process of teaching of the decoratively-applied art is the necessity of today. The national 
art of tailoring clothes, ornaments born into the human imagination, and in certain circumstances, finds its application. 

Тарихи көне ұғымдар мен түсініктер көшпе-
лілер мәдениеті мен өркениетінде көбінесе өзіндік 
көркем бейнелі нақышта кескінделіп, адамзаттың 
философиялық ой-танымының көркемдігін мәде-
ни-рухани құндылығын байыта түсті. Республи-
камыздың дәстүрлі мәдени-рухани мұраларын 
зерттеп, сақтап, әлемдік мәдениеттер қатарынан 
көрсете білу қазіргі маңызды мiндеттердiң бiрi. 

Әрбір мемлекеттің қоғам мүшесі бүкіл әлемге 
өзінің ұлттық тілін, әдет-ғұрпын, материалдық 
мәдениетін, ұлттық болмыс ерекшеліктерін та-
нытатын ел мұрагері, жақтаушысы, сақтаушысы 
екені этнографиялық ғылымда дәлелденген. 

Шынында да, қоғам өзгерсе, адам өзгереді, 
онымен бірге санамыз мәдениетіміз де өзгеріске 
ұшырауы ықтимал. 

Қазақтың дәстүрлі киімінің тарихи дамуы 
әр дәуірдің кезеңдерімен байланысты бірнеше 
ірі жіктемелерде қалыптасқаны белгілі. Қазіргі 
таңда дәстүрлі киімнің құндылығын тек бағалап 
қана қоймай, оның мәнін түсінуге тырысамыз, 
өйткені киім бөлектерінің жүйесін құрастыру өте 
кең әрі көптүрлі. Халқымыздың ұлттық мәдени-
еті мен рухани мұраларын киім өнері арқылы ұр-
пақ санасына сіңіру аса қажет.

Қазақтың дәстүрлі киімдері өзінің көркемдік 
сипатымен, сәнімен, сан ғасырлық тарихтың 
иісін сақтап, бедерін жеткізгені тарихи деректе-
мелерден белгілі. Қазақтың киімдері жайлы жа-
зылған еңбектер Ә.Марғұлан [1], Ө.Жәнібеков [2], 
Х.Арғынбаев [3], С. Қасиманов [4], А.Құралұлы 
[5], Ә.Табылдиев [6], Р.Төлеубекова [7], С.Ұзақба-
ева [8], С.Қалиев [9], М.Смаилова [9], Аюбаев Қ. 
[9], Н.Әміреев [9], С.Асанова [10]  т.б. 

Дәстүрлі киім халықтың өмір сүруінің жаңа 
экономикалық, саяси талаптарына қатысты 
өзгерcе де, өз сипатын пішіндерінде, ою-өр-

нек нақышында, көне әшекейлерінде сақтаған. 
Киімнің алғашқы қызметі адам денесін қорғау 
болса, кейіннен жыныстық, әлеуметтік жағдайы-
на және жас ерекшелігіне, эстетикалық, этикалық 
тәрбие беру секілді қызметтері дәстүрлі салт-жо-
ралық, рәсімдермен сабақтастығы айқын көрініс 
тапқан. Ұрпақ тәрбиесіне ата-бабаларымыз көп-
теген ырым, тыйым, амал тәсілдерді киімдермен 
байланыстырған. Киімді оң қолдан бастап киіп, 
сол қолдан бастап шешу, оң қолдан бастап кию 
жақсы ырым болып саналады. Бұл қағида бала-
ның қимылын епті болғанын жақсылыққа бағыт-
тағанын тілеген болар. Қазақта оң деген сөзі жақ-
сылық нышанын білдірген. Кері, теріс, жаман 
деген сөздер антоним ретінде қолданыс табады. 

Киімнің  жағасын баспаған. Киімді желбе-
гей жамылмаған, өйткені аруақтар ғана жеңсіз 
кебінін желбегей жамылып, үйге кіреді деп, үрей-
лі ырымға жатқызған. Екі қолы жоқ адамда киімді 
желбейгей жамылып жүреді. 

Тозбаған киімді тастауға болмайды. Қазақ 
халқында тозбаған киімді тастау жаман ырым. 
Егер оны адам кигісі келмесе, біреуге сыйлау ке-
рек. Мұнда халықтың ұқыптылығы үнемділігі, 
киім ісмерінің еңбегін бағалағаны білінеді.

Көне түркі тілінде кеп «қалып» (форма) қазір-
гі қырғыз тілінде де «кеп» сөзінің бір мағынасы 
– «қалып, киім маска». Сондықтан белгілі ғалым 
Р.Сыздықтың «Кеп түбірінен жасалған «кебенек» 
сөзі «киім» дегенді білдіреді», - деген дәлеліне 
сүйене отырып, «кебіс» сөзінің түбірі де кеп бо-
луы деп топшылауға болады [11]. Даладан үйге 
кірген кезде кебісті шешіп, оң жақ босағаға қатар-
ластырып, тұмсығын отқа, сірі өкшесін іргешеге 
қаратып қояды. 

Бас киімді тебуге, лақтыруға, теріс киюге 
болмайды. Жақсылықтың бәрі адамның маңдай-
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ына жазылады, сондықтан да бас киімнің орны 
ерекше. Бас киімді әрқашан таза, ұқыпты ұстап, 
босағаға емес, төрге ілген. Бас киім туу бастауы-
ның, өмірлік күштің өзара байланысын анықтай-
ды. Мәселен, шала туылған баланы әкесінің ты-
мағына немесе киім қалпаққа салып 40 күн бойы 
ұстап, киіз үйдің жоғары белдеуіне іліп қою, бұл 
баланың шалалығын жетілдіреді деген сенім 
және баланың өмірлік бастауы мен әке арасын-
дағы байланысты қамтитын салттық ғұрып. Бө-
тен адамға бас киім бермейді және айырбаста-
майды. Адам басы кемиді деп саналған. 

Бас киімді сыйға тарту өте үлкен құрмет са-
налатын.  Бас киім үйдің құты, отбасы құты деп 
дәріптелген. Бұл тәлім адамның ой қабілетін ба-
сының сау амандығымен байланысты болғанын 
көне заманнан қазақ халқы білгенін айғақтайды. 
Денсаулыққа қазақ халқы өте үлкен зер салған.

«Бірінші байлық денсаулық», «Дені саудың 
тәні сау» деп рухани және материалдық байла-
ныстың негізін тәннің саулығы арқылы да ерек-
ше мән берген. Баланы туғанынан бастап тұзды 
сумен шомылдырып, маймен сылап, жеңі ұзын, 
ұшы бітеу көйлек кигізіп қоятын. Ондай көйлек-
тен бала қолын аузына салып сормайтын. Бұл 
да баланың денсаулығына жасалған әрекеттер. 
Балаға ат қойғанда, әке - шешесі, атасы, әжесі, 
жас нәрестенiң өнегелігi үлкендерге ұқсасын деп, 
дарынды, өнерлі, ақылды ақсақалдарға аузына 
түкірткен. Азан шақыртып атын қойғызып, қа-
рияның шапанының етегіне орап, батасын алған. 
Бұл ырым ата-анасының баладан күтер үміті зор 
екенін көрсетеді. 

Сонымен, адам баласының, оның ішінде қазақ 
халқының дүниеге келіп, бірте - бірте өсу жолын-
да да олардың киімдері өзгеріп, жаңа өң алып 
отырған. Н. Шаханованың еңбегінде бала туған 
сәттен бастап, ит көйлек киетінін, одан қырқынан 
шықаннан соң балалар киіміне ауысатындығын 
айта келіп, одан кейін олар өскен сайын, жаста-
рына жас қосылған сайын киім түрлері де өзгеріп, 
атаулары түрленіп отыратындығын (мәселен, 
жастық шақ, келіншек, әйел, ер адам киімдері) 
нақты сипаттап көрсетеді [12, 54-55 бб.]

Баланы бесікке салу рәсімі кезінде бесіктің 
үстіне жеті киім – кешек (шапан, кебенек, тон, т.б.) 
жабумен және кебенек пен қамшы – ел қорғайтын 
батыр болсын деген игі тілекті білдірсе керек. 

Ұрпақсыздық пен баласының аз болуы бақыт-
сыздық болып саналған, бедеу әйел мен оның 
киіміне қатысты көптеген тыйымдар да бар. 
«Ертеде бедеу әйел қайтыс болғанда, оның көй-
легі, тоны, кілемі, саукелесі, көйлегінен құрай-
тын мүліктері әкесіне немесе қалың мал берген 
адамға киімі «құт» саналады, ол өлгеннен соң да 
оның киімі отбасынада «құты» қамтамасыз етеді 
деп есептелді [13, 67 б.] 

Аяғы ауыр әйел «ұл табамын» десе ер адам-
ның қару –жарағын, шалбарын, ырымдап басына 
жастанып жатқан. Ал қыз тапқысы келсе қызыл 
ала шыт, әйелдің көйлегін, жүзік, сырға, алқа т.б. 
әшекей заттарын жастанып жататын болған. 

Шалбар мен етікті тұрып киюге болмайды. 
Оларға соғыс кезінде ғана тұрып киетін болған. 
Кебіс сөзінің мағынасы парсы тіліндегі: «кәф» 
аяқтың табаны деген мағынасымен байланысты-
рылып, қазақ тілінде «табандық киім» деп дәлел-
дейді.

«Сұлуынан жылуы» деп киімге деген қоятын 
бірінші талап дененің саулығына қызмет етуі 
болған және тазалыққа да өте үлкен мән берген. 
Сұлулық көркемдіктің бір көрінісі. Әдемілікке, 
сұлулыққа, көркемдікке құштарлық - мұсылман-
дықтың белгісі. Теңдесі жоқ көркем – ол адам. 

Киімдегі көркем дүниетанымның ұлттық бел-
гілерінен екі нәрсе табуға болады. Бір жағынан, 
ол халықтың ұлттық сипаттының ерекшелігін 
анықтайды. Екінші жағынан, осы сипатқа ие дү-
ниетанымдық пішінді қалыптастырады. Дүниета-
нымдық пішін ішкі бірлікпен, біртұтастылықпен 
анықталса, ол рауажды сипатқа ие, ал ажыраса 
одан алшақтап кетсе, ұлттық бірлік өлшеуінің қа-
лыптасуда дисгармонияға ұласады.

Көшпелілердің өмір салтының тұрмыс – 
қажеттілігінен туындаған негізгі киімдер: аң 
терісінен тігілетін тон, күләпара, тымақ, солға 
қаурсынатын шапан, жейде, көйлек, тар балақты 
шалбар, былғары етік, байпақ. 

Мәселен, киім тігісін сол жаққа қарату, ша-
панды, камзолды кестемен әрлеу, түрлі түсті жо-
лақтар салу, кимешектің етек жақтарын кестелеу 
түрік – қыпшақ елінің этникалық тобына тән бол-
са, кішкене балалардың, қыздардың, шешен - жы-
раулардың бас киімдерін үкімен әшекейлеу қазақ 
халқына, оның ата - бабаларына тән болған.  

Әрбір халық тарихтың қайталанбас жара-
тылысы болғандықтан оның бет – бейнесі де, 
рухани бітімі де өзінше болған. Халқымыздың 
дәстүрлі мәдени талғамы, наным – сенімі ұлт-
тық рухани ізденістер талабына сай болып, қазақ 
халқының мәдени болмысына айналуы тарихи – 
мәдени қажеттілік болып табылады. 

Сан ғасырлардан бiзге келiп жеткен скиф - 
сақ тайпаларының алтын бұйымдары мен ою 
– өрнектері, көшпелiлер мәдениетi, ежелгi қазақ 
руларының эстетикалық көзқарастары, ерек-
ше талғамдары мен шеберліктері сол кезеңдегі 
адамдардың дүниетанымдық болмысы мен көзқа-
расын топшылауға мүмкіндік береді. К.Ақышев-
тың зерттеулерiнде көне дәуiрдегi Жетiсу сақта-
рының өмiрi мен тұрмысын танытатын, Есiк 
қорғанынан табылған сақ көсемiнiң киiмi мен 
сән - салтанаттық бұйымдары да осының айғағы. 
Оның шошақ төбелi бас киiмiнің маңдай тұсына 
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орнатылған теке мүйiздi, қанатты қос аттың бей-
несi рәміз ретiнде көрініс береді. 

Көне заман тайпалары қанатты аттардың 
бейнесi арқылы күн мен от құдайларын бейне-
леген. «Алтын адам» тек көсем ғана емес, оның 
шошақ төбелi бас киiмі мен қол астындағы ай-
насы, ұзын өрмелі қамшысы және киімінің түсі 
қандай қоғамдық топтың иесі және батырлық пен 
ерлiктiң, мықтылық пен байлықтың иесi екенін 
айқындайды. «Алтын адам» киіміндегі дененің 
осы бөлігі ерекше мәнге ие. Көшпелiлер идео-
логиясынан туындаған сақтардың «аң стилінде» 
дүниетанымдық көрініс заңдылықтары тұтастай 
қалыптасып, бейнелердің ерекше композициялық 
шешімінде құрылған. 

Халықтың ұлттық өнері таза өнер ол ешқан-
дай идеологияға бағынбайды. Өнер - өндірістің 
күрделі саласымен байланысқан рухани шығар-
машылық. 

Қазақтың дәстүрлі киімдерінде этникалық та-
рихы мен экономикалық, әлеуметтік және табиғи 
ортаның ерекшеліктерінен туындайтын көне 
дәстүрлер адамның дене мүшелеріне сәйкес бас 
киім, иықты киім, белді киім, аяқ киім деп жік-
теледі. Жас және жыныс ерекшеліктеріне қарай: 
сәби киімі, бала киімі, бозбала киімі, бойжеткен 
киімі, қалыңдық киімі, келіншек, бәйбіше киімі, 
күйеу, жас жігіт, ақсақал киімдері деп жіктеледі. 

Бала туғанда ит көйлек пен басына тақия ки-
гізіп, қырқынан шыққан соң адал жейде, содан 
соң келе кішкентай бешпент, шапан, шалбар ті-
гіп кигізген. Тұмар үкі қадайды және бала ша-
паны бешпентінің иығына әсіресе адам көзіне 
оңай түсе бермейтін киім бөліктеріне жейденің 
жағасына, бешпенттің ішкі қолтығына тұмар ті-
гіп қоятын болған. Балалардың кепештеріне үкі 
тағып сәндеп, аяқтарына жұмсақ былғарыдан 
кішкентай мәсі, бопыш, бөйтік (теріден тігілген 
аяқкиім) кигізіп, өрнектеп, маржандармен әшкей-
леген. Бұл көз сұқтан сақтандыру рәсімі.

Киім кию мәдениеті арқылы эстетикалық 
талғамды дамытып, ол ұрпақ тәрбиесіне зор 
ықпал еткен. Әр адамның отбасылық жағдайы 
киімінен көрінетін, отбасы болу үшін киім 
арқылы міндет, парыздарды да  арқалауы керек-
тігін көрсететін. Қыз бала басына орамал салуға 
тыйым салынатын. Тек үйленгеннен соң орамал 
салатын. Өнерпаздар, сал-серілер, ақындар да әр-
дайым ерекше сәнді киініп жүрген.

Үйлену салтында күйеу мен қалыңдықты ерек-
ше әсем киіндіруі жаңа отбасы құрған жастарға 
халқымыз өте үлкен үміт артқанын көрсетеді. 

Қоршаған ортаның табиғат әсерінен адам де-
несін суықтан қорғап, киіммен жауып келген қа-
зақ халқының киімі басқа ұлттардан өзгеше, өзін-
дік қасиетке толы. Кез-келген шығармашылық, 
жаратушылық әрекет өмірлік қажеттіліктермен 
ғана емес, ғұрыппен де мақұлданған.

Сондықтан түркі халықтарының дәстүрлі мә-
дениетінде кез - келген рационалдық білім, ирра-
ционалдық түсініктер, практикалық іс - әрекеттер 
мифтік ғұрыппен бөлінбейтін тұтастықта болып, 
қолөнер саласында кез - келген затты өндірудің 
технологиялық процесі міндеті түрде рәсімге ай-
налған.  Қазақтың дәстүрлі киімі ата-бабамыздың 
көзі, бізге олардан жеткен материалдық мәдени-
еттің көрсеткіші. Қазақтың дәстүрлі киімі басқа 
ұлттардан өзгеше, өзіндік қасиетке толы. 

Қазіргі таңда мәдениетті киіну білімділіктің 
белгісі. Киіміне қарап кісіні, елімізді танытуға бо-
лады. Өнердегі мұрат сан алуан амалдармен жүзе-
ге асатын идея мен бейненің үйлесуі. Сондықтан 
да киімдегі рәмізді белгілер ерекше анықталған 
мұраттағы идеяның нақты көрінісінің формасы.  

Адам өмiрiнiң өзегiне айналып, бiрлiгiн қа-
лыптастырып отырған шығармашылық қатынас 
ұрпақтан - ұрпаққа жалғасып, атадан балаға ми-
рас болып, салт - жораларда, табиғи заңдылықтар-
да, мәдени мұраларында сақталып жалғасын таба 
түсуде. 
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О  РОЛИ НАРОДНОГО ДЕКОРАТИВНО-ПРИКЛАДНОГО ИСКУССТВА  
НА СОВРЕМЕННОМ ЭТАПЕ

Түйін. Бүгінгі кезеңде бүкіл әлем тарихи біртұтас жаһандық үрдіс ретінде қарастырылатыны белгілі.  
Мыңдаған жылдар бойы әлем Ұлы Жібек Жолын тек халықаралық  сауда-саттық құралы ретінде қарастырып, 
қана қоймай, оны тарихи стильдердің қалыптасуы мен түрлі сән салаларының дамуы ретінде де қабылдады.

  Халық өз көркемөнер туындыларын жасап шығарушы, сонымен қатар талғампаз қалың тұтынушыларға  
өнімдерін нарықта ұсынушы да болды. Бүгінгі жаһандану кезеңдерінде  халық қолөнерінің дамуына оның өмір-
шеңдігіне, сабақтастығына себепкер қазақтың дәстүрлі өнерінің діңгегі саналатын – ауыл және дәстүрлі өнеріміз  
туралы  ғылыми мақалада баяндалады. 

Резюме.  Глобализация как объективно – исторический процесс рассматривает мир как целостность. Здесь 
история предстает как единый, разворачивающийся во времени процесс, проходящий определенные этапы. Сме-
на этих этапов знаменует основные поворотные пункты истории.

Великий Шелковый путь был не только инструментом международной торговли, но и фактором, интересую-
щим стили и направления моды. В разных местах при раскопках памятников на Великом Шелковом пути архео-
логи находят подтверждения  интеграции не только материальной, но и духовной культуры. Искусство  музыки,  
танца,  зрелищных представлений и произведения искусства не требовали перевода и не знали границ. Особо 
следует отметить мощный поток философских воззрений, транслировавшихся дорогами Великого Шелкового 
пути.

Ключевые слова: Декоративно-прикладное искусство, народное прикладное искусство, монументально – 
декоративное искусство, народное и художественное творчество, материальная и  духовная культура,  историче-
ский процесс, современный этап, эстетическая ценность, предметы быта, технология производства.

Summary.  In the scientific article, globalization is examined, as an objective historical process that examines the 
world as integrity.  Moving we in time are given by common presentation of main turning point to history.

Great Silk Way was not only the instrument of international trade but also was a factor, historical styles and direction 
of fashion.        

People - was the creator of national arts and crafts, when people, that lived in the same location and did products not 
only for their own necessity but also for a market. Mainly the productive centers of the Kazakh traditional folk art were 
occupied in whole auls, and they were  - by the cradle of handicrafts.

Введение
В результате функционирования Великого 

Шелкового пути впервые в истории появилась 
тенденция к сближению культур  в  процессе 
интенсивных и регулярных мирохозяйственных 
связей. Вдоль всего маршрута Великого Шелко-
вого пути происходила постепенная унификация 
культурных компонентов.

Великий Шелковый путь стал каналом, по 
которому шел постепенно обмен в области куль-
туры и искусства, знаний и идей, традиции и 
обычаев. Известно, что по Шелковому пути рас-
пространялись не только сами товары, но и ин-
формация об их производстве и существовании. 
И прежде всего народное искусство изначально 
связано с трудовой деятельностью человека, 
представляющую собой одновременно матери-
альную и духовную культуру[1]. В основе своей 
оно имеет мифологическое, поэтическое отно-

шение к миру, характеризуется этическим пе-
реживанием мира, коллективность творчества, 
связью с бытом. Это искусство развивается как 
коллективное творчество на основе преемствен-
ности и традиции, являющейся формообразую-
щим началом, связывающим современность с 
прошлым. Этнический характер образа опреде-
ляется самим типом творчества, коллективным 
методом работы, основанном на подобности, 
повторе и вариации. Благодаря этому образная 
структура народного искусства сохраняет изна-
чальный образ, входящий в синтез с его вариан-
тами и новыми элементами [3]. 

Декоративное искусство – одна из главных 
областей пластических искусств [наряду с ар-
хитектурой, изобразительными искусствами]. 
Вместе с тем это особый род художественного 
творчества, отличающийся по своим целям от 
станкового и монументального искусства. Деко-
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ративное искусство вместе с архитектурой фор-
мирует окружающую человека материальную 
предметно – пространственную среду, внося в 
нее эстетическое, образное начало. Оно вклю-
чает широкий круг художественных предметов, 
изображении и символов, вносящих художе-
ственную организацию во все сферы жизни  раз-
деляется на:

- монументально – декоративное искусство, 
(непосредственно связанное с архитектурой и 
с декоративными рельефами), архитектурный 
декор, витражи, мозаики на фасадах, фонтаны, 
парковая скульптура;

- декоративно – прикладное искусство (быто-
вые художественные изделия);

- оформительское искусство [художествен-
ное оформление празднеств, экспозиции на вы-
ставках и в музеях, городских витрин и т.д.].

Декоративно-прикладное искусство – вид 
искусства, имеющий свой особый художествен-
ный смысл и свою декоративную образность и 
вместе с тем непосредственно связанный с бы-
товыми нуждами людей. В единстве того и дру-
гого – его сущность и специфика.

Основная часть
Для казахского народа – кочевнического эт-

носа системообразующим элементом нацио-
нальной духовной культуры стали музыкально 
– поэтическое,  литературное творчество и на-
родные ремесла. Культурно творческая самои-
дентификация казахского этноса как одного  из 
древнейших народов осуществлялось через ис-
кусство. Казахский фольклор как многовековая  
традиция существования синкретичной культу-
ры, объединяющий художественно – претворен-
ную мифологию, народную мудрость, искусство 
и правила нравственности в их становлении, 
стал основой самоидентификации казахского 
менталитета. Именно выросшая из фольклора 
литература взяла на  себя функции осмысления 
социальной жизни, нравственной оценки, духов-
ной критики и исканий. Она в большей степени 
выполняет роли: мировоззренческую, критиче-
скую, воспитательную и пропагандистскую.

Духовные изменения, происходящие в обще-
стве, подвергающемся модернизации, состоит в 
расширении сферы действия социальной регуля-
ции. Происходит обогащение и в то же время объ-
единение духовной жизни, дифференциация суб-
культур и поиск новых принципов интеграции.

Как вид художественного творчества деко-
ративно-прикладное искусство окончательно 
складывается при выделении ремесла в само-
стоятельную отрасль производства. До промыш-
ленного переворота все изделия выполнялись 

вручную мастером и его подмастерьями: кузне-
цами, гончарами, швеями, которые и были осно-
воположниками декоративного искусства в мо-
мент его отделения от ремесла. Общественное 
разделение труда уже на  стадии мануфактуры, 
развитие промышленности привели к тому, что 
польза красота, функция и украшение произво-
димых предметов стали заботой разных специа-
листов. В период развития машинного производ-
ства, для того чтобы сохранить “эстетическую 
ценность изделий”, приглашается художник, 
в задачу которого входит не производство про-
дукта в целом, а лишь его украшение: художник 
стал как бы “прикладывать” свое искусство к го-
товому продукту. Так с расширением промыш-
ленного производства возникает художествен-
ная промышленность, где находит себе место, 
метод прикладного искусства – отделка изделий 
росписью, резьбой и инкрустацией и т.д. 

Выполненные талантливой и умелой рукой 
вещи, всегда высоко ценились и тщательно обе-
регались. Можно указать на многочисленные 
примеры памятников искусства казахских на-
родных мастеров и умельцев. Эти памятники  
представляют собой орудия труда, и охоты из 
особо прочной стали, отчасти инкрустирован-
ные из золота, серебра и бронзы. Предметы быта 
различного назначения, которые служили, не 
только жизненно - практическому назначению, 
но и удовлетворяли эстетические потребности и 
воспитывали в человеке художественный вкус.

Предметы декоративно-прикладного искус-
ства являются ценными историческими памят-
никами, по которым мы можем судить не только 
о жизни и наших далеких предков, но и о худо-
жественном направлении времени. И они вместе 
с тем, несут черты национальных традиции, тем 
самым выражают особенности национальных 
черт. В них наряду с новым, оригинальным ре-
шением той или иной стороны предмета твор-
чески используются традиции народного искус-
ства: форму предмета либо материал и технику 
его обработки, либо художественные сюжетные 
или орнаментальные мотивы декорирования [6]. 

Место народного искусства в степени культу-
ры определяется функциями: родовой, обрядо-
вой, памятной и т.д. (рис.1).                                                                                               

Воспроизводство народно-ценностного нача-
ла определяет непреходящую роль народного в 
культуре, его современность. 

Изделия казахских народных мастеров и вся 
его деятельность не существует раздельно от 
школы. Школы народного мастерства – нацио-
нальные, региональные, краевые – функциони-
руют благодаря преемственности.
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Рис. 1  Бронзовый  светильник.  
Находка близ г.  Алматы  VIII в.до н.э.

“Преемственность – это не просто передача 
потомкам того, что в свое время передано от пред-
шественников, но и обогащение этого опыта соб-
ственными творческими достижениями. Изделия 
народных художественных промыслов ценятся  и 
потому, что они сохраняют     творческий характер 
труда художника   мастера, результатом которо-
го будет неповторимое произведение искусства”, 
утверждает  В.Ф. Максимович [2,С.38-39]. 

Одним из важных условий существования и 
развития традиционного  народного  искусства 
является массовость. Широкий диапазон  воз-
можностей изготовления  и применения изделий 
декоративно - прикладного искусства позволяет 
привлекать людей практически всех возрастных 
групп к участию с различной трудовой и художе-
ственной подготовкой. Именно поэтому народ-
ное искусство так массово, так близко и понятно 
всем, так увлекательно и доступно.

Народные художественные промыслы – осо-
бая форма бытования народного декоративно - 
прикладного  искусства, когда издавна живущие 
в одной местности и занимавшиеся одним видом 
художественного ремесла мастера изготовляли, 
те или иные изделия не для собственных нужд, 
а для рынка. В основном, центры изготовления 
предметов казахского традиционного народного 
искусства располагались в целых аулах, которые 
являются колыбелью народного промысла.  В 
основном городские новшества и  преобразо-
вания происходили медленно из-за географиче-
ской удаленности аулов от больших городов. Это 
и стало причиной того, что в таких местностях 
сохранялись древние традиции национальной 
культуры. Только там, сохраняя вековые тради-
ции изготовления изделий народного декоратив-
но-прикладного искусства, люди из поколения 
в поколения передают свой опыт и секреты ма-
стерства своим ученикам. 

Жизнь художественных промыслов, с одной 
стороны, подчиняется экономическим законом, 
с другой – на нее оказывают влияние социаль-
но - психологические законы, формирующие но-
вую художественную потребность, вкус, моду, 
оценку. Экологические и социально-психологи-
ческие законы, в конечном счете, тесно связаны 
между собой и взаимообусловлены. На практике 
же эта связь приобретает порой неожиданные 
формы, дает самые удивительные результаты. 
Она, например,   порождает так называемые про-
тивоположные моды, вкусы, идеи, стили. 

Очень часто проявление противоположных об-
щественной жизни порождает борьбу и заключает 
в себе источник    движения всех   жизненных форм.

Применительно к нашему предмету это зна-
чит, что промышленность и ремесло порождают 
вещи с совершенно противоположными свой-
ствами. В частности принцип стандартизации в 
корне  противоположен принципу уникальности,       
индивидуальности. В одних случаях художе-
ственные     промыслы существуют на базе давно 
сложившихся ремесел.    В них и художествен-
ные  приемы, и формы предметов  и техника из-
готовления являются  традиционными, который 
существует,  и по сей день в таком виде, каком 
они сформировались несколько  столетии    назад.

На сегодняшний день изделия ручного труда 
вновь обретают свою ценность и превосходство  
над серийными промышленными образцами. 
Недаром у всех народов всегда ценилась ручная 
работа как источник эмоциональной духовно-
сти. Среди таких известных видов рукоделия, 
как вышивание, вязание, валяние, плетение и 
т.п., особое место занимает, к примеру на се-
годняшний день, шитье из лоскутов [пэчворк от 
англ. рatch – заплатка или кусочек ткани, лоскут;   
work - работа]  корни которого уходят в далекое 
прошлое [4].

В настоящее время к шитью из лоскутков от-
носятся как к отличительному и своеобразному  
виду искусства. Художественные изделия в сти-
ле “ пэчворк” по праву заняли достойное место 
среди произведений декоративно-прикладного 
искусства во многих странах мира. Экспозиции 
музеев таких стран, как США, Германия, Шве-
ция, Швейцария, Австралия содержат целые кол-
лекции изделий, выполненных в стиле лоскутной 
техники.  Эта техника используется у многих 
народов и имеет свои самобытные особенности. 
“Курак” – интересный и яркий вид художествен-
ного творчества казахов – известен очень давно 
(рис.2).  Для традиционного казахского “курака”   
характерно орнаментальное решение с преиму-
щественным использованием геометрических 
элементов.
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Рис.2   Лоскутное  панно. Творческие работы студентов АРГУ им.К.Жубанова,
каф. «Дизайн», руководитель ст. преп. Тналина Н.Х.

С точки зрения  организации производствен-
ного процесса, деятельность современных ху-
дожественных промыслов представляет собой 
мелкосерийное производство, в котором в боль-
шой или меньшей степени участвует ручной 
труд. Во многих из них существует коопераци-
онное разделение труда, и каждый мастер вы-
полняет только одну определенную операцию. 
Тем не менее,  это не означает снижение худо-
жественной ценности данной вещи. К примеру, 
мастера декоративно-прикладного искусства  
устраивают различные выставки-ярмарки, и к 
вниманию любителей  и ценителей искусства, 
они выставляют различные виды изделия при-
кладного искусства, на который с каждым годом 
растет спрос и интерес.        

Стоит отметить, что в Актюбинской области 
проводятся  ежегодные выставки изделий деко-
ративно-прикладного искусства, уже ставший 
традиционной, где съезжаются мастера-при-
кладники из различных регионов области и ре-
спублики.  Эти выставки проводятся в  рамках 
государственной программы “Культурное на-
следие”, при взаимодействии ФЕЦА “Евразия” 
и казахстанского общественного фонда “OUR 
HERITAGE”, министерства культуры и инфор-
мации Республики Казахстан.

Выводы
Художественная промышленность – это про-

мышленное производство серийных и массовых 
художественных изделий, сочетающих утили-
тарные и эстетические качества составляющих 
существенную часть бытовой материальной и 
художественной культуры общества. Выше мы 
уже говорили о том, что с расширением про-
мышленного производства возникает художе-
ственная промышленность. 

В современных промыслах создание той или 
иной вещи осуществляется по эскизам худож-

Композиция строилась на соотношении ло-
кальных контрастных цветовых элементов, но-
сит ярко выраженный декоративный характер и 
исполняется традиционными швами. И лоскут-
ное шитье, и валяние войлока с различными сти-
лизованными орнаментами, издавна было люби-
мым занятием казахских женщин. Через узоры 
они выражали свое представление о прекрас-
ном.  Первый  “курака”   был сделан примерно в 
VIII-IX в.в. Он был найден при раскопках древ-
него  г. Тараз, через которую пролегал Великий 
Шелковый путь. У казахов в лоскутном шитье 
– “курака”   очень много символики. Самый рас-
пространенный узор составлялся из лоскутов 
квадратной и треугольной формы. Так, напри-
мер,  “журавли” и  “кончик ножа” выполняли 
функцию оберега [5].  

Многие мастера работают на базе местного 
сырья в городах и сельских местностях. Это рез-
чики по кости, дереву, по коже, по войлоку и т.п. 

Рис.3  автор Тналина Н.Х.. 
Юбилейное сувенирное изделие  из войлока
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ников, хорошо знающих технику и технологию 
производства. Областью художественной про-
мышленности является производство предметов 
быта: посуда, ковры, одежда, обувь, игрушки, 
ювелирные украшения и т.д. Многие из них вы-
пускают в качестве собственно художественных 
произведений и могут быть отнесены к декора-
тивно-прикладному искусству. Наряду с метода-
ми  декоративно-прикладного искусства в сфе-
ре производства используются методы дизайна 
[особенно в проектировании мебели и т.д.], его 
развитие предоставляет возможность придать 
художественные качества изделиям промышлен-
ности. Однако традиционно к художественной 
промышленности относится лишь то производ-
ство, высшей целью которого служит создание 
произведений искусства и которое осуществляет 
промышленное тиражирование художественных 
образцов.

В современных условиях – постиндустриаль-
ного общества потребления роль эстетического 
фактора повышается. Необходимо отметить, что 

декоративно-прикладное искусство  - это, пре-
жде  всего, народное искусство, которое помо-
гает увидеть некоторые вещи по-новому, понять 
красоту окружающего мира. Изделия народных 
мастеров отличаются глубоким чувством мате-
риала, органическим единством утилитарности 
вещи с ее декором, национальным колоритом. 

Влияние декоративно-прикладного искус-
ства во всех формах художественный промыш-
ленности, деятельности отдельных мастерских, 
индивидуального творчества профессионалов 
и любителей возрастает. Таким образом более 
значимыми становятся связи, проложенные еще 
тысячи лет назад по Великому шелкому пути, 
которые объединяют культуры, искусство и ху-
дожественное производство. Народные ремесла 
являются выражением материальной и духовной  
культуры народа. В синкретичности  ремесла и 
искусства, т.е. в неразрывности  материального 
производства и духовной культуры лежит ключ 
к пониманию истинного характера народного 
творчества.
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 2013 году в юридической науке нашей республики 
произошло знаменательное и историческое событие - в г. 
Санкт-Петербурге (Российская Федерация) в издательстве 
«Юридический центр Пресс» был издан учебник «Крими-
нология» (38 п.л., 608 стр.) известного казахтанского уче-
ного-криминолога, доктора юридических наук, профес-
сора, члена Союза писателей и журналистов Республики 
Казахстан Есбергена Оразулы Алауханова. Учебник стал 
очередным шагом, ранее им издавалась в России моногра-
фия, тема: «Криминологические проблемы предупрежде-
ния корыстно-насильственных преступлений» (2005 год).

Рецензентами учебника выступили выдающиеся уче-
ные в области уголовного права и криминологии - доктор 
юридических наук, профессор О.Н. Ведерникова (судья 
Верховного суда Российской Федерации) и доктор юриди-

ПІКІР - РЕЦЕНЗИЯ - REVIEW

ческих наук, профессор К.Р. Абдрасулова (заведующая кафедрой криминологии Ташкентско-
го юридического института).

По устоявшейся традиции структура учебника представлена в двух частях: Общая и Осо-
бенная. В содержание Общей части учебника включены: предмет, система, методология кри-
минологии, история ее становления и развития, преступность и ее основные характеристики, 
причины преступности, личность преступника, организация и методика изучения преступ-
ности, прогнозирование и предупреждение преступности, понятие и общая характеристика 
виктимологии, как одного из направлений криминологии (девять глав).

В Особенную часть учебника вошли шестнадцать глав, рассматривающих криминологи-
ческую характеристику отдельных видов и групп преступлений, в т.ч. организованная, кор-
рупционная, женская, воинская, корыстно-насильственная, экономическая, пенитенциарная, 
неосторожная и др., отдельная глава рассматривает международное сотрудничество в обла-
сти борьбы с преступностью, особенности организации сотрудничества стран СНГ в борьбе 
с преступностью.

Следует особо отметить, что наш коллега проявил авторский и порой оригинальный под-
ход к решению некоторых проблем  криминологии, изложенные в настоящем учебнике. Так, 
например, затрагивая проблему причинности в криминологии автор, на наш взгляд, справед-
ливо отмечает, что она является общефилософской проблемой и студенты должны ее освоить 
не по учебнику криминологии, а по специальной литературе.

Совершенно справедливы высказывания автора и о том, что каждый ученый видит про-
блему преступности и преступника соответственно своей специальности и создает «свою» 
теорию о ней, ее причинах и людях, совершивших преступления.

Исследуя развитие криминологии в СССР, в т.ч. и в Казахстане, профессор А.О.Алауха-
нов подчеркивает, насколько труден и непрост был путь развития и признания криминоло-
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гии, как науки - от полного непризнания, отвержения, объявления лже наукой до признания 
в качестве теоретической основы, как для законотворчества, так и для практики борьбы с 
преступностью.

При раскрытии криминологической характеристики преступлений автором приводятся  
статистические данные по республике о состоянии, структуре, дина-мике различных престу-
плений, конкретные практические рекомендации по их предупреждению.

Кроме того, свое логическое отражение в учебнике профессора Е.О. Алауханова нашли 
труды, как зарубежных, так и отечественных ученых и экспертов, среди них, Н.М. Абдиров, 
Н.А. Агыбаев, У.С. Джекебаев, С.Х. Жадбаев, Е.И. Каиржанов, И.И. Рогов, Г.Р. Рустемова, 
Н.Н. Турецкий и др.

Безусловно, отдельные положения научного труда, на наш взгляд, порой наталкивают 
специалистов на проблемы творческой дискуссии, в частности, соотношение социаль ного и 
биологического в личности преступника; социально-психологический механизм совершения 
конкретного преступления; роль конкретной жизненной ситуации в совершении преступле-
ния; понятие и классификация виктимности.

Но, как нам представляется, актуальность затронутых автором сложных криминологиче-
ских вопросов является ярким достоинством самостоятельности профессора Е.О. Алаухано-
ва, как ученого, как автора более чем 20 монографий и учебников в области криминологии.

Особо выделим то обстоятельство, что рецензируемая работа автором посвящена его 
учителям и наставникам - доктору юридических наук, профессору, академику АЕН РК, За-
служенному деятелю науки и техники РК Елегену Изтлеуовичу Каиржанову и доктору юри-
дических наук, профессору Юлдашу Мустафаевичу Каракетову.

В целом, учебник дает глубокие теоретические знания и пропагандирует криминологи-
ческие знания. В целом, труд написан по-настоящему творчески, является фундаментальным 
и привносит значительный вклад в уголовно-правовую и криминологическую науку совре-
менного Казахстана.

Издание учебника профессора Е.О. Алауханова «Криминология», в большой степени, 
выдвигает авторитет казахстанской криминологии на международный уровень и станет все-
общим признанием заслуг многих поколений казахстанских криминологов, сложившихся за 
последние тридцать лет.

Следует только приветствовать выход Е.О. Алауханова на международную арену и поже-
лать ему в год его 55-летия со дня рождения продолжить неустанную работу по пропаганде 
криминологических знаний в нашей стране, не забывая слова знаменитого поэта  «…И веч-
ный бой, покой нам только снится!». 

Не случайно в предисловии к учебнику наши уважаемые коллеги - российские ученые - 
доктора юридических наук, профессора З.С. Зарипов и С.Я. Лебедев отмечают, что учебник 
отличается логической завершенностью идеи, новизной взглядов и перспективой дальней-
шего исследования.

Безусловно, изданный учебник, подготовленный профессором Е.О. Алаухановым для 
студентов и магистрантов (докторантов), преподавателей юридических факультетов, специ-
алистов в области уголовного и пенитенциарного права, криминологии, а также всех заинте-
ресованных лиц найдет широкое применение среди ученых и практиков.
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Недавно в Санк-Петербурге издателством «Юридический 
центр-Пресс» издан учебник доктора юридических наук, про-
фессора Е.О. Алауханова «Криминология» с объемом 42 п.л. Ра-
бота посвящена 20-летию независимости Республики Казахстан.

Преступность и причины, ее порождаю щие всегда явились 
объектом пристального внимания человечества, которое посто-
янно ищет пути и средства эффективной борьбы с этим соци-
альным явлением. На этой стезе особая надежда возлагалась на 
государство. Однако со временем стало понятно, что государ-
ство самостоятельно не в состоянии решить все возникающие 
сложные проблемы, что ведущая роль принадлежат обществу и 
его гражданским институтам. В своем выступлении на заседа-
нии Совета Безопасности Республики Казахстан 18 июня 1993 
года Президент страны Н.А.Назарбаев отмечал, что «»нужно …
поднять на борьбу с преступностью трудовые коллективы, ши-
рокую общественность, весь народ, средства массовой информа-
ции. Такой опыт у нас был накоплен».   Люди разных профессий 
во все времена задумывались над истоками преступности, над 

тем, какие внутренние или внешние силы заставляют человека нарушать уголовно-правовые запре-
ты, даже под угрозой наказания. Естественно, что все они осмысливали вопросы преступности в 
контексте своего времени и его требований, на том уровне знания, который они застали или которого 
достигли собственными усилиями.

Как известно, непременным условием успешной борьбы с преступностью является понимание 
ее детерминантов. Криминология – это наука о борьбе с преступностью, ее детерминантов, которая 
должна опираться на современные реальности и возможности предупреждения преступлений.

Автор учебника, известный ученый, много работавший в области уголовного права и кримино-
логии, в своем труде постарался изложить разные взгляды и позиции, но при обязательном условии, 
что они важны, даже необходимы для понимания того, что такое преступность и как с ней бороться.

В учебнике на базе современных подходов к структуре и содержанию криминологий рассматри-
ваются предмет, система, методология и история криминологии, задачи и перспективы ее развития. 
Анализ преступности, личности преступников, причин и условий преступлений дается как в общем 
плане, так и применительно к конкретным видам преступлении. 

С тех же позиций рассматривается проблема предупреждения преступности. Специально иссле-
дованы определенные виды преступности:

преступления против здоровья человека, корыстно-насильственная, организованная, коррупци-
онная, экономическая, рецидивная, женская, пенитенциарная, воинская преступность, преступность 
террористического характера, преступный оборот наркотиков, международное сотрудничество в об-
ласти борьбы с преступностью.

Учебник отличает оригинальный подход автора к решению некоторых проблем криминологии, 
в ней приводятся статистические данные и привлекается огромное количество научных и литератур-
ных источников. Книга написана доступным, образным языком и рекомендована для студентов, ма-
гистрантов, преподавателей юридических вузов и специалистов в области криминологий, а также для 
работников суда, прокуратуры и других правоохранительных органов, интересующихся проблемами 
предупреждения преступности. Настоящий учебник является фундаментальным   трудом  в области 
криминологии.

А.Н. Агыбаев
доктор юридических наук, профессор КазНУ им.аль-Фараби,

заслуженный деятель Казахстана 

ФУНДАМЕНТАЛЬНЫЙ  ТРУД  ПО  КРИМИНОЛОГИИ
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Старшим преподавателем Академии Полиции Мини-
стерства Внутренних Дел Азербайджанской Республики, 
полковник-лейтенантом полиции, доктором философии 
по праву, членом Российской Академии Юридических 
Наук было издано учебное пособие по предприниматель-
скому праву.

Однако при написании рецензируемого пособия по 
дисциплине «Предпринимательское право» Мамедову 
Р.Ю. потребовались не только опора на опыт и науку, но 
и некоторое переосмысливание имеющихся концепций её 
построения. В форме и содержании пособия ощущается, 
что подготовка данного труда осуществлялась не только 
с учетом реалий нынешнего времени, но и с учетом по-
требностей в преподавании данного курса самого ВУЗа, 
имеющего несколько иную направленность, нежели пред-
принимательская деятельность. 

В пособии Р.Ю. Мамедова отражены положительные стороны и противоречия в теории, 
нормативном правовом регулировании и судебной практике, а также воспроизведены резуль-
таты интересных и необычных собственных выводов автора, касающиеся проблем, обозна-
ченных в данном педагогическом труде. 

В настоящем учебном пособии, с учетом действующей редакции законодательства Азер-
байджанской Республики, дано определение коммерческого (предпринимательского) права, 
его предмета, метода, системы, источников, принципов и субъектов, рассмотрены общие 
положения коммерческого (предпринимательского) права, место данной отрасли права в 
правовой системе Азербайджанской Республики, представлена характеристика институтов 
несостоятельности и банкротства, государственного регулирования предпринимательской 
деятельности и  лицензирования отдельных видов предпринимательской деятельности, 
рассмотрены вопросы регулирования монопольной деятельности и конкуренции, проведен 
сравнительно-правовой анализ основных институтов коммерческого (предпринимательско-
го) права Азербайджанской Республики и законодательства зарубежных стран. Кроме того, 
настоящее учебное пособие включает сами действующие нормативно-правовые акты, не-
обходимые для подготовки к семинарским и практическим занятиям по соответствующим 
темам.

С точки зрения объема выполненной работы, положений, вынесенных в названия и со-
держание глав и параграфов труда, научных выводов и практических предложений, книга 
Р.Ю. Мамедова характеризуется самостоятельностью, обладает некоторой новизной и вно-
сит несомненный вклад в дальнейшее развитие анализируемого учебного курса. 

Алауханов Есберген Оразович,  
«Заслуженный деятель Казахстана»,  доктор юридических наук,   профессор

Нурмагамбетов Аманжол Магзумович, 
член Конституционного совета РК,  доктор юридических наук, академик

КОММЕРЧЕСКОЕ (ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСКОЕ)  ПРАВО: 
Общая часть,  Том I,  Учебное пособие.  - Баку, 2015.
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Есберген Алауханов - 
“Қазақстанның eңбек сіңірген қайраткері”, заңгер-жазушы, 

ҰҒА-ның “Құрметті академигі”.

Сұлтанмұрат Абжалов – 
философия ғылымдарының кандидаты,  ҚазҰУ-дың кафедра меңгерушісі.

АЛАШ ЖҰРТЫНА ЖОЛ НҰСҚАЙТЫН «КІТАПХАНА»

Әдебиет әлемінің терең әрі жұмбақ қырларын 
көрсете білу кез келген жанның қолынан келе бер-
мейтін, энциклопедиялық ізденісті талап ететін ең-
бек. Көркем туындыларға талдау жасау үшін де көп 
ізденіс, терең білім қажет қой. Әлем әдебиеті мен қа-
зақ әдебиетінен хабары мол жан ғана кеңінен көсіліп 
еңбек ете алады, бұл шындық! 

Жүсіпбек Қорғасбек журналистика әлемінде 
шыңдалған тұлға. Ол «Лениншіл жастың» (қазіргі 
«Жас Алаш») журналистік мектебінен өтіп, тәлім-тәр-
бие алды. «Қазақ әдебиеті», «Жас Алаш» тәрізді ба-
сылымдарды басқарған сәтте азаматтық келбеті одан 
әрі өсіп, бүгінгі қоғам бейнесін бүкпесіз жазды. Ойға 
түйген дүниелерін көпшілікке жеткізді, жұртпен 
бөлісті. Өзі де көп ойланды, өзгеге де ой салды. 

Қаламы қарымды мұндай жандар сыртқы ортаға бей-жай қарап жүре алмайды. 
«Елімнің кешегі келбеті қандай еді?», «Бүгіні қандай?», «Келешегі не болмақ?». Мұн-
дай сауалдар жүрегі елім деп соққан әрбір азаматты ойлантады. Әдеби дүниелердің 
күш-қуаты аса зор. Ол дүниелер халықтың санасына сілкініс тудыруға қауқарлы. 

Жүсіпбектей белгілі журналистіміздің ұлт қайраткерлерімен жүргізген сұхбат-
тарының өзі бір төбе еңбек. Міне осы сұхбаттар топтастырылып, «Кітапхана» деген 
атаумен 2014 жылы Хан тәңірі баспасынан жарық көрді. Кітаптың мұқабасындағы 
«Шыңғысханнан Шахановқа дейін» деген жазбаның өзінен еңбектің ауқымды 
екенін ұғынасыз.Белгілі жазушы-журналист Жүсіпбек Қорғасбектің «Кітапхана» атты 
сұхбаттар жинағы бүгінгі қоғамға аса қажетті дүние деп сеніммен айта аламыз. Неге 
десеңіз, бұт туындының халыққа берері мол. 

Кітапта А. Сүлейменов, М. Мағауин, Қ. Жұмаділов, Т. Шапай, Қ. Шабданұлы, Ә. 
Нұрпейісов, О. Сүлейменов, Б. Соқпақбаев, О. Бөкей, Ғ. Мүсірепов, Ш. Мұртаза, Ж. 
Молдағалиев, А. Мекебаев, М. Мақатаев, М. Шаханов, Б. Момышұлы, Т. Әлімқұлов, 
Т. Әсемқұлов, Д. Мэн, С. Мұқанов, М. Әуезов, Ж. Аймауытов, Т. Әбдікәкімұлы, Ә. 
Кекілбаев сынды қазақтың маңдайына біткен марқасқаларының шығармашылығына 
терең талдау жүргізілген. 

Жүсіпбек Қорғасбек осы тұлғаларымыз жазған еңбектердің ерекшеліктері, ха-
лыққа айтар негізгі ойы жайында ақын-жазушылармен және зерттеуші мамандармен 
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бірге ой өрбітеді. Иә бұл тұлғалар жайлы қозғалған әңгіменің маңызды болып шығуын-
да сұхбат алушының еңбегі зор. Егер журналистың білімі таяз болса, ол ұзаққа шаба 
алмайды. Ал Жүсіпбек білімінің тереңдігі арқылы басталған әңгімені жандыра түседі. 
Кей сәттерде сұхбаттың аяқталып қалғанына өкінгендей әсерде боласың. Жүсіпбек 
оқырманын жалықтырып алатын шұбалаңқы әңгімеге бармайды. Ол халықтың көкей-
інде жүрген сауалдарды қойып, оқырманын мәнді жауаппен сусындатады. 

Бұл кітапты оқыған көпшілік өзі іздеген көптеген сауалдарға жауап таба алады. 
Автор қазақ халқының ұлттық мәселелерін жан-дүниесімен сезіне білген. Сұхбатты 
оқу барысында бұл сөзіме көзіңіз жетіп отырады. Барша қазақ сүйіп оқитын әдеби 
туындылар қандай жағдайда жазылды? 

Оның өмірге келуіне не себеп? Жазушы нені айтты, нені айта алмады? Сұхбатқа 
қатысушылар арасындағы пікір қайшылығы, олардың бір-біріне қарсы өзара келтірген 
дәйектері де оқырманды өзіне тарта түседі. «Пікірлердің сипаттары осы, өзің қалаға-
ныңды таңда» деп әрқайсымызға жеке таңдау қалдырып тұрғандай әсер береді. 

Сонымен қатар осы еңбекте Аттила, Шыңғысхан тәрізді тұлғалардың жүріп өт-
кен жолы мен жұмбақтары, «Моңғолдың құпия шежіресі» еңбегі де назардан тыс қал-
май, тұщымды сұхбаттарға негіз болған. 

Шыңғысханның тұлғасына қатысты мәселелер қазақтың қос алыбы М. Мағауин 
мен М. Шаханов арасындағы пікірталасқа негіз болғанын жақсы білеміз. Шыңғысхан 
тақырыбының қазақ баспасөзінде кеңінен өрбуіне Ж. Қорғасбек ерекше атсалысты. 
Осы сұхбаттар арқылы көптеген жаңа тарихи деректер жарыққа шықты. 

Тағы бір айта кетерлігі, «Кітапханада» әдебиеттегі мемуар жанрының қазақ әде-
биетіндегі бет-бейнесі де айшықталып жазылған. Бұл да тың тақырыптар санатына 
кіреді.

Ж. Қорғасбек өз сұхбаттарында бір жақтылыққа бой алдырмаған. Ол әр туынды-
ны әділ бағалайды. Шығарманың артықшылықтарын айтқан жанды да, кемшіліктерін 
айтқан жанды да тыңдай біледі. Әрі әңгіменің еркін формада жүруіне мүмкіндік сый-
лаған. Өз кезегінде бұл жағдай сұхбаттарға табиғилық сипат берген, еш жасандылық 
жоқ. «Кітапхана» сөз мәнін ұғатын тыңдаушысын ғана күтіп тұр. 

Тас кітапқа таңба салған сақ бабам, 
Қылыш емес, кітап бізді сақтаған.
Қанқасапқа түскен кезде салт-санам,
Кітап қана рухымды сатпаған, - деп жырлайды Жүсіпбек. Бұл тұста оның ақын-

дықтан да кенде еместігін байқаймыз. Өлеңнен Жүсіпбектің кітап атты асыл дүниені 
ерекше қадірлейтіні байқалып тұр. Расында да кітап дегеніміз тақтан да, алтыннан да 
қымбат дүние. Бүгінгі заман жаңа технологиялар кезеңі деп саналғанымен, кітаптың 
маңызы ешқашан да төмендемейді. Мұны Жүсіпбектей азаматтарымыз жақсы түсі-
неді. 

Қазақ сөз қадірін бағалайтын халық. Сол халықтың бүгінгі ұрпағы өз түп негізін 
жоғалтып алмауы тиіс. Біздің дала әнмен, жырмен тербелген дала! 

Әдебиет ұлттың рухын оятушы күш екенін естен шығармайық. Кітапханаңыз 
Жүсіпбек Қорғасбектің «Кітапхана» серия еңбектерімен толықсын, ойлы оқырман!
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Шестаков Д.А. 
Введение в криминологию закона. 
2-е издание, исправленное и дополненное. 
Предисловие докт. юрид. наук Г.Н. Горшенкова. 

В работе изложены теоретические основы криминологии за-
кона — финальной отрасли невско-волжской научной школы 
преступных подсистем. Формулируется криминологический 
подход к понятию преступления, анализируется парадокс пре-
ступности закона, предлагается парадигма функций уголовной 
ответственности, даётся понятие и систематизация кримино-
логического законодательства.
Для преподавателей и студентов высших и средних учебных 
заведений юридического профиля, практических работников 
правоохранительных и государственных органов.

Квашис В.Е. 
Избранные труды по уголовному праву  
и криминологии (1967-2014 гг.). 
	
В настоящий сборник избранных трудов одного из видных предста-
вителей отечественной юридической науки В.Е. Квашиса вошли опу-
бликованные в разные годы научные статьи и монографические ис-
следования, посвященные различным проблемам уголовного права, 
криминологии и уголовной политики, теоретические положения кото-
рых остаются актуальными и представляют интерес для современного 
читателя.
Книга предназначена для научных и практических работников (юри-
стов, социологов и политологов), студентов, аспирантов и преподава-
телей, а также всех интересующихся проблемами уголовного права, 
борьбы с преступностью и уголовной политики.

ЖАҢА КІТАПТАР - НОВЫЕ КНИГИ



288

_______________________________________________________________________

Қазақстанның ғылымы мен өмірі – Наука и жизнь Казахстана                                                           
Science and life of Kazakhstan. №1 (35). 2016

звание, должность, учреждение, город, адрес, телефон, факс, E-mail), через строчку – название статьи (заглав-
ными буквами), на следующей – сам текст. 

3.	 В статье обязательно сопровождение ссылок на работы отечественных авторов.
4.	 Объем материала не менее 3-7 стpaниц (включая рисунки).  Литература в конце основного текста с 

отступом в одну строку.
5.	 Статья должна содержать түйін-резюме-summary на казахском, русском и английском языках.
6.	 Работы, оформленные без соблюдение правил, остаются без рассмотрения. Работы направляемые в 

журнал, должны быть изложены в сжатой форме и в определенной последовательности.  
7.	 Авторские резюме (аннотации) должны быть: Информативными, оригинальными, содержательны-

ми, структурированными, «англоязычными», компактными, но не короткими.
8.	 Оплата за статью - 10 000 тенге. Платежные реквизиты на оплату организационного взноса высы-

лаются авторам после рассмотрения статьи. Квитанцию/чек об оплате (в формате *. jpg или *.png). Оплату 
можно будет произвести через Western Union для авторов дальнего и ближнего зарубежья.

Представительство редакция по СНГ:

Москва: доцент Мыктыбаев Т., моб.: +7-926-2190830;  
Рязань:  проф. Зарипов  З.С. моб.: +7-960-5726474; 
Краснодар: проф. В.П. Коняхин:  моб.: +7-918-443 56 21
Киев: проф. Лиховая С.Я. моб.: +7 380674469485
Харьков: проф. Харченко В.Б, моб.: +7 380932339968
Ташкент: Абдурасулова К.Р., моб.: +7 998 909 63 92 51
Баку: тел.: (99412) 5962144; (99455) 715 63 99; 
Душанбе: проф. Бахриддинов С.Э., моб.: + 992907702120
Бішкек: проф.  Сыдыкова Л.Ч.,  моб.: + 996555753058

Главный редактор; д.ю.н., профессор Алауханов Есберген Оразович +7 701 111 8828;
Научный редактор: к.ф.н., доцент Абдиева Роза Серикбаевна  +7 701 33 234 07. 

Реквизиты:                                              	 e-mail: nauka-zan@mail.ru;
Каспий банк через терминал (депозит)		 web-sait: www.nauka-zan.kz
ИИН 720703400513				    Адрес редакции журнала: 
Цифровой код 19720				    г. Астана, Алматинский район, 

 ИНФОРМАЦИОННОЕ ПИСЬМО

Международный научно-популярный журнал «ҚАЗАҚСТАН-
НЫҢ ҒЫЛЫМЫ МЕН ӨМІРІ – НАУКА И ЖИЗНЬ КАЗАХСТА-
НА» (Гос. регистрация: №9875-Ж 09.02.2009, Международная ре-
гистрация: ISSN 2073 – 333Х, Париж, март 2009 г.) выходит 6 раз 
в год. Журнал включен в индекс научного цитирования (ИНЦ) и в 
список изданий, рекомендованных Комитетом по контролю в сфе-
ре образования и науки  МОН РК по специальностям: юриспруден-
ция, филология, педагогика, философия, искусствоведение, эконо-
мика и естественные науки. Подписка производится в «Қазпошта» 
и почтовых отделениях Республики Казахстан.

Журнал выходит под научной редакцией Е.О. Алауханова «За-
служенного деятеля Казахстана», доктора юридических наук, про-
фессора, Президента Международного Казахстанского кримино-
логического клуба.  

Материалы должны удовлетворять следующим требованиям:
1.	 Текст статьи должен быть набран в редакторе WORD, 

шрифтом “Times New Roman”, размер шрифта – 14, интервал – 1.  
Отступы со всех сторон 25 мм.

2.	 Материал размещается в следующем порядке: на первой 
строке – полная информация об авторах (Ф.И.О., научная степень, 
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АҚПАРАТТЫҚ ХАТ

“ҚАЗАҚСТАННЫҢ ҒЫЛЫМЫ МЕН ӨМІРІ – НАУКА 
И ЖИЗНЬ КАЗАХСТАНА” Халықаралық ғылыми журналы 
(Мемлекеттік тіркеу: №9875-Ж 09.02.2009 ж. Халықаралық 
тіркеу: ISSN 2073 – 333Х, Париж, наурыз) 2009 жылдан бастап 
жылына 6 рет шығады. 

Журнал индексті ғылыми дәйексөздер қатарына қосылады 
және ҚР БҒМ Білім және ғылым саласындағы бақылау 
жөніндегі комитет ұсынған заңтану, филология, педагоги-
ка, философия, өнертану, экономика және жаратылыстану 
ғылымдары бойынша басылымдар тізіміне кіреді. 

Журнал «Қазақстанның еңбек сіңірген қайраткері», Халықа-
ралық Қазақстан криминологиялық клубының Президенті,  
заң ғылымдарының докторы, профессор Е.О. Алаухановтың 
ғылыми жетекшілігімен шығады.  Журналға қазақ, орыс, ағыл-
шын, неміс, француз, қытай, түрік, араб және ТМД халықтары 
тілдерінде жазуға болады.

Мақалаға қойылатын талаптар:
1.	 Мәтін А-4 форматта, барлық шеттерінен – 25 мм қал-

дырылып, WORD редакторында, «Times New Roman» қаріпін-
де терілуі тиіс, қаріп өлшемі – 14, жол аралығы (интервал) – 1.

2.	 Мақаланың рәсімделу тәртібі: автор(лар) туралы то-
лық мәлімет (аты-жөні, ғылыми атақ-дәрежесі, қызмет орны, мансабы, E-mail, факс, телефон, мекенжайы), 
бір қатардан соң мақала тақырыбы бас әріппен және негізгі мәтін бір қатар тасталып жазылады.

3.	 Мақалада отандық авторлардың еңбектеріне міндетті түрде сілтеме берілу керек.
4.	 Мақалаларға қазақ, орыс, ағылшын тілінде түйін-резюме-summary берілуі керек.
5.	 Авторлық резюме (аңдатпа): ақпараттық, түпнұсқалық, мазмұнды, құрылымды, ағылшын тілінде 

қысқа нұсқа түрде берілуі қажет.
6.	 Материал көлемі 3-7 бет болуы керек.  Сілтемелер рет саны бойынша мақаланың соңында беріледі.
7.	 Жекелеген авторлардың журналда жарияланған мақалаларындағы пікір-ұсыныстары редакцияның 

көзқарасын білдірмейді. Редакция оқырман хаттарына жауап бермейді, кері қайтармайды. Журнал материал-
дары басқа басылымдарда көшіріліп басылса, міндетті түрде сілтеме жасалуы керек. 

8.	 Мақала үшін төлемақы - 10 000 теңге. Мақалаңыз қабылданған соң төлемақының түбіртегін редак-
цияның электронды почтасына жіберу керек. Жақын және алыс шетелдіктер үшін Western Union арқылы 
төлеуге болады. 

ТМД елдеріндегі редакция өкілдігі:

Мәскеу: доцент Мыктыбаев Т., ұялы тел.: +7-926-2190830;  
Рязань:  проф. Зарипов  З.С. ұялы тел.: +7-960-5726474; 
Краснодар: проф. В.П. Коняхин:  ұялы тел.:  +7-918-443 56 21
Киев: проф. Лиховая С.Я. ұялы тел.: +7 380674469485
Харьков: проф. Харченко В.Б, ұялы тел.: +7 380932339968
Ташкент: Абдурасулова К.Р., ұялы тел.: +7 998 909 63 92 51
Баку: тел.: (99412) 5962144; (99455) 715 63 99; 
Душанбе: проф. Бахриддинов С.Э., ұялы тел.: + 992907702120
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